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LLEI 2/2014, DE 25 DE MARÇ,  
D’ORDENACIÓ I ÚS DEL SÒL1  
(BOIB núm. 43, de 29 de març de 2014; 

ŎƻǊǊŜŎŎƛƽ ŘΩŜǊǊŀŘŜǎ BOIB núm. 80, de 12 de juny de 2014) 

 
[DEROGADA] 

 
 
 

EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 
5ǳǊŀƴǘ ŀƴȅǎ ƭŀ ǊŜƎǳƭŀŎƛƽ ƛƴǘŜƎǊŀƭ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ Ƙŀ Ŝǎǘŀǘ ǳƴŀ ŘŜ ƭŜǎ 

ƳŀƴŎŀƴŎŜǎ ƳŞǎ ŎƭŀǊŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀƳŜƴǘ ƧǳǊƝŘƛŎ ōŀƭŜŀǊΦ 5Ŝǎ ŘŜ ƭΩŀƴȅ мфуоΣ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ 
ƭΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛŀ ǇƻƭƝǘƛŎŀΣ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ŎƻƳŜƴœŀǊŜƴ ŀ ŜȄŜǊŎƛǊ ƭŜǎ 
cƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛ ǳǊōŀƴƛǎƳŜ Řƛƴǎ Ŝƭ ƳŀǊŎ ŘŜ ƭŀ 
legislació preconstitucional, constituïda fonamentalment pel text refós de la Llei sobre 
ǊŝƎƛƳ ŘŜƭ ǎƼƭ ƛ ƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴŀΣ ŀǇǊƻǾŀǘ ǇŜƭ wŜƛŀƭ 5ŜŎǊŜǘ мопсκмфтсΣ ŘŜ ф ŘΩŀōǊƛƭΣ ƛ 
pels reglaments que el despleguen. 
CǊǳƛǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ŎƻƳǇŜǘŜƴŎƛŀƭΣ Ŝƴ Ŝƭ ǘǊŀƴǎŎǳǊǎ ŘŜƭǎ ŀƴȅǎ Ŝǎ Ǿŀƴ ŀƴŀǊ 

ŀǇǊƻǾŀƴǘ ƴƻǊƳŜǎ ŀƳō ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǊ ǳƴ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛ 
urbanístic propi de les Illes Balears. Malgrat tot, moƭǘŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ǘŜƴƛŜƴ ǳƴ 
vessant mediambiental o manifestaven preocupació per aspectes concrets. Són bons 
ŜȄŜƳǇƭŜǎ ŘŜƭ ǇǊƛƳŜǊ ƎǊǳǇ ƭŀ [ƭŜƛ мκмфупΣ ŘŜ мп ŘŜ ƳŀǊœΣ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ƛ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŘΩŁǊŜŜǎ 
ƴŀǘǳǊŀƭǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭΣ Ŝƴ Ŝƭ ƳŀǊŎ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭ Ŝǎ dictaren altres normes de rang 
ƭŜƎŀƭ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŘΩŜǎǇŀƛǎΣ ƻ ƭŀ [ƭŜƛ мκмффмΣ ŘŜ ол ŘŜ ƎŜƴŜǊΣ ŘΩŜǎǇŀƛǎ ƴŀǘǳǊŀƭǎ ƛ ŘŜ 
ǊŝƎƛƳ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ŘŜ ƭŜǎ ŁǊŜŜǎ ŘΩŜǎǇŜŎƛŀƭ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎΦ 5Ŝƭ ǎŜƎƻƴ ƎǊǳǇ ŘŜ 
ƴƻǊƳŜǎ ǇƻŘŜƳ ŘŜǎǘŀŎŀǊ ƭŀ [ƭŜƛ уκмфууΣ ŘΩм ŘŜ ƧǳƴȅΣ ŘΩŜŘƛŦƛŎƛǎ ƛ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎ ŦƻǊŀ 
ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΤ ƭŀ [ƭŜƛ мнκмфууΣ ŘŜ мт ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ŘŜ ŎŀƳǇǎ ŘŜ ƎƻƭŦΤ ƭŀ [ƭŜƛ млκмфуфΣ ŘŜ 
2 de novembre, de substitució de planejament urbanístic municipal; o la Llei 1/1994, 
de 23 de març, sobre condicions per a la reconstǊǳŎŎƛƽ Ŝƴ ǎƼƭ ƴƻ ǳǊōŀƴƛǘȊŀōƭŜ ŘΩŜŘƛŦƛŎƛǎ 
ƛ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎ ŀŦŜŎǘŀŘŜǎ ǇŜǊ ƻōǊŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƻ ŘŜŎƭŀǊŀŘŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǘŀǘ ǇǵōƭƛŎŀ ƛ 
ŜȄŜŎǳǘŀŘŜǎ ǇŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŦƻǊœƻǎŀΦ 
! ōŀƴŘŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ƴƻǊƳŜǎΣ Ŏŀƭ ŜǎƳŜƴǘŀǊ ŜǎǇŜŎƛŀƭƳŜƴǘ ŘǳŜǎ ƭƭŜƛǎ ǉǳŜ ǎƝ ǉǳŜ Ǿŀƴ 

més enllà ŘΩǳƴŀ ǊŜƎǳƭŀŎƛƽ Ǉǳƴǘǳŀƭ ƛ ǉǳŜ ŀōŀǎǘŜƴ ŁƳōƛǘǎ ǊŜƎǳƭŀǘƛǳǎ ƳŞǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎΥ ƭŀ 
[ƭŜƛ млκмффлΣ ŘŜ но ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ ƛ ƭŀ [ƭŜƛ сκмффтΣ ŘŜ у ŘŜ ƧǳƭƛƻƭΣ 
del sòl rústic de les Illes Balears. Aquest marc normatiu es manté gairebé intacte fins a 
ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ пκнллуΣ ŘŜ мп ŘŜ ƳŀƛƎΣ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ǳǊƎŜƴǘǎ ǇŜǊ ŀ ǳƴ 
desenvolupament territorial sostenible a les Illes Balears, que fixa un mínim règim 
jurídic pel que fa a les classes de sòl, regulació que ha estat substituïda per la recent 
Llei 7/2012, de 13 de juny, de mesures urgents per al desenvolupament urbanístic 
sostenible. 

                                                           
1
 Aquesta Llei va ser modificada pel DL 1/2016, de 12 de gener, de mesures urgents en matèria 

urbanística (BOIB núm. 6 Ext., de 13 de gener de 2016)Σ ƛ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ мнκнлмсΣ ŘŜ мт ŘΩŀƎƻǎǘΣ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ 
ambiental de les Illes Balears (.hL. ƴǵƳΦ млсΣ ŘŜ нл ŘΩŀƎƻǎǘ ŘŜ нлмс). Posteriorment, ha estat derogada 
per la Llei 12/2017, de 29 de desembre, dΩurbanisme de les Illes Balears (BOIB núm. 160 Ext., de 29 de 
desembre de 2017). 

http://www.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=69391&lang=CA
http://www.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=69391&lang=CA
http://www.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=69391&lang=CA
http://www.caib.es/eboibfront/pdf/VisPdf?action=VisEdicte&idDocument=873420&lang=ca
http://www.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=88944&lang=CA
http://iea.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=92589&lang=CA
http://www.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=101616&lang=CA
http://www.caib.es/sacmicrofront/noticia.do?idsite=274&cont=101616&lang=CA
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Aquesta trajectòria ha de culminar, per tant, amb aquesta llei, que ha de fixar una 
ǊŜƎǳƭŀŎƛƽ ƛƴǘŜƎǊŀƭ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ ;ǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ 
remarcar que aquesta activitat, com a funció pública que és, es configura en el marc 
ŘŜƭ ǉǳŜ ŀƴƻƳŜƴŀƳ ōƭƻŎ ƴƻǊƳŀǘƛǳ ŀƳōƛŜƴǘŀƭΣ ŎƻƴǎǘƛǘǳƠǘ ǇŜƭǎ ŘǊŜǘǎ ŀ ƎŀǳŘƛǊ ŘΩǳƴ ƳŜŘƛ 
ŀƳōƛŜƴǘ ŀŘŜǉǳŀǘΣ ŘΩǳƴ ƘŀōƛǘŀǘƎŜ ŘƛƎƴŜ ƛ ŘŜƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛ ƘƛǎǘƼǊƛŎΣ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ƛ ŀǊǘƝǎǘƛŎΦ 
Clarament lligat a aquest important conjunt de drets, però ampliant-ƴŜ ƭΩƘƻǊƛǘȊƽ ǇŜǊ ƴƻ 
comprometre la capacitat de les generacions futures, cal situar-hi el principi de 
desenvolupament sostenible, el qual assegura les necessitats del present sense 
comprometre la capacitat per enfrontar-se a les necessitats del futur. Aquest principi 
Ƙŀ ŘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳƛǊ ƭΩŜƛȄ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƝǘƛŎŀ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛ Ƙŀ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǊ ƭŀ ǊŜǎǘŀ ŘŜ 
ǇƻƭƝǘƛǉǳŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǉǳŜ ƛƴŎƛŘŜƛȄƛƴ Ŝƴ ƭΩǵǎ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛ ƻ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ƴŀǘǳǊŀƭǎΦ 

Així doncs, aquesta llei desplega les competències en matèria de legislació 
ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǉǳŜ ƭŀ ƴƻǎǘǊŀ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘ ŀǳǘƼƴƻƳŀ ǘŞ ŀǘǊƛōǳƠŘŜǎΣ ŀ ƭŀ ǾŜƎŀŘŀ 
ǉǳŜ ŦƛȄŀ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ǇŜǊ ƛƴǘŜƎǊŀǊ ƛ ƛƴŎŀǊŘƛƴŀǊ ŀǉǳŜǎǘŀ ƳŀǘŝǊƛŀ Ŝƴ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛΣ 
que ha de proporcionar una visió més global. A més, aquesta integració és fonamental 
ŀǘŝǎ ǉǳŜ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇƭŀƴǘŜƧŀǊ ŎƻƳ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ƴƻǊƳŀǘƛǳ ǉǳŜ Ƙŀ 
ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǊŜ ŎƻƴŎǊŜǘŀǊ Ŝƴ ƭΩŜǎǇŀƛ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ Ŝƭ ƳƻŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŦƛȄŀǘ ǇŜƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ 
ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǎǳǇǊŀƳǳƴƛŎƛǇŀƭǎΦ bƻƳŞǎ ŘŜǎ ŘŜƭ ƳŀǊŎ ƻǊŘŜƴŀŘƻǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ Ŝǎ 
poden anar definint els objectius propis de la política urbanística. 
Iƛ ƘŀΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ Řƻǎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭǎ ǉǳŜ ŜȄǇƭƛǉǳŜƴ ƭΩŀōŀǎǘ Ŧƛƴŀƭ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ 

ŘŜ ƭŀ ƭƭŜƛΦ 5Ωǳƴŀ ōŀƴŘŀΣ ƴƻ Şǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŦǳƎƛǊ ŘŜ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ŎƻƳǇŜǘŜƴŎƛŀƭ ŘŜǊƛǾŀŘŀ ŘŜ 
ƭΩƻǊƎŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘ ŀǳǘƼƴƻƳŀΦ !Ƴō ŀǉǳŜǎǘŀ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀΣ Ŝƭǎ 
consells insulars són les institucions de govern de cada una de les illes, alhora que 
institucions de la comunƛǘŀǘ ŀǳǘƼƴƻƳŀΣ ƛ ƎŀǳŘŜƛȄŜƴ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŀ Ŝƴ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ŘŜƭǎ ǎŜǳǎ 
ƛƴǘŜǊŜǎǎƻǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ /ƻƴǎǘƛǘǳŎƛƽΣ ƭΩ9ǎǘŀǘǳǘ ƛ ƭŜǎ ƭƭŜƛǎ ŘŜƭ tŀǊƭŀƳŜƴǘ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ 
ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΦ /ƻƴŎǊŜǘŀƳŜƴǘΣ ǇŜƭ ǉǳŜ Ŧŀ ŀ ƭΩŁƳōƛǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ƛ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тл ŘŜ 
ƭΩ9ǎǘŀǘǳǘΣ Ŝƭǎ Ŏƻƴǎells insulars tenen atribuïdes, en qualitat de competències pròpies, 
ƭŜǎ ƳŀǘŝǊƛŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ Ƙŀōƛǘŀōƛƭƛǘŀǘ ƛ ƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛΣ ŀƳō Ŝƭ ƭƛǘƻǊŀƭ ƛƴŎƭƼǎΣ ŀ 
més de la potestat reglamentària, amb la singularitat de Formentera on les 
competències del consell insular abasten també les que li corresponen com a 
ajuntament. 

Aquesta realitat institucional implica la importància de no exhaurir el marc 
normatiu amb la llei i deixar un marge de regulació als consells insulars per mitjà dels 
reglaments de desplegaƳŜƴǘΦ tŜǊ ŀƛȄƼ ǎΩƘŀ ƻǇǘŀǘ ǇŜǊ ǳƴŀ ƭƭŜƛ ǇƻŎ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘƛǎǘŀ ƛ ǉǳŜ 
ǇŜǊƳŜǘƛ ǳƴ ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ƴƻǊƳŀǘƛǳ ŘƛŦŜǊŜƴŎƛŀǘ ŀ ŎŀŘŀ ƛƭƭŀΣ ǎƛ ōŞ Řƛƴǎ ŘΩǳƴ ƳŀǊŎ ǉǳŜ Ƙŀ 
de garantir un tractament unitari en els aspectes subjectes a la reserva de llei i, de 
manera ben especial, Ŝƴ ŀƭƭƼ ǉǳŜ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ŀ ƭΩŜǎŦŜǊŀ ŘŜ ŘǊŜǘǎ ƛ ŘŜǳǊŜǎ ŘŜƭǎ 
particulars. 
¦ƴ ǎŜƎƻƴ ŜƭŜƳŜƴǘ ŘŜŦƛƴƛŘƻǊ ŘŜ ƭΩŀōŀǎǘ ŘŜ ƭŀ ƭƭŜƛ Ƙŀ Ŝǎǘŀǘ ŜȄŎƭƻǳǊŜΩƴ ƭŀ ǊŜƎǳƭŀŎƛƽ 

ŘΩǳǎƻǎ ƛ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘǎ ŀƭ ǎƼƭ ǊǵǎǘƛŎΣ ǇŜǊ ŀƭǎ ǉǳŀƭǎ Ŝǎ ǊŜƳŜǘ ŀ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎŀΦ [ŀ ƭƭŜƛ Ŝǎ 
limitŀ ŀ ǊŜƎǳƭŀǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎƼƭ ƛ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ ŘŜƭ ǎƼƭ 
transformat. No és el cas, per tant, del sòl rústic que es defineix justament per estar 
ŜȄŎƭƼǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽΦ tǊŜŎƛǎŀƳŜƴǘΣ ŀǉǳŜǎǘŀ ŜȄŎƭǳǎƛƽ ǎƻǾƛƴǘ ǾŜ ƳƻǘƛǾŀŘa per 
ǳƴǎ ǾŀƭƻǊǎ ƴŀǘǳǊŀƭǎ ƛ ǇŀƛǎŀǘƎƝǎǘƛŎǎ ǉǳŜ ǘǊŀƴǎŎŜƴŘŜƛȄŜƴ ƭΩƛƴǘŜǊŝǎ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ƛ ǉǳŜ 
ƧǳǎǘƛŦƛǉǳŜƴ ǳƴ ǘǊŀŎǘŀƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘΩǳƴŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŀ Ƴƻƭǘ ƳŞǎ ŀƳǇƭŀΦ [ΩŜȄŎŜǇŎƛƽ ŀ ŀƛȄƼ Ŝǎ 
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ǇǊƻŘǳŜƛȄ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ Ŝƴ ƭΩǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭ ƛ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀΣ ŀƭƭŁ ƻƴ ǎƝ ǉǳŜ ƭŀ ƴƻrmativa 
ǊŜǎǳƭǘŀ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŘǳŜƴ ŀ ǘŜǊƳŜ Ŝƴ Ŝƭ ǎƼƭ ǊǵǎǘƛŎΦ 
CƛȄŀŘŜǎ ƭŜǎ ŦƛǘŜǎ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ƴƻǊƳŀΣ Ŏŀƭ ŦŜǊ ŜǎƳŜƴǘ ŀƭǎ ǎŜǳǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ 

informadors, partint de la idea que no correspon en cap cas a aquesta llei fixar un 
mƻŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŎƻƴŎǊŜǘΦ !ǉǳŜǎǘ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘŜŦƛƴƛǊΣ ŀƳō Ŝƭ ƎǊŀǳ ŘŜ ŘŜǘŀƭƭ ǉǳŜ Ŝƴ ŎŀŘŀ Ŏŀǎ 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛΣ ŀƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΣ ƛ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƴŎǊŜǘŀǊ-se en el 
ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎΦ [ΩŜŦƛŎŁŎƛŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ƴƻƳŞǎ ǉǳŜŘŀǊŁ ŀŎǊŜŘƛǘŀŘŀ Ŝƴ Ŝƭ 
moment que es demostri adequada per a la implementació de models territorials 
ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ ƛΣ Ŧƛƴǎ ƛ ǘƻǘΣ ŘƛǾŜǊƎŜƴǘǎΦ [ŀ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƴƻǊƳŀ ŞǎΣ ŘƻƴŎǎΣ ƭŀ 
ŎǊŜŀŎƛƽ ŘΩǳƴ ƳŀǊŎ ƴƻǊƳŀǘƛǳ ŜǎǘŀōƭŜ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŦƛȄŀŎƛƽ ŘΩǳƴ ƳƻŘŜƭ ŘŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛΣ ƛ Ŝƴ ŎŀǇ Ŏŀǎ 
no pot ser-ƴŜ ǳƴŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ƭŀ ƛƳǇƻǎƛŎƛƽ ŘΩǳƴ ƳƻŘŜƭ ŎƻƴŎǊŜǘΦ 

No obstant això, és inevitable que la llei incorpori una sèrie de principis bàsics que 
han de formar part de qualsevol model que es pretengui ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀǊΦ Wŀ ǎΩƘŀ ŀǇǳƴǘŀǘ 
més amunt el caràcter estructurant del principi de desenvolupament sostenible, 
sostenibilitat que ha de tenir en ŎƻƳǇǘŜ ǘǊŜǎ ǇƛƭŀǊǎ ōŁǎƛŎǎΥ ƭΩŀƳōƛŜƴǘŀƭΣ Ŝƭ ǎƻŎƛŀƭ ƛ 
ƭΩŜŎƻƴƼƳƛŎΦ L ŀǉǳŜǎǘŀ ǘǊƛǇƭŜ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀŎƛƽ Şǎ ŦƻƴŀƳŜƴǘŀƭ ǇǊŜŎƛǎŀƳŜƴǘ Ŝƴ ǳƴŀ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘ 
com ƭΩǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƛ ŘŜ ŦŜǘ ǎΩƘŀ Ře trobar present en les actuacions que es prevegin. És 
ǇŜǊ ŀƛȄƼ ǉǳŜ Ŝƴ ƭŀ ƭƭŜƛ ǎΩŜȄƛƎŜƛȄ ƴƻ ƴƻƳŞǎ ǳƴŀ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŀǘ ambiental, que es garanteix 
Ŝƴ ǘƻǘ Ŏŀǎ ǇŜǊ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǎŜŎǘƻǊƛŀƭ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΣ ǎƛƴƽ ǘŀƳōŞ 
ƭΩŜŎƻƴƼƳƛŎŀΣ Ŝƴ Ŝƭ ǎŜƴǘƛǘ ŘŜ ŎŜǊŎar un equilibri en les actuacions urbanístiques que les 
facin realitzables. Aquesta condició, que per òbvia pot semblar supèrflua, no ho és 
quan observam dotzenes de previsions del planificador que es perpetuen en el temps 
ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ǎΩŀǊǊƛōƛƴ ŀ ƳŀǘŜǊƛŀƭƛǘȊar, la qual cosa no només pot ser causa de problemes 
ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊǎ ǇŜǊ ŀ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ ƛ Ŝƭǎ ŎƛǳǘŀŘŀƴǎ ƛ ŎƛǳǘŀŘŀƴŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴŘǊŜǘΣ ǎƛƴƽ 
ǉǳŜ ǘŀƳōŞ ŘΩŀƭƎǳƴŀ ƳŀƴŜǊŀ afebleix la credibilitat del mateix pla i desincentiva la 
participació ciutadana al llarg del procés. També és important, en aquest sentit, la 
ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŀǘ ǎƻŎƛŀƭΣ ǇŜǊ ǘŀƭ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǳƴŀ ǉǳŀƭƛǘŀǘ ŀŘŜǉǳŀŘŀ ŘŜƭǎ ǎŜǊǾŜƛǎΣ ƭΩŀŎŎŞǎ ŀ ǳƴ 
habitatge digne i a evitar processos de degradació que posin en perill la cohesió social. 
I són fonamentals ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŎƻǊǊŜŎǘŀ ŎƻƴǾŜǊƎŝƴŎƛŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ǇƛƭŀǊǎ ƭŀ ǘǊŀƴǎǇŀǊŝƴŎƛŀ ƛ ƭŀ 
participació ciutadana. Si hi ha una funció pública on clarament la participació 
ciutadana ha estat i és un element essencial és a la urbanística. La llei, per tant, reforça 
aquests mecanismes per tal de fer que aquesta participació sigui efectiva i garanteix en 
ǘƻǘ Ŏŀǎ ƭΩŀŎŎŞǎ ŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ de planejament i gestió, la participació 
en la formulació i en la tramitació i el foment de les eines telemàtiques per tal de 
facƛƭƛǘŀǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ŘǊŜǘǎΦ 
tŜƭ ǉǳŜ Ŧŀ ŀ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ƛ ŀƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŎƻƴŎǊŜǘ ŘŜ ƭŀ ƭƭŜƛΣ ŀǉǳŜǎǘŀ Ŏƻƴǎǘŀ ŘŜ ƴƻǳ 

títols, 193 articles, deu disposicions addicionals, onze de transitòries, una de 
derogatòria i quatre de finals. 

En el títol preliminar es ǇǊŜǾŜǳŜƴ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ƭƭŜƛΣ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƛ ƭŜǎ 
finalitats que persegueix. Es fa esment, a més, de la integració del planejament en el 
ƳŀǊŎ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΣ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ƧŜǊŁǊǉǳƛŎ ƛ ŘŜƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ŘΩƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ 
seves determinacions. Es ǊŜƎǳƭŜƴ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀŎƛƽ ŎƛǳǘŀŘŀƴŀΣ ƭΩŀŎŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ƛ Ŝƭ ǇŀǇŜǊ ŘŜ 
ƭŀ ƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ ǇǊƛǾŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΤ ƭŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎ ŘŜ les 
diferents administracions i les relacions interadministratives; i els convenis urbanístics, 
dels quals es fixa el marc jurídic, els límits a què se sotmeten, així com les garanties 
exigibles, sobretot en allò que es refereix a la seva publicitat. 
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9ƭ ǘƝǘƻƭ L ǊŜƎǳƭŀ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ŘŜƭ ǎƼƭ ƛ ƳŀƴǘŞ ƭΩŀŎǘǳŀƭ ŘƛǾƛǎƛƽ Ŝƴ ǘǊŜǎ ŎƭŀǎǎŜǎΥ 
urbà, urbanitzable i rústic; defineix les actuacions urbanístiques en el marc de la 
legislació estatal; i fixa el règim general de compliment dels deures que comporten 
aquestes actuacions, com també els casos en què aquests deures poden ser objecte de 
modulació. En línies generals, se segueix amb la tendència marcada per normes 
ŀƴǘŜǊƛƻǊǎ ŘŜ ŦƛȄŀǊ ǳƴ ŎƻƴŎŜǇǘŜ ŜǎǘǊƛŎǘŜ ŘΩǳǊōŁ Ŝƴ Ŝƭ ǎŜƴǘƛǘ ŘŜ ǎŜǊ ǳƴ ǎƼƭ Ƨŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘ ƛ 
comptar amb els requisits que la norma fixa, amb independència que pugui ser objecte 
ŘΩǳƴ ǘǊŀŎǘŀƳŜƴǘ ŘƛŦerenciat quan es categoritzi com a assentament en el medi rural. En 
tot cas, aquesta ŘŀǊǊŜǊŀ ŦƛƎǳǊŀ ƴƻƳŞǎ Ǉƻǘ ǎŜǊ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŀƭǎ ŀǎǎŜƴǘŀƳŜƴǘǎ Ƨŀ ŜȄƛǎǘŜƴǘǎ 
ƭŜƎŀƭƳŜƴǘ ƛƳǇƭŀƴǘŀǘǎ ƻ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ ƻōƧŜŎǘŜ ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀŎƛƽ ŀ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ 
previst a la lŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ǾƛƎŜƴǘΦ [ƭŜǾŀǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ǎƛǘǳŀŎƛƻƴǎΣ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽ ŘŜ ǎƼƭ ǊǵǎǘƛŎ 
ha de passar necessàriament per la classificació com a urbanitzable i és per això que és 
ƭΩǵƴƛŎ Ŏŀǎ Ŝƴ ǉǳŝ ŎƻƳǇǳǘŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ǎǳǇŜǊŦƝŎƛŜ ŀƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜƭǎ ƭƝƳƛǘǎ ŘŜ ŎǊŜƛȄŜƳŜƴǘ ǉǳŜ 
fƛȄŜƴ Ŝƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΦ 

El títol II regula els instruments de planejament urbanístic i fixa el pla general com a 
instrument de planejament integral del municipi, que es desenvolupa a través de plans 
parcials, plans especials i estudis de detall. El pla general és la figura principal i 
determina la classificació del ǎƼƭ ƛ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ƛ ƻǊƎŁƴƛŎŀ ŘŜƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛΣ 
ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜǘŀƭƭŀŘŀ ŘŜƭ ǎƼƭ ǳǊōŁ ƛ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǘȊŀōƭŜ ƻǊŘŜƴŀǘ ŎƻƳ ǘŀƳōŞ ƭŀ ǊŜǎǘŀ ŘŜ 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŦƛȄŜƴΦ 5Ŝǎ ŘΩŀquesta vista global, ha de definir les previsions 
ǘŜƳǇƻǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀΣ ƭŜǎ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜ ǇǊƻǘŜƎƛǘ ƛ ƭŀ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŀǘ 
econòmica de les actuacions que determina. 
!ƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄΣ ǎΩƘƛ ǊŜƎǳƭŀ ƭŀ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ƛΣ amb 

caràcter general, la competència dels consells insulars en ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘǎΣ ŀƳō ƭΩŜȄŎŜǇŎƛƽ ŘŜ tŀƭƳŀ ŘŜ aŀƭƭƻǊŎŀ ƛΣ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ƭƛƳƛǘŀŘŀΣ ŘŜƭǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛǎ 
de més de 10.000 habitants. 
9ƭ ǘƝǘƻƭ LLL ǊŜƎǳƭŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ƛ ŦƛȄŀ ŎƻƳ ŀ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƭŀ 

reparcel·lació en què diferencia les modalitats de compensació i cooperació i 
ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽΦ {ΩƘƛ ǊŜƎǳƭŀ ƭŀ ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ƛ ǎΩƘƛ ŦƛȄŜƴ ƳŜŎŀƴƛǎƳŜǎ ǇŜǊ 
facilitar aquestes operacions ǉǳŀƴ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ Ŝƴ ǎƼƭǎ Ƨŀ transformats. Els 
ƳŜŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ ƳŜǊŎŀǘ ŘŜƭ ǎƼƭ Ŝǎ ǊŜƎǳƭŜƴ Ŝƴ Ŝƭ ǘƝǘƻƭ L±Σ ǘŀƴǘ ǇŜƭ ǉǳŜ Ŧŀ 
a la regulació dels patrimonis públics de sòl com als drets de superfície i de tempteig i 
retracte. 
9ƭ ǘƝǘƻƭ ± ǊŜƎǳƭŀ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀǊ ƛ Ŝƭǎ Řeures dels propietaris respecte de 

ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ƛ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ƛ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎΣ ƛƴŎƭƻǎŀ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ 
ǎƻǘƳŜǘǊŜ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎ ƛ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ŀ ƛƴǎǇŜŎŎƛƻƴǎ ǇŜǊƛƼŘƛǉǳŜǎΣ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŀ ŘŜ 
ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘΩŜŘƛŦƛŎƛǎ ǉǳŜ preveu la Llei 8/2013, de 26 de juny, de 
ǊŜƘŀōƛƭƛǘŀŎƛƽΣ ǊŜƎŜƴŜǊŀŎƛƽ ƛ ǊŜƴƻǾŀŎƛƽ ǳǊōŀƴŜǎΦ {ΩƘƛ ǊŜƎǳƭŜƴ ǘŀƳōŞ ƭŀ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŘŜ ǊǳƠƴŀ ƛ 
ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŦƻǊœƻǎŀ ǇŜǊ Ǌŀƻƴǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 
9ƭǎ ŘŀǊǊŜǊǎ ǘƝǘƻƭǎ ǊŜƎǳƭŜƴ ƭŀ ƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ Ŝƴ ƭΩǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭ ƛ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŘŜ ƭŀ legalitat 

urbanística. Amb caràcter general, es manté la subjecció a llicència municipal per a les 
obres i altres actuacions amb transcendència urbanística, tot i que en determinats 
casos es permet optar per un ǊŝƎƛƳ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀΦ {ΩƘƛ ǊŜƎǳƭŀ ǘŀƳōé el 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ǊŜǎǘŀōƭƛǊ ƭΩƻǊŘǊŜ ƧǳǊƝŘƛŎ ǇŜǊǘƻǊōŀǘ ƛ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ǎǳǎǇŜƴŘǊŜ 
actuacions ǉǳŜ Ŝǎ ŘǳƎǳƛƴ ŀ ǘŜǊƳŜ ǎŜƴǎŜ ƭΩŜƳǇŀǊŀ ŘΩǳƴ ǘƝǘƻƭ ǉǳŜ ƭŜǎ ƭŜƎƛǘƛƳƛΦ {ΩƘƛ ǊŜŦƻǊœŀ 
també la competència del consell insular que, fins i tot, pot suspendre determinades 
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actuacions en execució sense necessitat de requerir de forma prèvia la intervenció 
municipal, especialment al sòl ǊǵǎǘƛŎΦ tŜƭ ǉǳŜ Ŧŀ ŀƭ ǊŝƎƛƳ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊΣ ǎΩŀƳǇƭƛŀ Ŝƭ 
concepte de persona responsable i es fa una classificació més precisa de les 
infraccions, adaptades a la legislació bàsica. 

Tanquen el text un conjunt de disposicions addicionals, transitòries, derogatòria i 
ŦƛƴŀƭǎΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘŜǎ Ŝǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀΣ ŜƴǘǊŜ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ǉǸŜǎǘƛƻƴǎΣ Ŝƭ manteniment del caràcter 
supletori dels reglaments estatals fins que es vegin desplaçats pels reglaments de 
desplegament de la llei. 

 
 

TÍTOL PRELIMINAR 
DISPOSICIONS GENERALS 

 
CAPÍTOL I 

PRINCIPIS GENERALS I  
FINALITATS ESPECÍFIQUES 

 
Article 1. Objecte de la llei 

Aquesta llei té per objecte establir el règim jurídic generŀƭ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŀ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎΣ ƛ definir el règim jurídic 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇƛŜǘŀǘ ŘŜƭ ǎƼƭ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ǎŜǾŀ ŦǳƴŎƛƽ ǎƻŎƛŀƭΦ 
 
Article 2. Activitat urbanística 

1. [ΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ Şǎ ǳƴŀ ŦǳƴŎƛƽ pública que dissenya el model territorial local 
i determina les facultats i els deures del dret de propietat ŘŜƭ ǎƼƭ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ǎŜǾŀ 
ŘŜǎǘƛƴŀŎƛƽΦ /ƻƳǇǊŝƴ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΣ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽΣ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ƛ Ŝƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ƭΩǵǎ 
del sòl, del subsòl i del vol; lŀ ǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƛ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǘŜƴƛƴǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŜǎ 
ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜƴǘƻǊƴΤ ƛ ƭŀ ǊŜƎǳƭŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩǵǎΣ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ƛ ƭŀ ǊŜƘŀōƛƭƛǘŀŎƛƽ ŘŜ 
les obres, els edificis i les instal·lacions. 
[ΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ Ŝǎ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀ Ŝƴ Ŝƭ ƳŀǊŎ ƛ Řƛƴǎ Ŝƭǎ ƭƝƳƛǘǎ que fixen les lleis i 

Ŝƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛ Ŝƴ ƘŀǊƳƻƴƛŀ ŀƳō els objectius dels programes 
i les polítiques sectorials. 
[ΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ Ƙŀ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊΣ ŎƻƴŦƻǊƳŜƳŜƴǘ ŀƳō 

ƭΩƛƴǘŜǊŝǎ ƎŜƴŜǊŀƭΣ Ŝƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ŘŜ Ƴƛƭƭorar la qualitat de vida dels ciutadans i ciutadanes 
i un desenvolupament sostenible, dos objectius estructurants de les polítiques 
públiques urbanístiques que impliquen la utilització racional, responsable i solidària 
dels recursos naturals limitats, entrŜ ŘΩŀƭǘǊŜǎΣ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛΣ ƘŀǊƳƻƴƛǘȊŀƴǘ Ŝƭǎ 
ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩŜŎƻƴƻƳƛŀΣ ƭΩƻŎǳǇŀŎƛƽΣ Ŝƭ ōŜƴŜǎǘŀǊ ƛ ƭŀ ŎƻƘŜǎƛƽ ǎƻŎƛŀƭΣ ƭŀ ƛƎǳŀƭǘŀǘ 
ŘΩƻǇƻǊǘǳƴƛǘŀǘǎ ƛ ǘǊŀŎǘŜ ŘŜ ŘƻƴŜǎ ƛ ƘƻƳŜǎΣ Ŝƭǎ ƴƻǳǎ ǳǎƻǎ ŘŜƭ temps, la salut, la seguretat 
de les persones, la cultura, la identitat i el patrimoni, i la protecció del medi ambient, 
contribuint a la prevenció i a la reducció de la contaminació. 
[ΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ǎŜƳǇǊŜ ƳƻǘƛǾŀŘŀΣ Ƙŀ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎŀǊ Ŝƭǎ 

ƛƴǘŜǊŜǎǎƻǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŀ ǉǳŝ ǎŜǊǾŜƛȄΣ ƛ ǎΩƘŀ ŘŜ ǊŜƎƛǊ ǇŜƭǎ principis rectors de la política 
social i econòmica que estableixen els articles 45, 46 i 47 de la Constitució, l'article 12 i 
Ŝƭ ǘƝǘƻƭ LL ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘǳǘ ŘΩ!ǳǘƻƴƻƳƛŀΣ ƛ ǇŜƭǎ ǉǳŜ ŘŜŦƛƴŜƛȄ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ŀƳō ǊŜƭŀŎƛƽ ŀ ŎŀŘŀ 
ŁƳōƛǘ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƛ ƭŀ ǊŜǎǘŀ ŘŜ normativa aplicable. 
9ƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ŦǳƴŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀΣ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƴƻ Şǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎŀŎŎƛƽΦ 



Versió consolidada sense validesa jurídica 
(actualitzada a 29/12/2017) 

 

6 

2. [ΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŎƻƳǇǊŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ 
ŘŜ ƭŜǎ ǇƻǘŜǎǘŀǘǎ ǉǳŜ ǎΩƛƴŘƛǉǳŜƴ ŀ ŎƻƴǘƛƴǳŀŎƛƽΥ 

a) [ŀ ŦƻǊƳǳƭŀŎƛƽ ƛ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΦ 
b) [ŀ ƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŦŀŎǳƭǘŀǘǎ ŘƻƳƛƴƛŎŀƭǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀ ƭΩǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭΦ 
c) [ŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀ ŘŜ ƎŜǎǘƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΦ 
d) [ΩŜȄŜŎǳŎƛƽΣ ƭŀ ŘƛǊŜŎŎƛƽΣ ƭŀ ƛƴǎǇŜŎŎƛƽ ƛ Ŝƭ Ŏƻntrol del planejament. 
e) La intervenció en el mercat de sòl. 
f) 9ƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ƭΩǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭ ƛ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƭŜƎŀƭƛǘŀǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƛ 

la sanció de les infraccions. 
 
Article 3. Finalitats i atribucions de l'activitat urbanística 

1. Les polítiques ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀ ƭŀ ǊŜƎǳƭŀŎƛƽΣ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΣ ƭΩƻŎǳǇŀŎƛƽΣ ƭŀ 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽ ƛ ƭΩǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭ ǘŜƴŜƴ ŎƻƳ ŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ŎƻƳǳƴŀ ƭŀ ǳǘƛƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ǊŜŎǳǊǎ 
ŎƻƴŦƻǊƳŜƳŜƴǘ ŀƳō ƭΩƛƴǘŜǊŝǎ ƎŜƴŜǊŀƭ ƛ ǎŜƎƻƴǎ Ŝƭ ǇǊƛƴŎƛǇƛ ŘŜ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘ 
sostenible, sense perjudici dels objectius específics que els atribueixin les lleis. 

2. En virtut del principi de desenvolupament sostenible, les polítiques a què es 
ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ Ƙŀƴ ŘŜ ǇǊƻǇƛŎƛŀǊ ƭΩǵǎ ǊŀŎƛƻƴŀƭ ŘŜƭǎ recursos naturals 
ƘŀǊƳƻƴƛǘȊŀƴǘ Ŝƭǎ ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩŜŎƻƴƻƳƛŀΣ ƭΩƻŎǳǇŀŎƛƽΣ ƭŀ ŎƻƘŜǎƛƽ ǎƻŎƛŀƭΣ ƭŀ ƛƎǳŀƭǘŀǘ 
ŘŜ ǘǊŀŎǘŜ ƛ ŘΩƻǇƻǊǘǳƴƛǘŀǘǎΣ ƭŀ ǎŀƭǳǘ ƛ ƭŀ seguretat de les persones i la protecció del medi 
ambient, contribuint en particular a: 

a) Materialitzar un desenvolupament sostenible i cohesionat de les ciutats i del 
territori municipal, racionalitzant les previsions de la capacitat de població i 
prioritzant la compleció, la conservació, la reconversió, i la reutilització o la 
millora dels sòls ja transformats i degradats, i la compactació urbana i la 
rehabilitació, en comptes de noves transformacions de sòl, la dispersió de la 
urbanització i la ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ŦƻǊŀ ŘŜƭ ǘŜƛȄƛǘ ǳǊōŁΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘ ǎŜƴǘƛǘ ǎΩŜǾƛǘŀǊŁ ƭŀ 
creació de nous nuclis de població i es preservaran del desenvolupament 
urbanístic els espais més valuosos i les zones de risc. 

b) Assumir i concretar els objectius i principis establerts en la Carta Europea 
ŘΩhǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜƭ ¢ŜǊǊƛǘƻǊƛΦ 

c) [ΩŜŦƛŎŁŎƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ƛ ƳƛƭƭƻǊŀ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŀΣ ƭŀ ŦƭƻǊŀ ƛ ƭŀ Ŧŀǳƴŀ ƛ 
de la protecció del patrimoni cultural i del paisatge. 

d) La protecció, adequada al seu caràcter, del medi rural i la preservació dels valors 
del sòl innecessari o no idoni per atendre les necessitats de transformació 
urbanística. 

e) La prevenció adequada de riscs i perills per a la seguretat i la salut públiques i 
ƭΩŜƭƛƳƛƴŀŎƛƽ ŜŦŜŎǘƛǾŀ ŘŜ ƭŜǎ ǇŜǊǘƻǊōŀŎƛƻƴǎ ŘΩŀƳōŘǳŜǎΦ 

f) La prevenció i la minimització, en la major mesura possible, de la contaminació 
ŘŜ ƭΩŀƛǊŜΣ ƭΩŀƛƎǳŀΣ Ŝƭ ǎƼƭ ƛ Ŝƭ ǎǳōǎƼƭΦ 

g) Vincular els usos del sòl a la utilització racional i sostenible dels recursos 
naturals, tenint en compte la capacitat de creixement insular limitada i 
l'escassesa de recursos hídrics. 

h) Subordinar els usos del sòl i de les construccions, sigui quina sigui la titularitat, a 
ƭΩƛƴǘŜǊŝǎ ƎŜƴŜǊŀƭ ǉǳŜ ŘŜŦƛƴŜƛȄ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ƛΣ ǇŜǊ derivació, a la planificació 
urbanística. 
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i) Delimitar el contingut del dret de propietat del sòl i els usos i les formes 
ŘϥŀǇǊƻŦƛǘŀƳŜƴǘΣ ŘϥŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ǎŜǾŀ ŦǳƴŎƛƽ ǎƻŎƛŀƭ ƛ ŘΩǳǘƛƭƛǘŀǘ pública. 

j) 9ǾƛǘŀǊ ƭΩŜǎǇŜŎǳƭŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎƼƭ ƛ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ǎƼƭ ǇŜǊ ŀ ǳsos 
urbanístics, una previsió de dotacions i equipaments urbans ŀŘŜǉǳŀŘŀ ƛ ƭΩŀŎŎŞǎ ŀ 
ǳƴ ƘŀōƛǘŀǘƎŜ ŘƛƎƴŜΦ 9ƭ ǎƼƭ ǾƛƴŎǳƭŀǘ ŀ ǵǎ ǊŜǎƛŘŜƴŎƛŀƭ ŜǎǘŁ ŀƭ ǎŜǊǾŜƛ ŘŜ ƭΩŜŦŜŎǘƛǾƛǘŀǘ 
ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŀ ƎŀǳŘƛǊ ŘΩǳƴ ƘŀōƛǘŀǘƎŜ ŘƛƎƴŜ ƛ ŀŘŜǉǳŀǘΣ ǳƴ ŘƻƳƛŎƛƭƛ ƭƭƛǳǊŜ ŘΩƛƳƳƛǎǎƛƻƴǎ 
contaminants i en un entorn segur, saludable i universalment accessible. Així 
mateix ha d'afavorir la cohesió social, mitjançant la regulació de l'ús del sòl de 
forma que es fomenti la convivència equilibrada de grups socials, usos i 
activitats. 

k) Reconèixer i garantir una distribució justa de beneficis i les càrregues que 
deriven del planejament urbanístic entre els que intervinguin en l'activitat de 
transformació i edificació del sòl, en proporció a les seves aportacions. 

l) Assegurar i fer efectiva una participació adequada de la comunitat en les 
plusvàlues que generi l'acció urbanística dels organismes públics, i, si s'escau, 
dels particulars, en els termes que estableixen aquesta llei i la legislació estatal 
que hi sigui aplicable. 

m) !ǘŜƴŘǊŜ Ŝƭ ǇǊƛƴŎƛǇƛ ŘΩŀŎŎŜǎǎƛōilitat universal i fomentar la implantació de 
sistemes de transport col·lectiu i la mobilitat sostenible en general. 

n) Tenir en compte en el desenvolupament dels nuclis poblacionals la perspectiva 
de gènere. 

o) Valorar les funcions agràries, ramaderes, forestals, territorials, ecològiques i 
paisatgístiques de les àrees rurals. 

p) Considerar els efectes paisatgístics en tota actuació urbanística. 
q) La protecció patrimonial, afavorint la reutilització dels immobles i espais dels 

centres històrics i del patrimoni cultural com a estratègia fonamental en la 
rehabilitació d'aquests elements i el manteniment de l'estructura urbana. 

r) Promoure l'eficiència energètica en l'elecció dels emplaçaments i l'ordenació. 
3. Els poders públics promouran les condicions per tal que els drets i deures dels 

ciutadans i ciutadanes establerts en els articles següents siguin reals i efectius, 
ŀŘƻǇǘŀƴǘ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǉǳŜ ǇǊƻŎŜŘŜƛȄƛƴ ǇŜǊ 
assegurar un resultat equilibrat, que afavoreixin o contenguin, segons procedeixi, els 
ǇǊƻŎŜǎǎƻǎ ŘΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ƛ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎƼƭΦ 
9ƭ ǎƼƭ ǾƛƴŎǳƭŀǘ ŀ ǳƴ ǵǎ ǊŜǎƛŘŜƴŎƛŀƭ ǇŜǊ ŀ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŜǎǘŁ ŀƭ 

ǎŜǊǾŜƛ ŘŜ ƭΩŜŦŜŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŀ ƎŀǳŘƛǊ ŘΩǳƴ ƘŀōƛǘŀǘƎŜ ŘƛƎƴŜ i adequat, en els termes 
que disposi la legislació en la matèria. 

4. En relació amb la competència en matèria de planejament, i dins el marc dels 
instruments d'ordenació territorial, l'activitat urbanística inclou les facultats següents: 

a) [ŀ ŦƻǊƳǳƭŀŎƛƽ ƛ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ƛ ŘŜƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘϥƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊbanística 
que preveu aquesta llei. 

b) L'emplaçament de centres de producció i de residència que distribueixi la 
població de la millor manera possible. 

c) La divisió del territori municipal en àrees de sòl, atenent una organització 
ǊŀŎƛƻƴŀƭ ƛ ŘϥŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩƛƴǘŜǊŝs general de l'ocupació, segons la classificació 
determinada en aquesta llei i l'assignació de la qualificació corresponent. 
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d) [ϥŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ȊƻƴŜǎ ŘΩǳǎƻǎ ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ ǎŜƎƻƴǎ ƭŀ ŘŜƴǎƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ǇƻōƭŀŎƛƽ ǉǳŜ ƭŜǎ 
hagi d'ocupar, el percentatge de terreny que pot ser ocupat per construccions, 
volum, forma, nombre de plantes, classe i destinació dels edificis, amb criteris 
d'ordenació generals uniformes per a cada classe en tota la zona. 

e) La formulació del traçat de les vies públiques i les infraestructures de 
comunicació. 

f) L'establiment d'espais lliures per a parcs i jardins públics en la proporció 
adequada a les necessitats col·lectives. 

g) L'emplaçament i la definició de les característiques dels centres i els serveis 
d'interès públic i social, els centres docents i les infraestructures de 
comunicació, en els termes que, si s'escau, determini la legislació sectorial 
aplicable. 

h) La qualificació de terrenys per destinar a la construcció d'habitatges subjectes a 
algun règim de protecció pública. 

i) La determinació de les dimensions i la configuració de les parcel·les edificables, 
ƭŀ ƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ƛ ŘŜ ƭΩǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭΣ ŘŜƭ subsòl i del vol. 

j) [ŀ ŘŜŦƛƴƛŎƛƽ ƻ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛŎƛƽ ŀǊǉǳƛǘŜŎǘƼƴƛŎŀ ŘŜ ƭŜǎ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ƛ ƭŀ 
regulació, en els casos que sigui necessari, de les seves característiques 
estètiques i constructives. 

5. !Ƴō ǊŜƭŀŎƛƽ ŀ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŦŀŎǳƭǘŀǘǎ ŘƻƳƛƴƛŎŀƭǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀ ƭϥǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭΣ ƭŀ 
competència urbanística inclou les facultats següents: 

a) Intervenir prèviament els actes de parcel·lació de tot tipus de terrenys, amb 
independència de la seva classificació. 

b) LƴǘŜǊǾŜƴƛǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ƛ ƭΩǵǎ ŘŜ ƭŜǎ ŦƛƴǉǳŜǎΦ 
c) Prohibir els usos que no s'ajustin a la legislació o l'ordenació urbanística. 
d) Facilitar el compliment de les obligacions urbanístiques als propietaris en els 
ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

6. La competència urbanística en matèria d'execució, direcció, inspecció i control 
del planejament comprèn les facultats següents: 

a) La direcció, la realització, la concessió i la fiscalització de l'execució de les obres 
d'urbanització. 

b) L'expropiació de terrenys i construccions necessaris per efectuar les obres 
d'urbanització. 

7. La competència en matèria d'intervenció en el mercat de sòl inclou les facultats 
següents: 

a) Regular el mercat de terrenys, amb subordinació a les finalitats que prevegi el 
planejament. 

b) Cedir els terrenys edificables i els drets de superfície que es constitueixin. 
c) Constituir i gestionar els patrimonis públics de sòl. 
d) 9ȄŜǊŎƛǊ Ŝƭǎ ŘǊŜǘǎ ŘŜ ǘŜƳǇǘŜƛƎ ƛ ǊŜǘǊŀŎǘŜ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ Ŝn 

aquesta llei i en qualsevol altra legislació aplicable. 
8. [Ŝǎ ŦŀŎǳƭǘŀǘǎ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ƭΩǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭ ƛ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 

legalitat urbanística i de la sanció de les infraccions són les que es preveuen en aquesta 
llei. 

9. Totes les facultats esmentades en els apartats anteriors tenen un caràcter 
ƳŜǊŀƳŜƴǘ ŜƴǳƴŎƛŀǘƛǳΦ [ŀ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ integra totes les 
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facultats que siguin necessàries per fer-ne efectives les finalitats, i han de ser exercides 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ i la resta de legislació que hi sigui aplicable. 
 
Article 4. Direcció i control de l’activitat urbanística i la iniciativa privada 

1. [ŀ ŘƛǊŜŎŎƛƽ ƛ Ŝƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘΣ ǉǳŜ Ŝƭǎ Ƙŀ ŘŜ ŘǳǊ ŀ ǘerme en les formes que preveu 
aquesta llei i, en allò que no preveu, en qualsevol de les formes que preveu la legislació 
reguladora del règim jurídic de ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘΦ 

2. [ΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ Ǉƻǘ ŘǳǊ ŀ ǘŜǊƳŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ƛ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǳǊōŀƴƝǎǘica 
directament o les pot encomanar a entitats de naturalesa mixta o a la iniciativa 
privada. 

3. [ΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘΣ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎ ǇǊƼǇƛŜǎΣ Ƙŀ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ ƛ 
ǇǊƻƳƻǳǊŜ ƭŀ ƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ ǇǊƛǾŀŘŀ Ŝƴ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ƛ ƭΩŀōŀǎǘ ǉǳŜ preveu aquesta llei, quan ho 
aconselli el compliment de les finalitats i els objectius del planejament urbanístic, 
mitjançant els diversos ǎƛǎǘŜƳŜǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΦ 
 
Article 5. Exercici del dret de propietat 

1. 9ƴ Ŝƭ ƳŀǊŎ ŘŜ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ Ŝǎǘŀǘŀƭ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΣ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŦŀŎǳƭǘŀǘs 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŘŜ ǇǊƻǇƛŜǘŀǘ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎǳōƧŜŎǘŀǊ ŀƭ ǇǊƛƴŎƛǇƛ ŘŜ ƭŀ funció social 
ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŘǊŜǘΣ Řƛƴǎ ŘŜƭǎ ƭƝƳƛǘǎ ǉǳŜ ƛƳǇƻǎŜƴ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ƛ Ŝƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎ ƛ 
ŎƻƳǇƭƛƴǘ Ŝƭǎ ŘŜǳǊŜǎ ǉǳŜ ŦƛȄŜƴΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩƛƴǘŜǊŝǎ ƎŜƴŜǊŀƭΦ 

2. En cap cas no es poden considerar adquirides per silenci administratiu facultats 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ǉǳŜ ŎƻƴǘǊŀǾƛƴƎǳƛƴ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽΣ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ territorial o el planejament 
urbanístic. 
 
Article 6. Inexistència del dret d’indemnització per l’ordenació urbanística de 
terrenys 

1. [ΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŘŜ ƭΩǵǎ ŘŜƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ƛ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎΣ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ 
implica simples limitacions i deures que defineixen el contingut urbanístic de la 
propietat, no confereix als propietaris el dret a exigir indemnització, excepte en els 
supòsits que estableixen expressament aquesta llei i la legislació estatal aplicable. 

2. [ŀ ǎƛƳǇƭŜ ǇǊŜǾƛǎƛƽ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀōƛƭƛǘŀǘ ƻ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ǳǎƻǎ ƭǳŎǊŀǘƛǳǎΣ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ 
urbanística, no la integra en el contingut del dret de propietat del sòl. La 
patrimonialitzŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀōƛƭƛǘŀǘ ƻ ŘŜƭǎ ǊŜŦŜǊƛǘǎ ǳǎƻǎ Ŝǎ ǇǊƻŘǳŜƛȄ ǵƴƛŎŀƳŜƴǘ ŀƳō ƭŀ 
seva realització efectiva i es troba condicionada, en tot cas, al compliment dels deures i 
a la remoció de les càrregues pròpies del règim corresponent, en els termes prevists en 
aquesta llei. 
 
Article 7. Integració de l’ordenació i del planejament 
[Ŝǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘǎ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŜǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ Ƙŀƴ 

ŘΩŜȄŜǊŎƛǊ ƭŜǎ ǇƻǘŜǎǘŀǘǎ ǇǊƼǇƛŜǎ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀŎƛƽ prèvia. Llevat de les 
excepcions que expressamenǘ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ 
acte de transformació del territori o ŘŜ ƭΩǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭΣ ǎƛƎǳƛ ŘΩƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ ǇǵōƭƛŎŀ ƻ ǇǊƛǾŀŘŀΣ 
Ƙŀ ŘΩŜǎǘŀǊ ƭŜƎƛǘƛƳŀŘŀ ǇŜǊ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ 
seva ordenació. 
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Article 8. Instruments de planejament i legislació sectorial 
1. 9ƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ Ƙŀƴ ŘŜ ǘŜƴƛǊ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŜǎ 

ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ Ŝƴ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ǎŜŎǘƻǊƛŀƭ ǉǳŜ ŦƛȄƛƴ deures concrets de 
regulació del sector corresponent en aquests instruments. Correspon als organismes 
que tenen la competència sectorial ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŀ ŘŜ ǾŜǘƭƭŀǊ ǇŜǊ ƭΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ 
ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŀ ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ǎŜŎǘƻǊƛŀƭ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭΩŜƳƛǎǎƛƽΣ ǎƛ 
escau, dels ƛƴŦƻǊƳŜǎ ǇǊŜŎŜǇǘƛǳǎΣ ƛ ƭŀ ǊŜǎǘŀ ŘΩŀŎŎƛons i mitjans que estableix la legislació 
aplicable. 

2. tŜǊ ŎƻƳǇƭƛǊ Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ Ŝƭǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǘƛǘǳƭŀǊǎ ŘŜ 
competències sectorials han de facilitar a les administracions titulars de les 
competències de planificació urbanística la informació que necessitin sobre la matèria, 
cooperar-hi i prestar-ƭƻǎ ƭΩŀǎǎƛǎǘŝƴŎƛŀ activa que poguessin demanar. 
 
Article 9. Sistema jeràrquic 

1. 9ƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǉǳŜ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇƛƴ Ŝƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ 
conformen un sistema integrat i jerarquitzat ǵƴƛŎΦ [Ωŀōŀǎǘ ƛ Ŝƭ contingut de cada 
instrument i les seves relacions per complir els fins específics integrats en el sistema 
global són els que preveu aquesta llei. 

2. Els instruments de planejament urbanístic han de ser coherents amb les 
determinacions dels ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛ ŘŜ qualsevol altra legislació o 
ǇƭŀƴƛŦƛŎŀŎƛƽ ǎŜŎǘƻǊƛŀƭ Ŝƴ ǉǳŝ ƛƴŎƛŘŜƛȄƛƴΣ ƛ ƴΩƘŀƴ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘΦ 
 
Article 10. Interpretació de les determinacions dels instruments 

Els dubtes en la interpretació produïts per imprecisions o per contradiccions 
ŎƻƴǘƛƴƎǳŘŜǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎ Ŝǎ ǊŜǎƻƭŜƴ atenent els criteris 
de major protecció ambiental, de protecció integral del patrimoni cultural i de 
desenvolupament sostenible, de menor edificabilitat i de major dotació per a espais 
públics, de la perspectiva de gènere i aplicant en tot cas el principi general 
ŘΩƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽ integrada de les normes. En el cas que es doni un conflicte irreductible 
entre la documentació imperativa del planejament que no pugui ser resolt atenent els 
ŎǊƛǘŜǊƛǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘǎ ǇŜǊ ƭΩƻǊŘŜƴŀƳŜƴǘ ƧǳǊƝŘƛŎΣ ǇǊŜǾŀƭ Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄƛ ƭŀ 
documentació escrita. En tot cas, en el sòl classificat com a rústic preval la norma o la 
mesura que confereixi major protecció, amb independència del rang normatiu i del 
grau ŘΩŜǎǇŜŎƛŀƭƛǘŀǘΦ 

 
Article 11. Nul·litat de les reserves de dispensació 

Són nul·les de ple dret les reserves de dispensació contingudes en els instruments 
de planejament urbanístics i en les ordenances, així com les que concedeixin les 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ŀƭ ƳŀǊƎŜ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎΣ Ǉƭŀƴǎ ƛ ƻǊŘŜƴŀƴŎŜǎΦ 
 
Article 12. Participació ciutadana, iniciativa privada i publicitat de les actuacions 

1. Les administracions competents han de fomentar i, en qualsevol cas, assegurar la 
participació dels ciutadans i ciutadanes i de les entitats constituïdes per defensar els 
ǎŜǳǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎƻǎ Ŝƴ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ƛ Ŝƭ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ 
vetllar pels drets ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ƛ ƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀΣ ƛ ǇǊƻƳƻǳǊŜ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƎŀǊŀnteixin o 
ampliïn aquests drets. 
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2. De la mateixa manera, els ciutadans i ciutadanes tenen dret a participar 
ŜŦŜŎǘƛǾŀƳŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭǎ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘǎ ŘΩŜƭŀōƻǊŀŎƛƽ ƛ ŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭǎ instruments 
ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƛ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭǎ ǇŜǊƝƻŘŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳació pública. 
Durant aquests períodes, tots els ciutadans i les ciutadanes tenen dret a: 

a) /ƻƴǎǳƭǘŀǊ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽΣ ŜǎŎǊƛǘŀ ƛ ƎǊŁŦƛŎŀΣ ǉǳŜ ƛƴǘŜƎǊŀ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ƻ 
ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ƛ ƻōǘŜƴƛǊ-ne una còpia. A aquests efectes, les administracions 
competents estan obƭƛƎŀŘŜǎ ŀ ƎŀǊŀƴǘƛǊΣ ŘŜǎ ŘŜƭ ǇǊƛƴŎƛǇƛ ŘŜƭ ǇŜǊƝƻŘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ 
pública, la possibilitat de consultar ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ƛ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ-ne còpies. 
[ŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ŜȄǇƻǎŀŘŀ ŀƭ ǇǵōƭƛŎ ƘŀǳǊŁ ŘŜ ŎƻƴǎǘŀǊ ŘΩǳƴ ǊŜǎǳƳ ǉǳŜ ƛƴŎƭƻƎǳƛΣ 
com a mínim, una explicació detallada de les modificacions que planteja i, en el 
ǎŜǳ ŎŀǎΣ Ŝƭǎ ŁƳōƛǘǎ ƛ ƭΩŀōŀǎǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ǉǳŜ ŎƻƳǇƻǊǘƛΦ 

b) Presentar al·legacions, suggeriments, informes o documents que considerin 
ƻǇƻǊǘǳƴǎ Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽ ŀƳō ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ƻ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ sotmès a informació pública. 
Així mateix, en els procediments de tramitació dels instruments de planejament 
urbanístic tothom té dret a consultar els instruments que hagin estat objecte 
ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭ ƛ ŀ ƻōǘŜƴƛǊ-ne còpies. 

3. En la resta de procediments en matèria urbanística, les persones interessades 
ǘŜƴŜƴ ŘǊŜǘ ŀ ŎƻƴŝƛȄŜǊ ƭΩŜǎǘŀǘ ŘŜ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ƛ ŀ obtenir còpies dels 
ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ǉǳŜ ƭΩƛƴǘŜƎǊŜƴ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘŜ 
procediment administratiu. Així mateix, els ciutadans i les ciutadanes tenen dret a 
accedir als arxius, als registres i als expedients administratius corresponents a 
procediments ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŦƛƴŀƭƛǘȊŀǘǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ƛ ƭŜǎ 
condicions que disposa la legislació en matèria de procediment administratiu. 

4. El contingut dels instruments de planejament urbanístic i dels instruments de 
gestió urbanística, inclosos els convenis, estan sotmesos al principi de publicitat. Les 
administracions públiques competents han de tenir a disposició dels ciutadans i 
ciutadanes còpies completes ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ƛ ŘŜƭǎ ŎƻƴǾŜƴƛǎ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ ǾƛƎŜƴǘǎ 
Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ǊŜǎǇŜŎǘƛǳΣ ƛ ƴΩƘŀƴ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀǊ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŀŎǘǳŀƭƛǘȊŀǘ Ŝƴ Ŝƭǎ 
termes que preveu aquesta llei. 

A aquest efecte, els ajuntaments tenen els deures següents: 
a) Tenir un exemplar complet i degudament diligenciat de cada un dels 

instruments de planejament territorial, urbanístic o de gestió urbanística 
ǾƛƎŜƴǘǎΣ ƛƴŎƭƻǎŜǎ ƭŜǎ ǊŜǎƻƭǳŎƛƻƴǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎ ƻ ƧǳŘƛŎƛŀƭǎ ǉǳŜ ƴΩŀŦŜŎǘƛƴ 
ƭΩŜŦƛŎŁŎƛŀΣ ŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜƭ ǇǵōƭƛŎ ŘǳǊŀƴǘ ƭΩƘƻǊŀǊƛ ŘΩƻŦƛŎƛƴŀΦ 

b) Facilitar còpies dels instruments de planejament i gestió urbanístics vigents a qui 
les sol·liciti. 

c) !ŘƻǇǘŀǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǘȊŀǘƛǾŜǎ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŜǎ ǇŜǊ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǉǳŜ ǎΩŀǘŜƴƎǳƛƴ ƭŜǎ 
ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ ŦƻǊƳǳƭƛ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ persona, per escrit o verbalment, 
sobre les determinacions dels instruments de planejament i gestió urbanístics 
vigents. 

d) Adoptar les mesures necessàries per consultar de manera actualitzada els 
instruments de planejament i gestió urbanístics per mitjans telemàtics. 

5. ¢ƻǘƘƻƳ ǘŞ ŘǊŜǘ ŀ ƻōǘŜƴƛǊ ŘŜƭǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ƭŜǎ ŘŀŘŜǎ 
certificades que els permetin assumir les obligacions i ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘǎ 
urbanístiques. 
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6. Els organismes públics, les persones concessionàries de serveis públics i les 
particulars han de facilitar la documentació i la informació necessàries per redactar els 
ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎΦ 

7. En matèria de planejament i de gestió urbanístics, els poders públics han de 
respectar la iniciativa privada, promoure-la en la mesura més àmplia possible i 
substituir-ƭŀ Ŝƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ ŘΩƛƴǎǳŦƛŎƛŝƴŎƛŀ ƻ ŘΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘΣ ǎŜƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜƭǎ ǎǳǇƼǎƛǘǎ 
ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ŘƛǊŜŎǘŀΦ 

8. La gestió urbanística es pot encomanar tant a la iniciativa privada com a 
organismes de caràcter públic i a entitats, societats o empreses mixtes, en els termes 
que preveu aquesta llei. 
 
Article 13. Gestió de l’activitat urbanística i iniciativa privada 

1. [Ŝǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ŀƳō ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǘŜƴŜƴ 
el deure de facilitar i promoure la iniciativa privada, en ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎ 
ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ƛ Ŝƴ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ ƛ ŀƳō ƭΩŀōŀǎǘ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ !Ƴō ŀǉǳŜǎǘŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ 
poden subscriure convenis ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎ ŀƳō ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊǎ ǇŜǊ ǘŀƭ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ 
col·laboració per ŘǳǊ ŀ ǘŜǊƳŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŘŜ ƭŀ ƳŀƴŜǊŀ ƳƛƭƭƻǊ ƛ ƳŞǎ eficaç. 

2. Les persones particulars, siguin o no titulars del dret de propietat o de qualsevol 
altre dret sobre el sòl o béns immobles, intervenen en ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ Ŝƴ ƭŀ 
forma i en els tŜǊƳŜǎ ŘŜ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ƎŜƴŜǊŀƭ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ƛ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

3. Les persones propietàries de sòl en situació rural per al qual els instruments 
ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǇǊŜǾŜƎƛƴ ƻ ǇŜǊƳŜǘƛƴ Ŝƭ ǎŜǳ pas a la situació de sòl 
urbanitzat, tindran dret a consultar les administracions competents sobre els criteris i 
ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ ǾƛƎŜƴǘ ƛ Ŝƴ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽΣ ƛ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ 
ŘΩŜȄŜŎǳǘŀǊ ǇŜǊ ŀǎǎŜƎǳǊŀǊ ƭŀ ŎƻƴƴŜȄƛƽ ŘŜ ƭŀ ǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ŀƳō ƭŜǎ ȄŀǊȄŜǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ 
ǎŜǊǾŜƛǎ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŜǎ ŘΩŀƳǇƭƛŀŎƛƽ ƛ ǊŜŦƻǊœŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŜ Ƙƛ ƘŀƎƛ ŦƻǊŀ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽΦ 
[ŀ ǊŜǎǇƻǎǘŀ ŀ ƭŀ ŎƻƴǎǳƭǘŀΣ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǊ Řƛƴǎ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ Řƻǎ ƳŜǎƻǎΣ ǘŞ 

caràcter informatiu respecte de les condicions urbanístiques en el moment en què 
ǎΩŜƳŜǘΤ ƴƻ ǾƛƴŎǳƭŀ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ǇƻǘŜǎǘŀǘǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǇǊƼǇƛŜǎΣ 
especialment de la potestat de ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΤ ƛ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ Ŝƴ ǉǳŝ ŀǉǳŜǎǘŀ 
té efectes, que no pot ser inferior a sis mesos. Del transcurs del termini de dos mesos 
sense contestació expressa no es pot deduir cap efecte favorable respecte dels termes 
de la consulta. 
9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ǉǳŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀƭǘŜǊƛ Ŝƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ƻ ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎƛƻƴǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŦŀŎƛƭƛǘŜƴ Ŝƴ ƭŀ 

consulta dins el termini en què aquesta té efectes, ƭΩŀƭǘŜǊŀŎƛƽ Ƙŀ ŘŜ ǉǳŜŘŀǊ ǇǊƻǳ 
ƳƻǘƛǾŀŘŀΣ ǎŜƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŘΩƛƴŘŜƳƴƛǘȊŀŎƛƽ ǉǳŜ ǇǳƎǳƛ ŘŜǊƛǾŀǊ ŘŜ ƭΩŜƭŀōƻǊŀŎƛƽ 
dels projectes necessaris que esdevinguin inútils, de conformitat amb el règim general 
de la responsabilitat patrimonial de les administracions públiques. 
 
Article 14. Acció pública 

1. 5ΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΣ ƭΩŀŎŎƛƽ ǇŜǊ ŜȄƛƎƛǊ ŘŀǾŀƴǘ Ŝƭǎ ƼǊƎŀƴǎ 
administratius i els tribunals de la jurisdicció contenciosa el compliment del que 
ŘƛǎǇƻǎŜƴ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ƛ Ŝƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǉǳŜ Ŝǎ ǊŜƎǳƭŜƴ Şǎ 
pública, mitjançant els recursos o les accions que corresponguin. 
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{ƛ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛƽ ǾŜ ƳƻǘƛǾŀǘ ǇŜǊ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘΩƻōǊŜǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛƴ ƛƭϊƭŜƎŀƭǎΣ Ŝǎ 
Ǉƻǘ ŜȄŜǊŎƛǊ ƳŜƴǘǊŜ Ŝƴ ŘǳǊƛ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ƛΣ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘΣ fins al venciment dels terminis 
de prescripció que determina aquesta llei, sens perjudici dels supòsits de no 
prescripció. 

2. {ƛ ŎƻƳ ŀ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ǎΩƛƴŎƻŀ ǳƴ ŜȄǇŜŘƛŜƴǘ 
ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊΣ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǘƛƴŘǊŁ ǇŜǊ ǇŜǊǎƻƴŀŘŀ en el procediment la 
ǇŜǊǎƻƴŀ ǉǳŜ ƭΩƘŀƎƛ ŜȄŜǊŎƛǘ ƛ ƭƛ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊŁ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘΩƛƴŎƻŀŎƛƽ ƛ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ǉǳŜ Ǉƻǎƛ Ŧƛ ŀƭ 
procediment. 

3. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀΣ ƛ ŀƳō ŜȄŎŜǇŎƛƽ ŘŜƭǎ ŜȄǇŜŘƛŜƴǘǎ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊǎ ƛ 
disciplinaris, es considera persona interessada en un procediment, a més de qui el 
promogui o qui ǘƛƴƎǳƛ ŘǊŜǘǎ ǉǳŜ ǇǳƎǳƛƴ ǊŜǎǳƭǘŀǊ ŀŦŜŎǘŀǘǎ ǇŜǊ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩŀŘƻǇǘƛΣ 
ǉǳƛ ǎΩƘƛ ǇŜǊǎƻƴƛΦ 
 

 
CAPÍTOL II 

COMPETÈNCIES ADMINISTRATIVES 

 
Article 15. Exercici de les competències en matèria urbanística 

1. [ΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜŦƛƴƛŘŜǎ Ŝƴ aquesta llei correspon 
a les illes i als municipis, sens perjudici de les competències que es puguin atribuir en 
aquesta matèria a altres ens locals o a les entitats urbanístiques especials que es 
constitueixin. 

2. Els consells insulars, com a òrgans de goverƴ ƛ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƭƭŀΣ ŜȄŜǊŎŜƛȄŜƴ 
les competències en matèria urbanística que els assigna aquesta llei, i disposen de 
potestat reglamentària normativa per desplegar-la i executar-la, en els termes que fixa 
la legislació. 

3. Els ajuntaments i els altres organismes locals que preveu la legislació autonòmica 
ŘŜ ǊŝƎƛƳ ƭƻŎŀƭΣ ŀƳō ǎǳōƧŜŎŎƛƽ ŀƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ŘΩŀǳǘƻƴƻƳƛŀ per a la gestió dels interessos 
respectius, de proporcionalitat i de subsidiarietat en el marc dels instruments 
ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΣ Ƙŀƴ ŘΩŜȄŜrcir les competències urbanístiques pròpies en els 
termes que determinen la legislació de règim local i aquesta llei. La competència 
urbanística dels ajuntaments comprèn totes les facultats de naturalesa local no 
atribuïdes per llei expressament a altres organismes. 

4. Correspon al Govern de les Illes Balears la potestat reglamentària normativa per 
desplegar les matèries que, en atenció al caràcter suprainsular inherent, així 
ǎΩŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ŜȄǇǊŜǎǎŀ Ŝƴ Ŝƭǎ ǇǊŜŎŜǇǘŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ǎŜƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭŀ 
ŎƻƻǊŘƛƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜƭǎ ŎƻƴǎŜƭƭǎ ƛƴǎǳƭŀǊǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩ9ǎǘŀǘǳǘ 
ŘΩ!ǳǘƻƴƻƳƛŀΦ 

5. 35ΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ específica, es poden crear entitats urbanístiques 
especials dependents de les administracions de base territorial esmentades en els 
apartats anteriors, que poden assumir o rebre dels municipis delegacions de 
competències en matèria de planificació i gestió, en els casos en què actuen com a 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΣ ŎƻƳ ǘŀƳōŞ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ Ŝƴ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ƭΩǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭΣ 
disciplina urbanística i altres fins anàlegs. Les delegacions de competències municipals 

                                                           
3
 !ǇŀǊǘŀǘ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ мнκнлмсΣ ŘŜ мт ŘΩŀƎƻǎǘΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ мΦ 
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es poden realitzar directament a les entitats urbanístiques especials, o també a les 
administracions matriu de base territorial, que poden desconcentrar o descentralitzar 
el seu exercici en les entitats urbanístiques especials dependents. 

També tenen aquesta consideració els consorcis urbanístics, i correspon a cada 
administració decidir si participa amb altres ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ 
ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ǇǊƼǇƛŀ ŘΩƻǊƎŀƴƛǘzació, procediment i règim jurídic. 
 
Article 16. Règim de les relacions interadministratives 

1. Les relacions interadministratives entre els municipis i les administracions 
ƛƴǎǳƭŀǊǎ ƛ ŀǳǘƻƴƼƳƛŎŀ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎ urbanístiques respectives 
ǎΩŀƧǳǎǘŜƴ ŀƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŘŜ ǊŝƎƛƳ ƭƻŎŀƭΣ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŘŜƭǎ ŎƻƴǎŜƭƭǎ ƛƴǎǳƭŀǊǎΣ 
la de règim jurídic de ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘ ŀǳǘƼƴƻƳŀΣ ƭŀ ƴormativa de 
procediment administratiu comú i, si escau, la normativa reguladora de la jurisdicció 
contenciosa administrativa. 

2. vǳŀƴ Ƙƻ ǇǊŜǾŜƎƛƴ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŘΩƻǊƎŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ŎŀŘŀ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊΣ ǇƻŘŜƴ 
ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀƴǘǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƛ ŘŜƭ DƻǾŜǊƴ 
de les Illes Balears, designades per aquests, en els òrgans col·legiats als quals 
ǎΩŀǘǊƛōǳŜƛȄƛ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀ ǇŜǊ aprovar definitivament els instruments de planejament 
urbanístic. 
 
Article 17. Principis de cooperació i col·laboració, i subrogació per incompliment de la 
competència urbanística municipal 

1. Les administracions amb competències urbanístiques, en virtut dels principis de 
ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ƛ ŎƻƻǊŘƛƴŀŎƛƽΣ ƛ ŘŜ ƭŀ ǇƻǘŜǎǘŀǘ ŘΩƻǊƎŀƴƛǘȊŀŎƛƽ que els correspon, poden, en 
aquest àmbit, constituir gerències, consorcis i mancomunitats, i utilitzar qualsevol altra 
fórmula de gestió directa o indirecta admesa legalment. 

2. 9ƭǎ ŎƻƴǎŜƭƭǎ ƛƴǎǳƭŀǊǎ Ƙŀƴ ŘŜ ŦƻƳŜƴǘŀǊ ƭΩŀŎŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŘŜƭǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛǎ ƛΣ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ 
que aquests no puguin exercir plenament les competències que els corresponen per la 
seva dimensió o per manca de recursos, els han de prestar assistència tècnica i jurídica 
suficient. 

3. 9ƭǎ ŎƻƴǎŜƭƭǎ ƛƴǎǳƭŀǊǎΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǎǳǇƼǎƛǘǎ ŘΩƛƴŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ƻ ŘΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ƳŀƴƛŦŜǎǘΣ 
ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎǳōǊƻƎŀǊ Ŝƴ ƭΩexercici de la competència urbanística municipal corresponent, 
en els termes que preveu aquesta llei. 
 
 

CAPÍTOL III 
CONVENIS URBANÍSTICS 

 
Article 18. Concepte, principis, objecte i límits dels convenis 

1. Els consells insulars i els ajuntaments, conjuntament o separadament, poden 
subscriure convenis amb persones públiques o privades per col·laborar en una activitat 
urbanística més eficient i eficaç, havent de comptar sempre amb la participació de les 
persones propietàries i de totes aquelles que ostentin facultats dominicals sobre els 
terrenys. 

2. La negociació, la formalització i el compliment dels convenis urbanístics a què es 
ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊ Ŝǎ ǊŜƎŜƛȄŜƴ ǇŜƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ŘŜ transparència i publicitat. 
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3. 9ƭǎ ŎƻƴǾŜƴƛǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎ ǇƻŘŜƴ ǘŜƴƛǊ ǳƴ ƻ Řƻǎ ŘΩaquests objectes: 
a) La determinació del contingut de possibles modificacions del planejament en 

vigor. 
b) 9ƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ƛ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ƛ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ Ŝƴ Ŝƭ 

moment de la celebració del conveni. 
4. Són nul·les de ple dret les estipulacions dels convenis urbanístics que 

contravinguin, infringeixin o defraudin objectivament, en qualsevol forma, normes 
imperatives legals o reglamentàries, incloses les del planejament territorial o 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎΣ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ǎƛƎǳƛ ǇǊŜŎƛǎŀƳŜƴǘ modificar-les seguint el procediment i 
complint els requisits que corresponen segons la legislació vigent. No podran establir 
obligacions o prestacions addicionals ni més gravoses que les que procedeixin 
legalment ni en perjudici de les persones propietàries afectades.  

5. Els convenis urbanístics tenen naturalesa juridicoadministrativa i les qüestions 
relatives al compliment, la interpretació, els efectes i ƭΩŜȄǘƛƴŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ǎƽƴ 
ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ƧǳǊƛǎŘƛŎŎƛƻƴŀƭ ŎƻƴǘŜƴŎƛƽǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳΦ 

 
Article 19. Convenis sobre planejament 

1. Es consideren convenis sobre planejament aquells que tinguin per objecte 
ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƻ ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎΦ 9ǎ podran referir també a 
ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ǎŜƎǸŜƴǘΦ 

2. [ΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ŎƻƴǾŜƴƛǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ 
ǇǊŝǾƛŀƳŜƴǘ ǳƴ ǇŜǊƝƻŘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ŘΩǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳƝƴƛƳ ŘΩǳƴ ƳŜǎΣ ƛ ŀƴǳƴŎƛŀǊ-
lo en el Butlletí Oficial de les Illes Balears ƛ Ŝƴ Ŝƭ ǿŜō ƻ Ǉǳƴǘ ŘΩŀŎŎŞǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎ ƻŦƛŎƛŀƭ 
correspƻƴŜƴǘΦ [ΩŀƴǳƴŎƛ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ƝƴǘŜƎǊŜ ŘŜƭ ŎƻƴǾŜƴƛ ƻ ƛƴŘƛŎŀǊ 
ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ Ŝƭ ƭƭƻŎ ƻ Ŝƭ Ǉǳƴǘ ŘΩŀŎŎŞǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎ ƻƴ Ŝǎ Ǉƻǘ ŎƻƴǎǳƭǘŀǊΦ 

3. [ΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ Ƙŀ ŘŜ ǘǊŀƳƛǘŀǊ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƻ ƭΩŀƭǘŜǊŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ŀ ǉǳŝ ǎΩƘŀƎƛ 
compromès, però conserva la plena potestat de ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǇŜǊ Ǌŀƻƴǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ 
ǇǵōƭƛŎΦ {ƛ ŦƛƴŀƭƳŜƴǘ ƴƻ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ ŎŀƴǾƛ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ Ŝƭ ŎƻƴǾŜƴƛ ǎΩŜƴǘŞƴ 
automàticament resolt sense que pugui comportar enriquiment injust. 
 
Article 20. Convenis de gestió 

1. Es consideren convenis de gestió urbanística aquells que tinguin per objecte 
ŜȄŎƭǳǎƛǾŀƳŜƴǘ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ƛ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ planejament, sense que del 
ǎŜǳ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ǇǳƎǳƛ ŘŜǊƛǾŀǊ ŎŀǇ ŀƭǘŜǊŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΦ 

2. 9ƭǎ ŎƻƴǾŜƴƛǎ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩŀŎƻǊŘƛΣ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ŜȄŎŜǇŎƛƻƴŀƭ ƛ ǵƴƛŎŀƳent en els supòsits 
específics en què ho preveu aquesta llei, el compliment del deure legal de cessió de 
ƭΩŀǇǊƻŦƛǘŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŀ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ŀ ŎŀƴǾƛ ŘŜƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘΩǳƴŀ 
quantitat substitutòria en ƳŜǘŁƭϊƭƛŎΣ Ƙŀƴ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ ƭŀ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ǇŜǊƛcial que 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǾƛƎŜƴǘ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘŜ ǾŀƭƻǊŀŎƛƻƴǎ 
urbanístiques, validada expressament pel personal tècnic municipal competent. 

3. Les persones particulars que subscriguin el conveni, amb la conformitat de totes 
les persones propietàries afectades, i assumeixin la responsabilitat completa de la 
ǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ Ŝƴ ǳƴ ŁƳōƛǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ ǇƻŘŜƴ ŘŜŦƛƴƛǊ-ƴŜ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽΦ 

4. [ΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ŎƻƴǾŜƴƛǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ 
ǇǊŝǾƛŀƳŜƴǘ ǳƴ ǇŜǊƝƻŘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ŘΩǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳƝƴƛƳ ŘΩǳƴ ƳŜǎΣ ƛ ŀƴǳƴŎƛŀǊ-
lo en el Butlletí Oficial de les Illes Balears ƛ Ŝƴ Ŝƭ ǿŜō ƻ Ǉǳƴǘ ŘΩŀŎŎŞǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎ ƻŦƛŎƛŀƭ 
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ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ [ΩŀƴǳƴŎƛ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ƝƴǘŜƎǊŜ ŘŜƭ ŎƻƴǾŜƴƛ ƻ ƛƴŘƛŎŀǊ 
ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ Ŝƭ ƭƭƻŎ ƻ Ŝƭ Ǉǳƴǘ ŘΩŀŎcés electrònic on es pot consultar. 
 
Article 21. Publicitat i impugnació dels convenis 

1. 9ƭ ǘŜȄǘ ƝƴǘŜƎǊŜ ŘŜƭǎ ŎƻƴǾŜƴƛǎΣ ƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ŀƳō ƭΩŀŎƻǊŘ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀǊ 
Ŝƴ Ŝƭǎ ƳŀǘŜƛȄƻǎ ǘŜǊƳŜǎ ƛ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ǉǳŜ ǎΩŜȄƛƎŜƛȄŜƴ ǇŜǊ ŀ la publicació dels instruments 
ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŘŜ ǊŝƎƛƳ ƭƻŎŀƭ ƻ ŀƳō ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

2. 9ƴ ǘƻǘǎ Ŝƭǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛǎ Ƙƛ Ƙŀ ŘΩƘŀǾŜǊ ǳƴ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴǾŜƴƛǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳǎ 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎΣ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀ ŘΩŀƴƻǘŀǊ Ŝƭ ƴƻƳ ŘŜƭ ŎƻƴǾŜƴƛΣ ƛ ǳƴ ŀǊȄƛǳ de convenis 
administratius urbanísticǎΣ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎǳǎǘƻŘƛŀǊ ǳƴ ŜȄŜƳǇƭŀǊ ŎƻƳǇƭŜǘ ŘŜƭ ǘŜȄǘ 
ŘŜŦƛƴƛǘƛǳ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽΣ ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀǊ ƭŀ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ 
ƻ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƽ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄΦ 

3. [ΩŜȄŜƳǇƭŀǊ ŎǳǎǘƻŘƛŀǘ Ŝƴ ƭΩŀǊȄƛǳ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŀnterior dóna fe, amb 
tots els efectes legals, del contingut del conveni. 

4. Tots els ciutadans i ciutadanes tenen dret a consultar els registres i els arxius a 
què es refereix aquest article, i a obtenir certificats i còpies ŘŜ ƭŜǎ ŀƴƻǘŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩƘƛ 
facin i ŘŜƭǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ǉǳŜ ǎΩƘƛ ŎǳǎǘƻŘƛƠƴΦ 

5. 9ƭǎ ŀŎǘŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳǎ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ŎƻƴǾŜƴƛǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎ ƛ Ŝƭ ǎŜǳ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ 
ǉǳŜŘŜƴ ŀƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄ ǎƻǘƳŜǎƻǎ ŀƭ ǊŝƎƛƳ ŘΩŀŎŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ǉǳŜ ǊŜƎǳƭŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мп ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ 
llei. 
 
 

TÍTOL I 
RÈGIM URBANÍSTIC DEL SÒL 

 
CAPÍTOL I 

CLASSIFICACIÓ DEL SÒL 

 
Article 22. Facultats del dret de propietat 

1. [Ŝǎ ŦŀŎǳƭǘŀǘǎ ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŘŜ ǇǊƻǇƛŜǘŀǘ ŘŜƭ ǎƼƭ ǎΩƘŀƴ ŘΩŜȄŜǊŎƛǊ Řƛƴǎ ŘŜƭǎ ƭƝƳƛǘǎ ƛ 
ŎƻƳǇƭƛƴǘ Ŝƭǎ ŘŜǳǊŜǎ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ƻΣ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀΣ Ŝƴ Ŝƭ 
planejament urbanístic, dΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŘŜ ƭŜǎ ǇŀǊŎŜƭϊƭŜǎΦ 

2. En tot cas, el dret de propietat comprèn el deure de dedicar els immobles a usos 
ǉǳŜ ƴƻ ǎƛƎǳƛƴ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀƳō ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ conservar-los en les 
condicions exigides i, en tot cas, en les de seguretat, salubritat i accessibilitat i 
decòrum legalment exigibles, així com realitzar els treballs de millora i rehabilitació fins 
on arribi el deure legal de conservació. 
 
Article 23. Classes de sòl 

El pla general classifica la totalitat del territori dels municipis en tots o alguns dels 
següents tipus de sòl: urbà, urbanitzable i rústic. 
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Article 24. Concepte de sòl urbà 
1. Constitueixen el sòl urbà: 
a) Els terrenys que el planejament urbanístic general inclou de manera expressa en 

aquesta classe de sòl perquè, havent estat legalment sotmesos al procés 
ŘΩƛƴǘŜƎǊŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜƛȄƛǘ ǳǊōŁΣ compten amb tots els serveis urbanístics bàsics.4 

b) Els terrenys que, en execució del planejament urbanístic, assoleixen el grau 
ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǉǳŜ ŀǉǳŜǎǘ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀΦ 

2. [ŀ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀŎƛƽ ŎƻƳ ŀ ǳǊōŀƴǎ ŘŜƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ǎΩƘŀ ŘŜ ƳŀƴǘŜƴƛǊ ŀƭ ƳŀǊƎŜ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ 
ƻōƧŜŎǘŜ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎΦ 
 
Article 25. Serveis urbanístics bàsics 

1. Són serveis urbanístics bàsics: 
a) La xarxa viària que tingui un grau de consolidació suficient per permetre la 

connectivitat amb la trama viària bàsica municipal. 
b) [Ŝǎ ȄŀǊȄŜǎ ŘΩŀōŀǎǘŀƳŜƴǘ ŘΩŀƛƎǳŀ ƛ ŘŜ ǎŀƴŜƧŀƳŜƴǘΦ 
c) 9ƭ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘΩŜƴŜǊƎƛŀ ŜƭŝŎǘǊƛŎŀΦ 
2. Els serveis urbanístics bàsics han de tenir les característiques adequades per a 

ƭΩǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ Ŝƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ǉǳŜ Ŝƭ classifica. 
 
Article 26. Assentaments en el medi rural5 

1. Dins la classificació de sòl urbà, el planejament urbanístic general pot ordenar 
com a assentaments en el medi rural els de caràcter predominantment residencial, 
sobre els quals, bé per la seva escassa entitat o dimensió, bé pel seu caràcter extensiu, 
ōŞ ǇŜǊ Ǌŀƻƴǎ ŘΩƝƴŘƻƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƻ ǇŀƛǎŀǘƎƝǎǘƛŎŀΣ ƴƻ ǎΩŜǎǘƛƳƛ ŎƻƴǾŜƴƛŜƴǘ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ 
completa del règim jurídic del sòl urbà. Aquesta categoria de sòl urbà només es podrà 
ŀǇƭƛŎŀǊ ŀ ŀǎǎŜƴǘŀƳŜƴǘǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘǎ ŀ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ тκнлмнΣ ŘŜ мо ŘŜ ƧǳƴȅΣ 
de mesures urgents per al desenvolupament urbanístic sostenible, i que es trobin 
leƎŀƭƳŜƴǘ ƛƳǇƭŀƴǘŀǘǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 9ƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀ ǉǳŜ 
es troben legalment implantats aquells assentaments que es classifiquin com a urbans 
per incorporar-ǎŜ ŀ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ estableix la disposició 
addicional sisena. 

2. Els assentaments en el medi rural no generen les àrees de transició que preveu 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мл ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ сκмфффΣ ŘŜ о ŘΩŀōǊƛƭΣ ŘŜ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘǊƛǳǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŘŜ ƭŜǎ 
Illes Balears i de mesures tributàries, i la seva ordenació ha de tendir a la compleció de 
ƭΩŀǎǎŜƴǘŀƳŜƴǘΣ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ǎŜΩƴ ǇŜǊƳŜǘƛƴ ŎǊŜƛȄŜƳŜƴǘǎ ǇŜǊƛŦŝǊƛŎǎ ŦǳǘǳǊǎΣ ǘǊŜǘ ǉǳŜ Ŝǎ 
ǇǊŜǾŜƎƛƴ Ŝƴ Ŝƭ Ǉƭŀ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ǇŜǊǉǳŝ ǎΩŜǎŘŜǾƛƴƎǳƛƴ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ŜȄŎŜǇŎƛƻƴŀƭǎ 
degudament acreditades que ho aconsellin. 
 
Article 27. El sòl urbanitzable 

Constitueixen el sòl urbanitzable els terrenys que el planejament urbanístic general 
ƳǳƴƛŎƛǇŀƭΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ƛ Ŝƭǎ ƭƝƳƛǘǎ ŘŜƭ pla territorial insular 

                                                           
4
 Lletra modificada pel DL 1/2016, de 12 de gener, esmentat en la nota 1. 

5
 La DA única del DL 1/2016, de 12 de gener, esmentat en la nota 1, estableix que les previsions 

contingudes en aquest article no seran aplicables en tot el territori de les Illes Balears fins que no 
ǎΩŀǇǊƻǾƛ ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ Ře la Llei 2/2014, o com a mŁȄƛƳ Ŧƛƴǎ ŀƭ ом ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜ ŘŜ нлмтΣ ǎƛ ŀōŀƴǎ ƴƻ ǎΩƘŀ 
ŦŜǘ ŜŦŜŎǘƛǾŀ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ. 
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corresponent, classifiqui així perquè els considera adequats per garantir el creixement i 
les necessitats de la població i de ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀΦ 

 
Article 28. El sòl rústic 

Constitueixen el sòl rústic els terrenys no classificats expressament com a urbans o 
urbanitzables i que el planejament urbanístic general preserva dels processos de 
desenvolupament o transformació urbanística, mitjançant la seva ordenació i la 
ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŘŜƭǎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ŘΩƛŘŜƴǘƛǘŀǘ que els caracteritzen en funció dels seus valors 
agrícoles, forestals, pecuaris, cinegètics, naturals, paisatgístics o culturals, i la seva 
aportació a ƭŀ ŘŜŦŜƴǎŀ ŘŜ ƭŀ ŦŀǳƴŀΣ ƭŀ ŦƭƻǊŀ ƛ Ŝƭ ƳŀƴǘŜƴƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜǉǳƛƭƛōǊƛ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛ 
ecològic. 

 
Article 29. Actuacions urbanístiques 

1. [Ŝǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ǇƻŘŜƴ ƛƳǇƭƛŎŀǊ ƭŀ ŎƻƳǇƭŜǘŀ ǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩǳƴ ŁƳōƛǘΣ 
bé de sòl en situŀŎƛƽ ŘŜ ǊǳǊŀƭΣ ōŞ ŘΩǳƴ ǎƼƭ Ƨŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘΣ o la compleció, la modificació 
o la millora de la urbanització ja existent. A aquests efectes, cal diferenciar entre 
actuacions de transformació i actuacions de reordenació o de compleció de la 
urbanització. 

2. Tenen ƭŀ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƽ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΥ 
a) En el sòl urbanitzable, les de nova urbanització mitjançant les quals els terrenys 

passen de la situació de sòl rural a la de sòl urbanitzat. 
b) En el sòl urbà, les de reforma integral de la urbanització, entenent per tals les 
ǉǳŜ ƛƳǇƭƛǉǳŜƴ ƭŀ ǊŜǳǊōŀƴƛȊŀŎƛƽ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘΩǳƴ ŁƳōƛǘ ŘŜ sòl amb demolició 
pràcticament total de les edificacions preexistents i complet redisseny i 
reimplantació dels serveis urbanístics. 

c) Les de dotació, que són aquelles que tenen per objecte incrementar les 
dotacions públiques en un àmbit concret de sòl urbà per reajustar la seva 
ǇǊƻǇƻǊŎƛƽ ŀƳō ƭΩƛƴŎǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀōƛƭƛǘŀǘ ƻ ŘŜ ƭŀ ŘŜƴǎƛǘŀǘΣ ƻ ŀƳō Ŝƭǎ ƴƻǳǎ 
ǳǎƻǎ ǉǳŜ ǎΩŀǎǎƛƎƴƛƴ Ŝƴ ƭŀ ǎŜǾŀ ordenació, sempre que no requereixin de la 
reforma integral de la urbanització. 

3. ¢ǊŜǘ ǉǳŜ ŎƻƴŎƻǊǊƛƴ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŀǎǎŜƴȅŀƭŀŘŜǎ Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ƴƻ ǘŜƴŜƴ 
ƭŀ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƽ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ les de reordenació, que són 
aquelles que tenen per finalitat la millora de la quaƭƛǘŀǘ ǳǊōŀƴŀ ŘΩǳƴ ŁƳōƛǘ ŘŜ ǎƼƭ ǳǊōŁΣ 
ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ƭΩƛƴŎǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ŘƻǘŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ǉǳŜ ǎŜΩƴ ŘŜǊƛǾƛ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŘŜ ƭŜǎ 
ƛƴƛŎƛŀƭƳŜƴǘ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ƴƻ ŜǎǘƛƎǳƛ ŘƛǊŜŎǘŀƳŜƴǘ ǾƛƴŎǳƭŀǘ ŀƳō ƭΩŀƧǳǎǘ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ ǇǊƻǇƻǊŎƛƽ 
ŀƭǎ ƛƴŎǊŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀōƛƭƛǘŀǘΣ ŘŜƴǎƛǘŀǘ ƻ ƴƻǳǎ ǳsos que es defineixin; ni tampoc les 
actuacions de compleció de la urbanització, que són aquelles que tenen per finalitat 
completar o millorar la urbanització en un àmbit de sòl urbà. 

4. En cap cas la superfície dels terrenys sotmesos a actuacions urbanístiques en sòl 
urbà no computa com a creixement als efectes del que ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оо ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ 
сκмфффΣ ŘŜ о ŘΩŀōǊƛƭΣ ŘŜ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘǊƛǳǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ƛ ŘŜ 
mesures tributàries, i les disposicions corresponents que fixin els plans territorials en 
ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΦ 
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Article 30. Concepte de solar 
1. Tenen la consideració de solar els terrenys classificats com a sòl urbà que siguin 

ŀǇǘŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ǎŜƎƻƴǎ ƭŀ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ i compleixin els requisits 
següents: 

a) /ƻƴŦǊƻƴǘƛƴ ŀƳō Ǿƛŀ ǇǵōƭƛŎŀΣ Ȋƻƴŀ ŘΩŀǇŀǊŎŀƳŜƴǘǎ ǇǵōƭƛŎǎ ŀƴƴŜȄƻǎ ŀ ƭŀ Ǿƛŀƭƛǘŀǘ ƻΣ 
quan així estigui definit al planejament, espai lliure públic i que disposin 
ŜŦŜŎǘƛǾŀƳŜƴǘ ŘΩŜƴƭƭǳƳŜƴŀǘ ǇǵōƭƛŎΣ ǇŀǾƛƳŜƴǘŀŎƛƽ ŀƳōΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ǾƻǊŜǊŜǎ 
encintades i amb els serveis ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ 
establertes pel planejament urbanístic i, en tot cas i com a mínim, amb els bàsics 
ŀǎǎŜƴȅŀƭŀǘǎ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нр ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

b) Tinguin assenyalades les alineacions i les rasants, en el cas que el planejament 
urbanístic les defineixi. 

c) No hagin estat inclosos en un àmbit subjecte a actuacions urbanístiques 
pendents de desenvolupament. 

d) Per edificar-ƭƻǎΣ ƴƻ ǎΩƘŀƎƛƴ ŘŜ ŎŜŘƛǊ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ǇŜǊ ŘŜǎǘƛƴŀǊ-los a vial o a espais 
lliures públics amb vista a regularitzar alineacions o a completar la xarxa viària. 

2. En el cas dels assentaments en el medi rural, la condició de solar requereix el 
ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǎƛ ōŞ ƴƻ Şǎ necessari disposar de tots 
els serveis que es preveuen en la lletra a) quan així ho determini el planejament 
urbanístic. 

3. Tenir la condició de solar és requisit imprescindible perquè es pugui atorgar la 
ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΦ !ƛȄƼ ƴƻ ƻōǎǘŀƴǘΣ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ǎŜƳǇǊŜ pot autoritzar, tant en sòl 
ǳǊōŁ ŎƻƳ ǳǊōŀƴƛǘȊŀōƭŜΣ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ƭa urbanització simultànies en els termes que 
estableix el Reglament de gestió urbanística, aprovat pel Reial Decret 3288/1978, de 
нр ŘΩŀƎƻǎǘΣ ƻ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǉǳŜ Ŝƭ ǎǳōǎǘƛǘǳŜƛȄƛΦ 
 
 

CAPÍTOL II 
DRETS I DEURES DE LES PERSONES PROPIETÀRIES  

DE SÒL URBÀ I SÒL URBANITZABLE 

 
Article 31. Dret d’edificació en sòl urbà 

1. Les persones propietàries de terrenys en sòl urbà tenen el dret a edificar-hi, 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ƛ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ 
ŘŜ ƭŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜnt, si assoleix la condició de solar de conformitat 
ŀƳō ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ол ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 

Així mateix, tenen el dret de promoure, quan estiguin inclosos en àmbits de gestió 
sistemàtica, la tramitació dels instruments de planejament, ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ƛ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ 
necessàries per poder fer efectiu el dret a edificar, de conformitat amb el que estableix 
aquesta llei. 

2. {ƛ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ǎƼƭ ǳǊōŁ Şǎ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŀ ƭŀ ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎƼƭΣ ŀǉǳŜǎǘŀ Ƙŀ 
ŘΩƘŀǾŜǊ Ŝǎǘŀǘ ŀǇǊƻǾŀŘŀ ǇŜǊ ǳƴ ŀŎƻǊŘ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛ ŦŜǊƳ Ŝƴ Ǿƛŀ administrativa. 

3. Les ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴ ƭŜǎ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭǎ Ŝǎ ǇƻŘŜƴ ŦŜǊ 
ŎƻƴǎǘŀǊΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ƘƛǇƻǘŜŎŁǊƛŀΣ Ŝƴ Ŝƭ Registre de la Propietat. Si es 
ǘǊŀƴǎƳŜǘŜƴ ŦƛƴǉǳŜǎ Ŝƴ ŎǳǊǎ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ŎƻƳǇǊŀŘƻǊŜǎ Ƙŀƴ ŘΩŀǎǎǳƳƛǊ Ŝƭ 
complimŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎΤ ŘŜ ƭŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ƳŀƴŜǊŀΣ Ŝƴ ƭŜǎ ŜǎŎǊƛǇǘǳǊŜǎ ŘΩƻōǊŀ 
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ƴƻǾŀ Ŝƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽΣ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ Ƙŀƴ ŘΩŜȄǇƭƛŎƛǘŀǊ ƭΩŀǎǎǳƳǇŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ 
ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ƻ ōŞ ŀŎǊŜŘƛǘŀǊ ǉǳŜ ƭŜǎ Ƙŀƴ ŎƻƳǇƭŜǊǘ Ŝƴ ŘŜŎƭŀǊŀǊ ƭΩƻōǊŀ ŎƻƴŎƭƻǎŀΦ 
 
Article 32. Deures de les persones propietàries en sòl urbà 

1. [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ ŘŜ ǎƼƭ ǳǊōŁ Ƙŀƴ ŘΩŀŎŀōŀǊ ƻ ŎƻƳǇƭŜǘŀǊ ŀƭ ǎŜǳ ŎŁǊǊŜŎ ƭŀ 
urbanització necessària perquè els terrenys assoleixin la condició de solar i han 
ŘΩŜŘƛŦƛŎŀǊ Ŝƭǎ ǎƻƭŀǊǎ ǊŜǎǳƭǘŀƴǘǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎ ƛ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ 
hagi fixat el planejament urbanístic. 

2. [ŀ ŎƻƳǇƭŜŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ƴƻ ǊŜǉǳŜǊƛǊŁ 
ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ǉǳŀƴ ǎƛƎǳƛƴ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘǎΣ ǇŜǊ assolir la condició de solar, les 
obres de connexió de les parcel·les a les instal·lacions ja en funcionament. 

En aquests casos, les persones propietàries estaran també obligades a cedir, si 
ǎΩŜǎŎŀǳ ƛ ŘŜ ŦƻǊƳŀ ǇǊŝǾƛŀ ŀ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ Ŝƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘǎ ŀ ǾƛŀǊƛΦ [ΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ 
podrà ordenar la cessió dels terrenys i la urbanització de les voravies i la via pública 
que correspongui a la persona propietària en qualsevol moment. 

3. vǳŀƴ ƭŀ ŎƻƳǇƭŜŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ Ŝƴ ǎƼƭ ǳǊōŁ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄƛ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŎƻƳǇƭƛǊ Ŝƭǎ ŘŜǳǊŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 

a) Repartir equitativament els beneficis i les càrregues derivats del planejament 
urbanístic. 

b) /ŜŘƛǊ ŀ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ƻōƭƛƎŀǘƼǊƛŀ ƛ ƎǊŀǘǳƠǘŀΣ ǘƻǘ Ŝƭ ǎƼƭ ǊŜǎŜǊǾŀǘ ǇŜƭ 
planejament urbanístic per als sistemes urbanístics ƭƻŎŀƭǎ ƛƴŎƭƼǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ 
ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ urbanística en què siguin compresos els terrenys. 

c) /ŜŘƛǊ ŀ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ƻōƭƛƎŀǘƼǊƛŀ ƛ ƎǊŀǘǳƠǘŀΣ Ŝƭ ǎƼƭ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ǇŜǊ ŀ 
ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ǉǳŜ Ŝƭ planejament urbanístic 
ƎŜƴŜǊŀƭ ƛƴŎƭƻƎǳƛ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƛƴŎƭƻǳŜƴ Ŝƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎΣ 
o els hi adscrigui en el cas ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нфΦнΦōύ ƻ Ŏύ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

d) 6Cedir, quan es tracti de les actuacions previstes a les lletres b o c ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н 
ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нф ŜǎƳŜƴǘŀǘΣ Ŝƭ ǎƼƭ ƭƭƛǳǊŜ ŘŜ ŎŁǊǊŜƎǳŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŀƭ 
мр҈ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀōƛƭƛǘŀǘ mitjana ponderada que comportin les diferents 
actuacions. En tot cas, a les actuacions de dotació, les persones propietàries dels 
terrenys han de cedir aquest percentatge només sobre ƭΩƛncrement de 
ƭΩŜŘƛŦƛŎŀōƛƭƛǘŀǘ ƳƛǘƧŀƴŀ ǇƻƴŘŜǊŀŘŀ ǉǳŜ ŎƻƳǇƻǊǘƛ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŘŜ 
ƭΩŀƴǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘ ŘŜŦƛƴƛŘŀ ǇŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΦ 
bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ƭΩŀƴǘŜǊƛƻǊΣ Ŝƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ Ǉƻǘ ǊŜŘǳƛǊ Ŧƛƴǎ ŀƭ р҈ ŀǉǳŜǎǘ 
percentatge quan siguin actuacions de transformació urbanística vinculades a 
actuacions de recuperació o rehabilitació integral de sòls urbans, actuacions 
ŀƳō ǳƴ ŜȄŎŞǎ ŘŜ ŎŁǊǊŜƎǳŜǎ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŀ ƭŀ ƳƛǘƧŀƴŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽ 
ŘŜƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛΣ ƻ ǉǳŀƴ ƭΩŁƳōƛǘ Ŝǎ ŘŜǎǘƛƴƛ ǇǊŜŘƻƳƛƴŀƴǘƳŜƴǘ ŀ dotacions públiques. 
Així mateix, el planejament urbanístic pot incrementar de manera justificada el 
percentatge previst anteriorment fins al 20% en aquells casos en què el valor de 
les parcel·les resultants sigui considerablement superior al de les altres en la 
mateixa categoria de sòl. 

e) /ŜŘƛǊΣ ǉǳŀƴ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ ƭŜǎ ƭƭŜǘǊŜǎ ōύ ƻ Ŏύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н 
ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нф ŜǎƳŜƴǘŀǘΣ Ŝƭ ǎƼƭ ƭƭƛǳǊŜ ŘŜ ŎŁǊǊŜƎǳŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŀƭ 

                                                           
6
 Lletra modificada pel DL 1/2016, de 12 de gener, esmentat en la nota 1. 
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мл҈ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀōƛƭƛǘŀǘ ƳƛǘƧŀƴŀ ǇƻƴŘŜǊŀŘŀ ǉǳŜ ŎƻƳǇƻǊǘƛƴ ƭŜǎ ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ 
actuacions. En tot cas, a les actuacions de dotació, les persones propietàries dels 
ǘŜǊǊŜƴȅǎ ƘŀǳǊŀƴ ŘŜ ŎŜŘƛǊ ŀǉǳŜǎǘ ǇŜǊŎŜƴǘŀǘƎŜ ƴƻƳŞǎ ǎƻōǊŜ ƭΩƛƴŎǊŜƳŜƴǘ ŘŜ 
ƭΩŜŘƛŦƛŎŀōƛƭƛǘŀǘ ƳƛǘƧŀƴŀ ǇƻƴŘŜǊŀŘŀ ǉǳŜ ŎƻƳǇƻǊǘƛ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŘŜ 
ƭΩŀƴǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘ ŘŜŦƛƴƛŘŀ ǇŜƭ Ǉƭŀnejament. 
bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ƭΩŀƴǘŜǊƛƻǊΣ Ŝƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ Ǉƻǘ ǊŜŘǳƛǊ Ŧƛƴǎ ŀƭ р҈ ŀǉǳŜǎǘ 
percentatge quan siguin actuacions de transformació urbanística vinculades a 
actuacions de recuperació o rehabilitació integral de sòls urbans, actuacions 
amb un excés de càrregues ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŀ ƭŀ ƳƛǘƧŀƴŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽ 
ŘŜƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛΣ ƻ ǉǳŀƴ ƭΩŁƳōƛǘ Ŝǎ ŘŜǎǘƛƴƛ ǇǊŜŘƻƳƛƴŀƴǘƳŜƴǘ ŀ ŘƻǘŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎΦ  
Així mateix, el planejament urbanístic pot incrementar de manera justificada el 
percentatge previst anteriorment fins al 20% en aquells casos en què el valor de 
les parcel·les resultants sigui considerablement superior al de les altres en la 
mateixa categoria de sòl. 

f) Costejar i, si escau, executar la urbanització, sens perjudici del dret a rescabalar 
les despeses dΩƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ȄŀǊȄŜǎ ŘΩŀōŀǎǘŀƳŜƴǘ ŘΩŀƛƎǳŀΣ ŘŜ 
ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘΩŜƴŜǊƎƛŀ ŜƭŝŎǘǊƛŎŀΣ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽ ŘŜƭ ƎŀǎΣ ǎƛ ǇŜǊǘƻŎŀΣ ƛ ŘŜ ƭŀ 
infraestructura de la connexió a les xarxes de telecomunicacions, a càrrec de les 
empreses subministradores en la part que, segons la reglamentació específica 
ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ǎŜǊǾŜƛǎΣ ƴƻ ƘŀƎƛ ŘŜ ǎŜǊ ŀ ŎŁǊǊŜŎ ŘŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǳǎǳŁǊƛŜǎΦ 
vǳŀƴ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ Ŝƴ ƭŜǎ ƭƭŜǘǊŜǎ ōύ ƛ Ŏύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нф ŜǎƳŜƴǘŀǘΣ ƘŀǳǊŁ ŘŜ ŎƻǎǘŜƧŀǊ ǘŀƳōŞ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘΩŀƳǇƭƛació i 
reforçament dels sistemes urbanístics generals exteriors, en els termes fixats en 
ƭŀ ƭƭŜǘǊŀ Ŏύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оо ǎŜƎǸŜƴǘΦ 

g) Edificar els solars en els terminis que estableixi el planejament urbanístic. 
h) Executar, en els terminis que estableixi el planejament urbanístic, la construcció 
ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƎŜ ǇǊƻǘŜƎƛǘ ǉǳŜ ŜǾŜƴǘǳŀƭƳŜƴǘ Ŝƭǎ correspongui. 

i) /ƻƴǎŜǊǾŀǊ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΣ ŀƎǊǳǇŀŘŜǎ ƭŜƎŀƭƳŜƴǘ ŎƻƳ ŀ Ŝƴǘƛǘŀǘ ŘŜ 
ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǎǳǇƼǎƛǘǎ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀƎƛ ŀǎǎǳƳƛǘ voluntàriament aquesta 
obligació o quan la imposi justificadament el planejament general. 

j) Garantir el reallotjament de les persones ocupants legals que sigui necessari 
ŘŜǎŀƭƭƻǘƧŀǊ ŘΩƛƳƳƻōƭŜǎ ǎƛǘǳŀǘǎ Řƛƴǎ ƭΩŁǊŜŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƛ que constitueixin la seva 
residència habitual, així com el retorn quan en tinguin dret, en els termes 
establerts a la legislació vigent. 

4. Excepte quan es pugui complir amb sòl destinat a habitatge protegit en virtut de 
la reserva obligatòria corresponent, el compliment del deure de cessió regulat a la 
lletra d) de ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǇƻŘǊŁ ŜŦŜŎǘǳŀǊ-se mitjançant les formes alternatives 
que reglamentàriament estableixi el consell insular corresponent i, en tot cas, 
mitjançant el seu valor en metàl·lic, que es destinarà a costejar la part de finançament 
públic que Ƙƛ ƘŀƎǳŞǎ ǇǊŜǾƛǎǘ Ŝƴ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƻ ŀ ƛƴǘŜƎǊŀǊ-se en el patrimoni públic de sòl i 
es destinaria preferentment a actuacions de rehabilitació o regeneració i renovació 
urbanes. 

5. En les actuacions de dotació, les cessions de terrenys destinats a dotacions 
públiqǳŜǎ ǉǳŜ ǊŜǎǳƭǘƛƴ ŘŜƭ ǊŜŀƧǳǎǘŀƳŜƴǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŘŜ ƭΩƛƴŎǊŜƳŜƴǘ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀōƛƭƛǘŀǘ ƻ 
densitat, es poden substituir, quan sigui físicament impossible materialitzar-les dins del 
seu àmbit: 
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a) tŜǊ ƭΩŜƴǘǊŜƎŀ ŘŜ ǎǳǇŜǊŦƝŎƛŜ ŜŘƛŦƛŎŀŘŀ ƻ ŜŘƛŦƛŎŀōƛƭƛǘŀǘ ƴƻ ƭǳŎǊŀǘƛǾŀΣ Ŝƴ ǳƴ Ŏƻmplex 
ƛƳƳƻōƛƭƛŀǊƛ Řƛƴǎ ŘŜƭ ƳŀǘŜƛȄ ŁƳōƛǘΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƭ previst al text refós de la Llei 
estatal de sòl, aprovat pel Reial Decret Legislatiu 2/2008, de 20 de juny. 

b) tŜǊ ƭΩƻōǘŜƴŎƛƽ ƛ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎΦ 
c) Pel seu valor en metàl·lic que es destinarà a costejar la part de finançament 
ǇǵōƭƛŎ ǉǳŜ Ƙƛ ƘŀƎǳŞǎ ǇǊŜǾƛǎǘ Ŝƴ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƻ ŀ integrar-se en el patrimoni públic 
de sòl i es destinaria preferentment a actuacions de rehabilitació o regeneració i 
renovació urbanes. 

 
Article 33. Drets i deures de les persones propietàries en sòl urbanitzable 

1. Les persones propietàries del sòl classificat com a urbanitzable tenen dret a usar 
els terrenys de la seva propietat, a gaudir-ne i a disposar-ne de conformitat amb la 
seva naturalesa rústica. A més, tret dels casos de promoció per part de les 
administracions públiques, tenen Ŝƭ ŘǊŜǘ ŀ ǇǊƻƳƻǳǊŜΩƴ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽ ƛƴǎǘŀƴǘ 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǉǳŜ ŀǇǊƻǾƛ Ŝƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ŘŜ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘΣ ǉǳŀƴ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ ŘŜ ǎƼƭ 
urbanitzable no ordenat, o els instruments de gestió i execució corresponents, de 
conformitat amb el que estableix aquesta llei.  

Quan es tracti de sòl urbanitzable que compti amb ordenació detallada, les 
ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ ǘŜƴŜƴ ŘǊŜǘ ŀƭ ǇŜǊŎŜƴǘŀǘƎŜ ŘΩŀǇǊƻŦƛǘŀƳŜƴǘ urbanístic del sector 
referit a les seves finques que fixi el planejament. 

2. Les persones propietàries de sòl urbanitzable tenen, a més dels deures prevists 
Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ онΦо ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ ǇǊƻǇƛǎ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ classe de sòl, els següents: 

a) /ŜŘƛǊ Ŝƭ ǎƼƭ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ urbanístics generals que, si 
és el cas, el planejament urbanístic general ŀŘǎŎǊƛƎǳƛ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ 
urbanística en què siguin compresos els terrenys. 

b) Cedir el sòl lliure de càrregues d'urbanització corresponent al 15% de 
l'edificabilitat mitjana ponderada que comportin les diferents actuacions. De 
forma justificada, aquest percentatge es pot reduir pel planejament urbanístic 
fins al 5% quan siguin actuacions amb un excés de càrregues respecte a la 
ƳƛǘƧŀƴŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽ ŘŜƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛΣ ƻ ǉǳŀƴ ƭΩŁƳōƛǘ Ŝǎ ŘŜǎǘƛƴƛ 
predominantment a dotacions públiques. 
Així mateix, el planejament urbanístic pot incrementar de manera justificada el 
percentatge previst anteriorment fins al 20% en aquells casos en què el valor de 
les parcel·les resultants sigui considerablement superior al de les altres en la 
mateixa categoria de sòl. 

c) Costejar i, si escau, executar les infraestructures de connexió amb els sistemes 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŜȄǘŜǊƛƻǊǎ ŀ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƛ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀƳǇƭƛŀŎƛƽ 
o el reforçameƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŜǎ ŎƻƳ ŀ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ 
de la ƳŀƎƴƛǘǳŘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ŀŎǘǳŀŎƛƽΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘŜƭ 
planejament urbanístic general. 
9ƴǘǊŜ ŀǉǳŜǎǘŜǎ ƻōǊŜǎ ƛ ƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǎΩŜƴǘŜƴŜƴ ƛƴŎƭƻǎŜǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ǎŜǾŀ 
normativa reguladora, les de potabilització, subministrament i depuració 
ŘΩŀƛƎǳŀΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǊ Ŝƴ Ŝƭǎ Ŏƻǎǘǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ 
infraestructures de transport públic que siguin necessàries perquè la 
ŎƻƴƴŜŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ ǎƛƎǳƛ ƭΩŀŘŜǉǳŀŘŀΦ 
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d) Garantir el reallotjament de les persones ocupants legals que es precisi 
ŘŜǎŀƭƭƻǘƧŀǊ ŘΩƛƳƳƻōƭŜǎ ǎƛǘǳŀǘǎ Řƛƴǎ ƭΩŁǊŜŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƛ ǉǳŜ constitueixin la seva 
residència habitual, així com el retorn quan en tinguin dret, en els termes 
establerts a la legislació vigent. 

 
 

TÍTOL II 
PLANEJAMENT URBANÍSTIC 

 
CAPÍTOL I 

INSTRUMENTS 

 
Article 34. Instruments de planejament 

1. [ΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŘŜƭǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛǎ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦƛȄŀǊ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ Ŝƭǎ Ǉƭŀƴǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎΦ 
2. 9ƭǎ Ǉƭŀƴǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀǊ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ Ŝƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ de 

planejament de desenvolupament: plans parcials, plans especials i estudis de detall. Els 
Ǉƭŀƴǎ ǇŀǊŎƛŀƭǎ ƛ Ŝƭǎ Ǉƭŀƴǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭǎ ǘŀƳōŞ Ŝǎ ǇƻŘŜƴ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀǊ ǇŜǊ ƳƛǘƧŁ ŘΩŜǎǘǳŘƛǎ ŘŜ 
detall, quan així ho prevegin. 

3. La protecció dels elements del patrimoni històric es durà a terme mitjançant 
plans especials i catàlegs. 

4. Les determinacions dels instruments de planejament es definiran en la 
ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ƎǊŁŦƛŎŀ ƛ ŜǎŎǊƛǘŀ ǉǳŜ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘŁǊƛŀƳŜƴǘ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛΦ En tot cas, els plans 
han de contenir, com a mínim, la normativa reguladora i una memòria justificativa en 
què es faci especial esment a la sostenibilitat ambiental, econòmica i social de la 
proposta, així com tots aquells documents i informes exigits per la legislació sectorial 
aplicable en els termes establerts Ŝƴ Ŝƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ос ƛ ǎŜƎǸŜƴǘǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 
 
Article 35. Pla general 

1. 9ƭǎ Ǉƭŀƴǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎΣ ŎƻƳ ŀ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ƛƴǘŜƎǊŀƭ ŘŜƭ ǎŜǳ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛΣ Ƙŀƴ 
de comprendre el terme municipal complet, classificar el ǎƼƭ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ 
règim jurídic corǊŜǎǇƻƴŜƴǘΣ ŘŜŦƛƴƛǊ Ŝƭǎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ŦƻƴŀƳŜƴǘŀƭǎ ŘŜ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ƛ 
orgànica, i establir les previsions temporals o prioritats per al seu desenvolupament i 
execució, i els terminis i les condicions per a la seva revisió. 

2. 9ƭǎ Ǉƭŀƴǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜŘŀŎtar de forma ajustada a les determinacions i 
ŘƛǊŜŎǘǊƛǳǎ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴ Ŝƴ Ŝƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ territorial i la legislació 
sectorial. 
 
Article 36. Documentació dels plans generals 

1. Els plans generals es formalitzen mitjançant els documents següents: 
a) La memòria descriptiva i justificativa del pla, amb els estudis complementaris, 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŜǎǘŀōƭŜǊǘ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

b) 9ƭǎ ǇƭŁƴƻƭǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ƛ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛ ƛΣ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜƭ ǎƼƭ 
urbà, del traçat de les xarxes bàsiǉǳŜǎ ŘΩŀōŀǎǘŀƳŜƴǘ ŘΩŀƛƎǳŀΣ ŘŜ 
ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘΩŜƴŜǊƎƛŀ ŜƭŝŎǘǊƛŎŀ ƛ ŜǾŜƴǘǳŀƭƳŜƴǘ ŘŜ ƎŀǎΣ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƻƴǎΣ 
de telecomunicacions i de sanejament i les corresponents als altres serveis que 
ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛƴ Ŝƴ Ŝƭ ǇƭŀΦ 
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c) Les normes urbanístiques, que estableixen, mitjançant un text articulat, les 
determinacions que corresponen, en cada classe i categoria de sòl, a aquest pla. 
A més de les referides determinacions, les normes urbanístiques contenen 
també ordenances ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƻ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŀ Ŧƛ ŘŜ ǊŜƎǳƭŀǊ ŀƳō Ŏŀràcter 
general els aspectes constructius, tècnics o similars de les actuacions 
ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΣ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ǊŜƘŀōƛƭƛǘŀŎƛƽΣ ǊŜŦƻǊƳŀ ƻ ǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭΦ 

d) [ΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŀǘ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎΣ ƛ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ 
prioritats o previsions temporalǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎΦ 

e) La documentació mediambiental que exigeixi la legislació sectorial i, com a 
ƳƝƴƛƳΣ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ƳŜŘƛŀƳōƛŜƴǘŀƭΦ 

f) 9ƭ ŎŀǘŁƭŜƎ ŘΩŜƭŜƳŜƴǘǎ ƛ ŜǎǇŀƛǎ ǇǊƻǘŜƎƛǘǎΦ 
2. tƻǘŜǎǘŀǘƛǾŀƳŜƴǘΣ ƻ ǉǳŀƴ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘŁǊƛŀƳŜƴǘ ǎΩŜȄƛƎŜƛȄƛΣ Ŝƭ Ǉƭŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ŦƛȄŀǊŁ ǳƴŀ 

pǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽ ŘŜǘŀƭƭŀŘŀ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎΣ ǉǳŜ ǎΩŀŎǘǳŀƭƛǘȊŀǊŁ periòdicament i, com a 
ƳŁȄƛƳΣ ŎŀŘŀ ǎƛǎ ŀƴȅǎΣ ǇŜǊ ŀŎƻǊŘ ŘŜ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ŘŜǎǇǊŞǎ ŘΩǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ƳŜǎ 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǳƴ anunci en el i a la corresponent adreça o punt 
ŘΩŀŎŎŞǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎΦ !ǉǳŜǎǘ ŀŎƻǊŘ ǎΩƘŀ Butlletí Oficial de les Illes Balears de publicar en 
els referits Butlletí Oficial de les Illes Balears ƛ ŀŘǊŜœŀ ƻ Ǉǳƴǘ ŘΩŀŎŎŞǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎ ƛ ǎΩƘŀ ŘŜ 
ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀƭ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ƛ ŀ ƭΩ!ǊȄƛǳ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭears 
ŀƳō ǘǊŀƳŜǎŀ ŘŜ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ŀŎǘǳŀƭƛǘȊŀǘΦ 
 
Article 37. Contingut de la memòria del pla general 

1. [ŀ ƳŜƳƼǊƛŀ ŘŜƭ Ǉƭŀ ƎŜƴŜǊŀƭ Ƙŀ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ ƭŜǎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ ŘŜǊƛǾŀŘŜǎ ŘŜ ƭŀ 
ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǊŜƭƭŜǾŀƴǘǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛΣ analitzar les 
alternatives possibles i justificar el model elegit, les determinacions de caràcter general 
i les determinacions corresponents a les diverses classes de sòl. 

2. [ŀ ƳŜƳƼǊƛŀ ŘŜƭ Ǉƭŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ǎΩƘŀ ŘŜ ǊŜŦŜǊƛǊ ŀƭǎ Ǉǳƴǘǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 
a) La integració del prograƳŀ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀŎƛƽ ŎƛǳǘŀŘŀƴŀ ǉǳŜ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ƘŀƎƛ 

aplicat durant el procés de formulació i tramitació del pla per garantir 
ƭΩŜŦŜŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜƭǎ ŘǊŜǘǎ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀŎƛƽ ǉǳŜ ǊŜŎƻƴŜƛȄ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΦ 

b) [Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŀŘƻǇǘŀŘŜǎ ǇŜǊ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ ƭΩŀǎǎƻƭƛƳŜƴǘ ŘΩǳƴa mobilitat sostenible en el 
ƳǳƴƛŎƛǇƛΣ Ŝƴ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ prestació del servei de transport 
col·lectiu urbà de viatgers, si escau, en els termes que prevegi la legislació 
sectorial i de règim local aplicable. De forma específica, es definiran les mesures 
a adoptar respecte dels grans centres generadors de mobilitat que es prevegin al 
pla. 

c) La informació urbanística, acompanyada dels estudis complementaris 
necessaris, que comprèn: 
1r) El planejament urbanístic vigent amb anterioritat. 
2n) El planejament ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛ ǎŜŎǘƻǊƛŀƭ ŀƳō ƛƴŎƛŘŝƴŎƛŀ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ 

del pla. 
3r) Les característiques del territori. 
4t) [Ŝǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇƻōƭŀŎƛƽ ŀǎǎŜƴǘŀŘŀ ǎƻōǊŜ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛΦ {ΩƘŀ 
ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ ƭŀ ǾŀǊƛŀōƭŜ ŘŜ ǎŜȄŜ Ŝƴ ƭŜǎ ŜǎǘŀŘƝǎǘƛǉǳŜǎΣ ƭŜǎ enquestes i la recollida 
de dades que es duguin a terme. 



Versió consolidada sense validesa jurídica 
(actualitzada a 29/12/2017) 

 

25 

5è) [Ŝǎ ȄŀǊȄŜǎ ōŁǎƛǉǳŜǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘǎ ŘŜƭǎ ǎŜǊǾŜƛǎ ŘΩŀƛƎǳŀΣ ƘƛŘǊŀƴǘǎ ǇŜǊ ŀ ƛƴŎŜƴŘƛΣ ƎŀǎΣ 
electricitat, telecomunicacions i sistemes ŘΩŜǾŀŎǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŀƛƎǸŜǎ ǊŜǎƛŘǳŀƭǎ 
o de pluja. 

6è) Les obres i les infraestructures programades i lŀ ǇƻƭƝǘƛŎŀ ŘΩƛƴǾŜǊǎƛƻƴǎ 
públiques que poden influir en el desenvolupament urbà. 

7è) [ΩŀǎǎŜƴȅŀƭŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ǾŀƭƻǊǎ ƳŜŘƛŀƳōƛŜƴǘŀƭǎΣ ǇŀƛǎŀǘƎƝǎǘƛŎǎΣ ŎǳƭǘǳǊŀƭǎΣ ŀƎǊŀǊƛǎ ƻ 
de qualsevol altre tipus existents en ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜƭ ǇƭŀΦ 

8è) Els altres aspectes rellevants que caractŜǊƛǘȊƛƴ ƭΩŁƳōƛǘ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŘŜƭ ǇƭŀΦ 
d) 9ƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΣ ƭΩŀƴŁƭƛǎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǊŜǾŜǳŜƴ 

i la justificació i la descripció del model ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŜƭŜƎƛǘ ƛΣ ŎƻƴŎǊŜǘŀƳŜƴǘΣ ŘŜƭǎ 
aspectes següents: 
1r) [ŀ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎƼƭΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘŀ 

llei. 
2n) [ΩƻōǎŜǊǾŀƴœŀ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛǳ ŘŜƭ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ǎƻǎǘŜƴƛōƭŜΣ ǘŜƴƛƴǘ 
Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ambiental que integra la 
ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀΣ ƛ ƭΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŀƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ǉǳŜ ŦƛȄŜƴ els instruments 
ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΦ 

3r) 5ƛŀƎƴƻǎƛ ŘŜƭǎ ŘŝŦƛŎƛǘǎ ŘŜ ƭŜǎ ȄŀǊȄŜǎ ōŁǎƛǉǳŜǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘǎ ŘŜƭǎ ǎŜǊǾŜƛǎ ŘΩŀƛƎǳŀΣ 
ŘΩƘƛŘǊŀƴǘǎ ǇŜǊ ŀ ƛƴŎŜƴŘƛΣ ƎŀǎΣ ŜƭŜŎǘǊƛŎƛǘŀǘΣ telecomunicacions i sistemes 
ŘΩŜǾŀŎǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŀƛƎǸŜǎ ǊŜǎƛŘǳŀƭǎ ƻ ŘŜ ǇƭǳƧŀΣ ŀƴŁƭƛǎƛ ŘŜƭǎ Ǌecursos 
disponibles, i descripció i justificació de les obres i la procedència dels 
recursos necessaris per adaptar, ampliar o millorar aquestes xarxes bàsiques. 

e) ¦ƴ ǊŜǎǳƳ ŜȄŜŎǳǘƛǳ ǉǳŜ ŘŜƭƛƳƛǘƛ Ŝƭǎ ŁƳōƛǘǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ǉǳŀƭǎ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǇǊƻƧŜŎǘŀŘŀ 
altera la vigent, amb un plànol de la situació, ƭΩŀōŀǎǘ ŘŜ ƭΩŀƭǘŜǊŀŎƛƽ ƛΣ ǎƛ ŜǎŎŀǳΣ Ŝƭǎ 
ŁƳōƛǘǎ Ŝƴ ǉǳŝ ǎŜ ǎǳǎǇŜƴŜƴ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ƻ Ŝƭǎ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ƻ 
ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ ƛ ƭŀ ŘǳǊŀŘŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽΦ 

3. La memòria social del pla general municipal és el docuƳŜƴǘ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ƛ 
justificació de les determinacions del pla relatives a les ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘǎ ǎƻŎƛŀƭǎ ŘΩŀŎŎŞǎ ŀ 
ƭΩƘŀōƛǘŀǘƎŜΣ ƛ ǘŀƳōŞ Ŝƴ ŦƻǊƳŀ ǇŀǊǘ ǳƴŀ ŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘŜ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ 
urbanística proposada en funció del gènere, així com respecte als col·lectius socials 
que requereixen atenció específica, tals com les persones immigrants i la gent gran, 
amb ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŘŜŎƛǎƛƻƴǎ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǎƻōǊŜ ƭŀ 
realitat social, contribueixin al desenvolupament de la igualtat ŘΩƻǇƻǊǘunitats entre 
dones i homes, així com a afavorir els altres col·lectius mereixedors de protecció. 
 
Article 38. Contingut de l’informe de sostenibilitat ambiental del pla general 

En el cas que es formuli o revisi el pla general, i en els casos de modificacions que se 
ǎƻǘƳŜǘƛƴ ŀ ŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŀƳōƛŜƴǘŀƭΣ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŀƳōƛŜƴǘŀƭ que preveu aquesta llei ha de 
ǘŜƴƛǊ ƭŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ƛ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŀǘ ŀƳōƛŜƴǘŀƭ ǉǳŜ ǊŜƎǳƭŀ ƭŀ 
normativa sobre avaluació ŀƳōƛŜƴǘŀƭ ŘŜ Ǉƭŀƴǎ ƛ ǇǊƻƎǊŀƳŜǎΣ ŀƳō Ŝƭ ƎǊŀǳ ŘΩŜspecificació 
ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄƛ ƭΩƼǊƎŀƴ ŀƳōƛŜƴǘŀƭ Ŝƴ Ŝƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀΣ ƛΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ŀƳō el 
ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ƳƝƴƛƳ ǎŜƎǸŜƴǘΣ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘΩƛƳǇŀŎǘŜ ŀƳōƛŜƴǘŀƭ ŘŜƭǎ 
projectes que el requereixin per a la seva execució si ƴΩŜǊŀ Ŝƭ ŎŀǎΥ 

a) La deterƳƛƴŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘǎ ŀƳōƛŜƴǘŀƭǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǳǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜƭ ǇƭŀΣ 
ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜΥ 
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1r) La descripció dels aspectes i els elements ambientalment rellevants de 
ƭΩŁƳōƛǘ ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ƛ ŘŜƭ ǎŜǳ ŜƴǘƻǊƴΦ 

2n) La determinació dels objectius, els criteris i les obligacions de protecció 
ŀƳōƛŜƴǘŀƭΣ ŀǇƭƛŎŀōƭŜǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜƭ ǇƭŀΣ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ 
internacional, comunitària, estatal, autonòmica o local, o en els instruments 
ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ territorial, o en altres plans o programes aplicables. 

3r) La definició dels objectius i criteris ambientals adoptats en la redacció del 
ǇƭŀΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘǎ ŀƳōƛŜƴǘŀƭǎ assenyalats en els apartats 
ŀƴǘŜǊƛƻǊǎ ƛ ŀƳō Ŝƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ƛ ŘƛǊŜŎǘǊƛǳǎ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ Ŝƭǎ 
quals han de referir-se, entǊŜ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŀǎǇŜŎǘŜǎΣ ŀ ƭŀ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŀǘ Ǝƭƻōŀƭ ŘŜƭ 
ƳƻŘŜƭ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΣ ŀƭ ŎƛŎƭŜ ŘŜ ƭΩŀƛƎǳŀΣ ŀ ƭŀ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŀǘ territorial, la 
permeabilitat ecològica i el patrimoni natural, a la qualitat del paisatge, a la 
ǉǳŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭΩŀƳōƛŜƴǘ ŀǘƳƻǎŦŝǊƛŎΣ ƛ ŀ la contaminació acústica i lluminosa. 

!ǉǳŜǎǘǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ŀƳōƛŜƴǘŀƭǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŦƻǊƳǳƭŀǊ ŘŜ ŦƻǊƳŀ ƧŜǊŀǊǉǳƛǘȊŀŘŀ ŘΩŀŎƻǊŘ 
ŀƳō Ŝƭ ƎǊŀǳ ŘΩƛƳǇƻǊǘŁƴŎƛŀ ǊŜƭŀǘƛǾŀΦ 

b) [ŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŀƳōƛŜƴǘŀƭ ŘŜ ƭΩŜƭŜŎŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǊƻǇƻǎŀΣ 
ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜΥ 
1r) La descripció de les característiques de les alternatives considerades. 
2n) [ΩŀƴŁƭƛǎƛΣ ǇŜǊ ŀ ŎŀŘŀ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŀ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŘŀΣ ŘŜƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ Ǝƭƻōŀƭǎ ƛ ŘŜƭǎ ŘŜ ƭŜǎ 
ǎŜǾŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ amb els objectius i criteris. 

3r) [ŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŀƳōƛŜƴǘŀƭ ŘŜ ƭΩŜƭŜŎŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŀ ǎŜƭŜŎŎƛƻƴŀŘŀΦ 
c) [ŀ ŘŜǎŎǊƛǇŎƛƽ ŀƳōƛŜƴǘŀƭ ŘŜƭ Ǉƭŀ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŀŘƻǇǘŀŘŀΣ 
ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜΥ 
1r) Una síntesi descriptiva del contingut del pla en què figurin les 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀƳō ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ǊŜǇŜǊŎǳǎǎƛƻƴǎ significatives sobre el 
medi ambient. 

2n) La identificació i la quantificació dels sòls objecte de transformació i de les 
demandes addicionals de recursos naturals i ŘΩƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ 
ǎŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ ŘŜ ƎŜǎǘƛƽ ŘŜ ǊŜǎƛŘǳǎ ƛ ǎƛƳƛƭŀǊǎ ŘŜǊƛǾŀŘŜǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ 
proposada. 

3r) La descripció de les mesures que es preveuen per fomentar la preservació i la 
millora del medi ambient. 

d) [ŀ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ƭΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǳǎ ǇǊƻōŀōƭŜǎ όǎŜŎǳƴŘŀǊƛǎΣ 
acumulatius, sinèrgics, a curt termini o a llarg termini, permanents i temporals, 
Ǉƻǎƛǘƛǳǎ ƛ ƴŜƎŀǘƛǳǎ ƛ ŘΩŀƭǘǊŜǎύ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǇǊƻǇƻǎŀŘŀ ǎƻōǊŜ Ŝƭ ƳŜŘƛ ŀƳōƛŜƴǘΣ 
ǉǳŜ Ƙŀƴ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜΥ 
1r. Els efectes sobre els recursos naturals. 
2n) 9ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ǎƻōǊŜ Ŝƭǎ ŜǎǇŀƛǎ ƛ Ŝƭǎ ŀǎǇŜŎǘŜǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭƭŜǘǊŀ ŀύ 

anterior. 
3r) Els efectes aƳōƛŜƴǘŀƭǎ ŘŜǊƛǾŀǘǎ ŘŜ ƭŀ Ƴƻōƛƭƛǘŀǘ ƎŜƴŜǊŀŘŀ ǇŜǊ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǉǳŜ 

preveu el pla. 
e) [ΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ Ǝƭƻōŀƭ ŘŜƭ Ǉƭŀ ƛ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ 
ŀƳōƛŜƴǘŀƭǎ ǉǳŜ ǎΩƘƛ ŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴΣ ǉǳŜ Ƙŀƴ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜΥ 
1r. La comprovació i la justificació detallades de la congruència del pla amb els 
ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘǎ ŀƳōƛŜƴǘŀƭǎ ǉǳŜ ǎΩŀǎǎŜƴȅŀƭŜƴ ŀ la lletra a) anterior. 
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2n. [ΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ Ǝƭƻōŀƭ ŘŜƭ ǇƭŀΣ ǘŜƴƛƴǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭΩŀƴŁƭƛǎƛ ŎƻƳǇŀǊŀǘƛǾŀ ŘŜƭǎ ǇŜǊŦƛƭǎ 
ŀƳōƛŜƴǘŀƭǎ ƛƴƛŎƛŀƭ ƛ ǊŜǎǳƭǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜƭ ǇƭŀΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ Ǉǳƴǘ мǊ ƛ ƭŜǎ 
ƧŜǊŀǊǉǳƛŜǎ ŜƴǘǊŜ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ŀƳōƛŜƴǘŀƭǎ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ Ŝƴ Ŝƭ Ǉǳƴǘ оǊ ŘŜ ƭŀ 
lletra a) anterior. 

3r. La descripció de les mesures de seguiment i supervisió que es preveuen. 
f) ¦ƴ ƳŀǇŀ ŘŜ ǊƛǎŎǎ ƴŀǘǳǊŀƭǎ ŘŜ ǘƻǘ ƭΩŁƳōƛǘ ŦƝǎƛŎ ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ǊŜƎǳƭŀŎƛƽ ŘŜƭ Ǉƭŀ ƎŜƴŜǊŀƭ 

municipal. 
g) ¦ƴŀ ǎƝƴǘŜǎƛ ŘŜ ƭΩŜǎǘǳŘƛΣ ǉǳŜ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƴǎƛǎǘƛǊ Ŝƴ ǳƴ ǊŜǎǳƳ ŘŜƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘŜ ƭΩŜǎǘǳŘƛ 

que ressenyi els objectius i criteris ambientals fixats, i en una explicació 
ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŘŀ ŘŜ ƭΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ Ǝƭƻōŀƭ ŘŜƭ ǇƭŀΦ 

 
Article 39. Contingut de l’informe de sostenibilitat econòmica del pla general 
[ΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŀǘ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ŘŜƭ Ǉƭŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ŎƻƴǘŞ ƭΩŜǎǘƛƳŀŎƛƽ ŘŜƭ Ŏƻǎǘ 

econòmic de les actuacions previstes, la determinació del caràcter públic o privat de 
ƭŜǎ ƛƴǾŜǊǎƛƻƴǎ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀΣ ƭŜs previsions de finançament públic 
ƛ ƭΩŀƴŁƭƛǎƛ ŘŜ ƭŀ Ǿƛŀōƛƭƛǘŀǘ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜǊƛǾŀŘŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀΣ 
tant si són a càrrec de fons públics com privats. 

En particular i pel que fa a les actuacions a què es refereixen les lletres a) i b) de 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нфΦн ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ǉǳŀƴ ƭŜǎ ƻǊŘŜƴƛ ŘƛǊŜŎǘŀƳŜƴǘ Ŝƭ pla general, aquest informe 
ǇƻƴŘŜǊŀǊŁ ƭΩƛƳǇŀŎǘŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ Ŝƴ ƭŜǎ ƘƛǎŜƴŘŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ŀŦŜŎǘŀŘŜǎ ǇŜǊ ƭŀ 
implantació i el manteniment de les infraestructures necessàries o la posada en 
funcƛƻƴŀƳŜƴǘ ƛ ƭŀ ǇǊŜǎǘŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǎŜǊǾŜƛǎ ǊŜǎǳƭǘŀƴǘǎΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ƭŀ ǎǳŦƛŎƛŝƴŎƛŀ ƛ ƭΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ 
del sòl destinat a usos productius. 
9ǎǇŜŎƝŦƛŎŀƳŜƴǘ ƛ Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽ ŀƳō ƭΩƛƳǇŀŎǘŜ ŜŎƻƴƼƳƛŎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ƘƛǎŜƴŘŀ ƭƻŎŀƭΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ 

quantificar els costs de manteniment per a la posada en marxa i la prestació dels 
serveis públics necessaris per atendre el creixement urbà que preveu el pla general, i 
ǎΩƘŀ ŘΩŜǎǘƛƳŀǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜƭǎ ingressos municipals derivats dels principals tributs locals, 
Ŝƴ ŦǳƴŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ƭŀ ǇƻōƭŀŎƛƽ ǇƻǘŜƴcial previstes, avaluats en funció dels 
escenaris socioeconòmics previsibles fins que estiguin acabades les edificacions que 
ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ŎƻƳǇƻǊǘŀΦ 

Quan es delimitin àmbits subjectes a actuacions edificatòries i de regeneració i 
ǊŜƴƻǾŀŎƛƽ ǳǊōŀƴŜǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƭ previst a la Llei 8/2013, de 26 de juny, de rehabilitació, 
ǊŜƎŜƴŜǊŀŎƛƽ ƛ ǊŜƴƻǾŀŎƛƽ ǳǊōŀƴŜǎΣ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŀǘ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ƘŀǳǊŁ 
ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀǊ ƭΩŜǎǘŀōƭŜǊǘ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм ŘŜ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ ƭƭŜƛ ŜǎǘŀǘŀƭΦ 
 
Article 40. Objecte del pla general 

1. En el sòl urbà, els plans generals tenen per objecte específic establir una 
ordenació completa del sòl mitjançant la regulació detallada de ƭΩǵǎ ƛ ƭŜǎ 
ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ƛ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ƭΩŀǎǎŜƴȅŀƭŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǇŜŎŜǎ ŘŜ 
ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ƛ ƻǊƎŁƴƛŎŀ ǉǳŜ ǎΩƘƛ ƛƴŎƭƻǳŜƴ ƛ ƭŀ definició dels àmbits subjectes a 
actuacions urbanístiques, dels quals han de determinar les característiques i les 
ǇǊŜǾƛǎƛƻƴǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΦ 

2. En el sòl urbanitzable, els plans generals tenen per objecte específic: 
2.1. Establir les bases de la ŦǳǘǳǊŀ ƻǊŘŜƴŀŎƛƽΣ ǘǊŜǘ ǉǳŜ ǎΩƻǊŘŜƴƛ ŘƛǊŜŎǘŀƳŜƴǘ ǇŜƭ 

mateix pla, mitjançant la definició dels usos globals i Ŝƭ ǎŜǳ ƴƛǾŜƭƭ ŘΩƛƴǘŜƴǎƛǘŀǘΣ 
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ƭΩŀǎǎŜƴȅŀƭŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǇŜŎŜǎ ŘŜ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ƛ ƻǊƎŁƴƛŎŀ ǉǳŜ ǎΩƘƛ 
inclouen, i les previsions per formular-la i executar-la. 

2.2. 9ƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ Ŝƴ ǉǳŝ ƴƻ ǎƛƎǳƛ ŀŎƻƴǎŜƭƭŀōƭŜ ŘƛŦŜǊƛǊ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎƼƭ ŀƭ 
planejament de desenvolupament, definir-la amb el mateix grau de concreció 
ǉǳŜ ǇŜǊ ŀƭ ǎƼƭ ǳǊōŁΦ {Ŝƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘΩŀƭǘǊŜǎ Ŏŀǎƻǎ Ŝƴ ǉǳŝ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘΣ 
aquesta categoria és preferent en àmbits de dimensió reduïda o que es destinin 
ǇǊŜŘƻƳƛƴŀƴǘƳŜƴǘ ŀ ǳǎƻǎ ŘƻǘŀŎƛƻƴŀƭǎ ƻ ŘΩƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀΦ 9ƴ Ŝƭǎ ǎƼƭǎ 
urbanitzables directament ordenats es podrà optar per: 
a) vǳŀƴ ƭŀ ƳŀƎƴƛǘǳŘ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ Ƙƻ ǇŜǊƳŜǘƛ ƛ Ŝƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ ŘŜ ǎƼƭǎ ŘŜǎtinats a 

usos industrials i terciaris, aplicar les reserves per a dotacions exigides per 
als sòls urbanitzables. 

b) En la resta de casos, destinar almenys la meitat de la superfície bruta del 
ǎŜǳ ŁƳōƛǘΣ ŀƳō ƛƴŎƭǳǎƛƽΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ generals adscrits, a usos 
ŘƻǘŀŎƛƻƴŀƭǎΣ ŘΩƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƻ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ǇŜǊ ŀ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛ ǇǵōƭƛŎ ŘŜ ǎƼƭ 
addicionals als resultants de les determinacions dels articles 32 i 33 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ !ǉǳŜǎǘŜǎ ŎŜǎǎƛƻƴǎΣ ƻōƭƛƎŀǘƼǊƛŜǎ ƛ ƎǊŀǘǳƠǘŜǎΣ ǎǳōǎǘƛǘǳƛǊŀƴ ƭŜǎ 
que, amb caràcter general, fixa la normativa urbanística per als sòls 
urbanitzables. 

2.3. 5ŜǘŜǊƳƛƴŀǊ ƭΩŀǇǊƻŦƛǘŀƳŜƴǘ ŘŜ ŎŀŘŀ ŁƳōƛǘ Ŝƴ ŦǳƴŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƛƴǘŜƴǎƛǘŀǘǎ ƛ Ŝƭǎ ǳǎƻǎ 
globals assenyalats als terrenys no destinats a vials, parcs i jardins públics i 
ŀƭǘǊŜǎ ǎŜǊǾŜƛǎ ƛ ŘƻǘŀŎƛƻƴǎ ŘΩƛƴǘŜǊès general, homogeneïtzats segons els seus 
valors relatius. 

3. En el sòl rústic, els plans generals tenen per objecte específic preservar aquest 
ǎƼƭ ŘŜƭ ǇǊƻŎŞǎ ŘŜ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘ ǳǊōŁ ŜǎǘŀōƭƛƴǘΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ les corresponents 
mesures de protecció, i definir-hi les activitats autoritzables, en el marc definit per la 
legislació aplicable i en els ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΦ 
 
Article 41. Determinacions estructurals dels plans generals 

Els plans generals han de contenir les determinacions de caràcter estructural 
següents: 

a) [ŀ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎƼƭ ƛ ƭΩŀǎǎŜƴȅŀƭŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ǳǎƻǎ ƛ ƭŜǎ ŜŘƛŦƛŎŀōƛƭƛǘŀǘǎ Ǝƭƻōŀƭǎ 
assignats a les àrees de desenvolupament urbà, amb expressió de les superfícies 
de cada classe i categoria de sòl. 
{ΩƘŀƴ ŘŜ ŦƛȄŀǊ ǘŀƳōŞ Ŝƭǎ ƝƴŘŜȄǎ ŘΩƛƴǘŜƴǎƛǘŀǘ ŘΩǵǎΣ ǊŜǎƛŘŜƴŎƛŀƭ ƛ ǘǳǊƝǎǘƛŎΣ ǇŜǊ ŀƭ ǎƼƭ 
urbà i el sòl urbanitzable amb ordenació detallada, als efectes de la 
determinació de la capacitat màxima de població de cada àmbit i la fixació de les 
dotacions legalment exigibles. En qualsevol cas, en àmbits de sòl urbà 
ŎƻƴǎƻƭƛŘŀǘǎ ǇŜǊ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ Ŝƴ ƳŞǎ ŘŜƭ фл҈ ƛ ƴƻ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ ŀ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ 
transformació ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŀǘ ŘŜ ǇƻōƭŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ Ŝƴ ŦǳƴŎƛƽ 
ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴǘ ƛ ŘŜ ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎƛƻƴǎ ŘŜƳƻƎǊŁŦƛǉǳŜǎ Ŝƴ ǳƴ ƘƻǊƛǘȊƽ ƳƝƴƛƳ de 15 anys. 
Per al sƼƭ ǳǊōŀƴƛǘȊŀōƭŜ ƴƻ ƻǊŘŜƴŀǘ ŘƛǊŜŎǘŀƳŜƴǘ ǇŜƭ Ǉƭŀ ƛ ŘΩǵǎ ǊŜǎƛŘŜƴŎƛŀƭΣ ǎΩƘŀ ŘŜ 
fixar la densitat global i el nombre ƳŁȄƛƳ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ ƛ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ 
ƭΩŀǇǊƻŦƛǘŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ŘŜ ŎŀŘŀ ǎŜŎǘƻǊΦ 

b) La definició de l'estructura general i orgànica del territori integrada pels 
sistemes generals viaris i de comunicacions; pels sistemes ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘΩŜǎǇŀƛǎ 
lliures públics en una proporció que, amb caràcter general, no serà inferior a 
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cinc metres quadrats per habitant; i ǇŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘΩŜǉǳƛǇŀƳŜƴǘǎ ƛ 
infraestructures en proporció adequada a la població prevista en el 
planejament, tot indicant les zones de protecció corresponents. 
Reglamentàriament o a través dels plans territorials insulars es podrà fixar una 
ǇǊƻǇƻǊŎƛƽ ŘΩŜǎǇŀƛǎ ƭƭƛǳǊŜǎ ǇǵōƭƛŎǎ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŀ ƭŀ ƛƴŘƛŎŀŘŀ en el paràgraf anterior per 
a determinats nuclis, sempre atenent la seva població, tipologia o caràcter 
tradicional. 

c) Les previsions temporals per al desenvolupament de les seves determinacions o, 
ǎƛ ƴƻΣ ƭΩŀǎǎŜƴȅŀƭŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŀǘǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ per coordinar les actuacions i 
ƛƴǾŜǊǎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƛ ǇǊƛǾŀŘŜǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ Ǉƭŀƴǎ ƛ Ŝƭǎ ǇǊƻƎǊŀƳŜǎ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǘŀ 
ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ públiques. 

d) La normativa per a les diferents categories de sòl rústic i les mesures per a la 
protecció del medi ambient, la natura i el paisatge, els elements i els conjunts 
ƴŀǘǳǊŀƭǎ ƻ ǳǊōŀƴǎΣ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎŀ ǉǳŜ 
sigui aplicable en cada supòsit. 

e) [ΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜ ǎƻǘƳŝǎ ŀ ŀƭƎǳƴ ǊŝƎƛƳ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ 
pública i la determinació de les reserves per a aquest ǘƛǇǳǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜ ǇŜǊ ŀ ƭŜǎ 
actuacions urbanístiques que es prevegin, així com la seva ubicació. Així mateix, 
aquesta avaluació haurà de considerar també la necessitat de comptar amb 
habitatges de protecció pública, amb destinació exclusiva de lloguer i caràcter 
ǊƻǘŀǘƻǊƛΣ ŀƳō ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ŘΩŀǘŜƴŘǊŜ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘǎ ǘŜƳǇƻǊŀƭǎ ŘŜ ŎƻƭϊƭŜŎǘƛǳǎ ŀƳō 
ŜǎǇŜŎƛŀƭǎ ŘƛŦƛŎǳƭǘŀǘǎ ǇŜǊ ŀŎŎŜŘƛǊ ŀ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƎŜΦ 
9ƴ ƭŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎƼƭ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘŜǎǘƛƴŀǊ ŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ 
sotmesos a algun règim de protecció pública, el pla general ha de reservar, com 
ŀ ƳƝƴƛƳΣ Ŝƭ ǎƼƭ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŀƭ ол҈ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀōƛƭƛǘŀǘ ǊŜǎƛŘŜƴŎƛŀƭ ǇǊŜǾƛǎǘŀ Ŝƴ ǎƼƭ 
urbanitzable, i al 10% en el sòl ǳǊōŁ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ŘŜ ǎƻǘƳŜǘǊŜ ŀ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ 
reforma o renovació de la urbanització, respectivament, sempre que, en ambdós 
casos, ƭΩǵǎ ǊŜǎƛŘŜƴŎƛŀƭ ǎƛƎǳƛ Ŝƭ ǇǊŜŘƻƳƛƴŀƴǘΦ 
Reglamentàriament, el Govern de les Illes Balears determinarà els municipis i 
nuclis de població que, per raó de la seva població, resten obligats a preveure 
aquesta ǊŜǎŜǊǾŀΦ Cƛƴǎ ǉǳŜ ƴƻ ǎΩŀǇǊƻǾƛ ŀǉǳŜǎǘŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘŁǊƛŀΣ 
ǉǳŜŘŀǊŀƴ ŜȄŎƭƻǎƻǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ reserva els municipis amb una població inferior als 
3.000 habitants de dret. 
La localització de les zones de reserva, com a regla general, ha de ser uniforme 
per a ǘƻǘǎ Ŝƭǎ ŁƳōƛǘǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ Ŝƴ ǎƼƭ ǳǊōŁ ǉǳŜ Ƙƛ estiguin subjectes i en sòl 
ǳǊōŀƴƛǘȊŀōƭŜΦ {ƛΣ ŜȄŎŜǇŎƛƻƴŀƭƳŜƴǘΣ Ŝǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀ Ŝƭ ǊŜǇŀǊǘƛƳŜƴǘ ǳƴƛŦƻǊƳŜ ǎΩƘŀ ŘŜ 
justificar aquesta decisió en la memòria del pla general, bé per raó de la 
incompatibilitat de la tipologia edificatòria prevista amb la construcció 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ ǇǊƻǘŜƎƛǘǎΣ ōŞ ǇŜǊ Ǌŀƽ ŘŜ ƭŀ Ǿƛŀōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ Ŝƴ ŦǳƴŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
ǎŜǾŀ ŘƛƳŜƴǎƛƽΦ 9ƴ ǘƻǘ Ŏŀǎ ǎΩƘŀ ŘΩŀŎǊŜŘƛǘŀǊ ƭŀ ƛƴŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘŜ concentració 
ŜȄŎŜǎǎƛǾŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ǘƛǇǳǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ ƛ ƭŀ ƴƻ ƎŜƴŜǊŀŎió de segregació espacial. 
{ΩƘŀ ŘŜ ǇǊƻŎǳǊŀǊ ǎŜƳǇǊŜ ƭŀ ƳŜǎŎƭŀ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƎŜ ŀƳō ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ƛ Ŝƭ 
ƭƭƛǳǊŜΣ ƛ ŀ ǎŜǊ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŦŜǊ ŎƻŜȄƛǎǘƛǊ ŀƳōŘƽǎ ǘƛǇǳǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛΦ 9ƴ 
qualsevol cas, el pla general ha de garantir el compliment íntegre de la reserva 
pel que fa a les actuacions en sòl urbanitzable en què aquesta reserva els sigui 
exigible. 
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{Ŝƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭΩŀƴǘŜǊƛƻǊΣ Ŝƭǎ ŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘǎ ǇƻŘŜƴ ŜȄƻƴŜǊŀǊ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎŜǊǾŀ 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜ ǎƻǘƳŝǎ ŀ ŀƭƎǳƴ ǊŝƎƛƳ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ƭŜǎ actuacions 
ŘΩǳǊōŀƴƛǘzació que es trobin en algun dels casos següents: 
a. vǳŜ ǎΩǳōƛǉǳƛƴ Ŝƴ ǳƴŀ Ȋƻƴŀ ǘǳǊƝǎǘƛŎŀ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ Ŝƭ Ǉƭŀ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛƴǎǳƭŀǊ Ŝƴ 

determini la reordenació, i sempre que aquesta impliqui una reducció de 
ƭΩŀǇǊƻŦƛǘŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴǘ ŀƳō ŀƴǘerioritat. 

b. vǳŜ ƳŞǎ ŘŜƭ рл҈ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƝŎƛŜ ŘŜ ƭΩŁƳōƛǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǎΩƘŀƎƛ ŘŜ ŘŜǎǘƛƴŀǊ ŀ 
ŘƻǘŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ŀƳō ƭΩƻōƭƛƎŀǘƻǊƛŜǘŀǘ ŘŜƭǎ propietaris de cedir 
gratuïtament els terrenys. 

c. vǳŜ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ ŘΩŁƳōƛǘǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ Ŝƭ ǎƼƭ ƭǳŎǊŀǘƛǳ ŘŜƭǎ ǉǳŀƭǎ Ŝǎ ŘŜǎǘƛƴƛ 
predominantment a ús residencial i la seva execució ƴƻ ǎǳǇƻǎƛ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ 
més de 20 habitatges. 

f) [ΩŀǎǎŜƴȅŀƭŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǊƻŎŜŘƛǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ǊŜǾƛǎƛƽΣ 
en funció de la població total i el seu índex de creixement, recursos, usos i 
ƛƴǘŜƴǎƛǘŀǘ ŘΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ƛ ŀƭǘǊŜǎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ǉǳŜ Ǿŀƴ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǊ ƭŀ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎƼƭ 
inicialment adoptada. 

g) La regulació dels edificis ƛƴŀŘŜǉǳŀǘǎ ƛ ŦƻǊŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΦ 
 
Article 42. Determinacions de caràcter detallat 

A més de les de caràcter estructural, els plans generals han de contenir les 
determinacions de caràcter detallat següents: 

1. En sòl urbà i en sòl urbanitzable directament ordenat: 
a) Assenyalament de les actuacions urbanístiques previstes i delimitació dels 

àmbits de les actuacions. Específicament, el pla general podrà assenyalar 
àmbits subjectes a actuacions edificatòries i de regeneració i renovació 
urbanes. La ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ŁƳōƛǘǎ Ŝǎ ǇƻŘǊŁ ŦŜǊ ŀƭ ƳŀǘŜƛȄ Ǉƭŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ƻ 
diferir-ho a un pla especial, i tendrà els efectes prevists a la Llei 8/2013, de 
26 de juny, de rehabilitació, regeneració i renovació urbanes. En tot cas, 
ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ǉǳŜ ŦŀŎƛ ŀǉǳŜǎǘŀ ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ƘŀǳǊŁ ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀǊ ƭΩŀǾŀƴœ ŘŜ 
ƭΩŜǉǳƛŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽ ƛ Ŝƭ Ǉƭŀ ŘŜ ǊŜŀƭƭƻǘƧŀƳŜƴǘ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜ ǊŜǘƻǊƴΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ 
ǇǊŜǾƛǎǘǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мл ŘŜ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ ƭƭŜi estatal. 

b) Qualificació de la totalitat de terrenys inclosos, definint els corresponents 
ǳǎƻǎ ŘŜǘŀƭƭŀǘǎ ƛ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΦ 

c) Definició dels terrenys destinats a espais lliures públics, equipaments i 
centres de les infraestructures i serveis, en funció de la capacitat potencial 
del pla. 

d) Traçat i característiques de la xarxa viària i dels espais destinats a 
aparcament amb assenyalament de la totalitat de les seves alineacions i 
rasants. 

e) /ŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛǉǳŜǎ ƛ ǘǊŀœŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ȄŀǊȄŜǎ ŘΩŀōŀǎǘŀƳŜƴǘ ŘΩŀƛƎǳŀΣ ǎŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ 
energia elèctrica i resta de serveis prevists. 

f) wŜƎƭŀƳŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜǘŀƭƭŀŘŀ ŘŜ ƭΩǵǎΣ Ŝƭ ǾƻƭǳƳ ƛ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ƘƛƎƛŜƴƛŎƻǎŀƴƛǘŁǊƛŜǎ 
dels terrenys i les construccions, així com de les característiques estètiques 
ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΣ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ i del seu entorn. 
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g) aŜǎǳǊŜǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊƛƴ ŀŘŜǉǳŀŘŜǎ ǇŜǊ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ǳƴƛǾŜǊǎŀƭ 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мл ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ 8/2013, de 26 de juny, de 
rehabilitació, regeneració i renovació urbanes. 

Tant en sòl urbà com en sòl urbaniǘȊŀōƭŜ ŘƛǊŜŎǘŀƳŜƴǘ ƻǊŘŜƴŀǘΣ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀƴ 
ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ Ŝƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀǘǎ ŎƻƳ ŀ urbanitzables als quals no 
ǎΩƘŀƎƛ ŎǳƭƳƛƴŀǘ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘŜƭ ǎŜǳ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ŘŜ 
desenvolupament, les anteriors determinacions expressaran les que es 
ŎƻƴǎŜǊǾŜƴΣ ƳƻŘƛŦƛǉǳŜƴ ƛ ǇŜǊŦŜŎŎƛƻƴŜƴ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǇǊŜŜȄƛǎǘŜƴǘΦ 

2. En els assentaments en el medi rural, llevat que el mateix pla el difereixi a la 
ŦƻǊƳǳƭŀŎƛƽ ŘΩǳƴ Ǉƭŀ ŜǎǇŜŎƛŀƭΥ 
a) Ordenació prioritzant el manteniment del seu caràcter i de la seva integració 
ǇŀƛǎŀǘƎƝǎǘƛŎŀ Ŝƴ ƭΩŜƴǘƻǊƴΦ bƻ ƘŀǳǊŁ ŘŜ ǇǊŜǾŜǳǊŜ obligatòriament les reserves 
legals per a equipaments i espais lliures públics que siguin exigibles a la resta 
del sòl urbà. En conseqüència, la seva població potencial, el càlcul de la qual 
ƴƻ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ Ŧƛƴǎ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ ƻōƧŜŎǘŜ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜǘŀƭƭŀŘŀΣ ƴƻ computarà 
ŀƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ǊŜǎŜǊǾŜǎ ƻōƭƛƎŀǘƼǊƛŜǎ ŘΩŜǎǇŀƛǎ ƭƭƛǳǊŜǎ ǇǵōƭƛŎǎ ǇŜǊ ŀƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛΦ 

b) Determinació de les peculiaritats i excepcions que justificadament 
procedeixin respecte dels serveis urbanístics bàsics. En qualsevol cas, 
ƭΩŜȄŜƳǇŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ȄŀǊȄŀ ŘŜ ǎŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ƴƻƳŞǎ Ǉƻǘ ŦƛȄŀǊ-se quan es justifiqui 
pel seu elevat cost o perquè no suposi cap avantatge per al medi ambient, i 
ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǊŜǾŜƎƛ ƭŀ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƽ ŘŜ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ŘŜ ŘŜǇǳǊŀŎƛƽ ŘΩŀƛƎǸŜǎ 
residuals de caràcter ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭ ŎƻƳ ŘŜǇǳǊŀŘƻǊŜǎ ŘΩŀƛƎǳŀ ƻ ŦƻǎǎŜǎ ǎŝǇǘƛǉǳŜǎ 
estanques i homologades. 

c) 9ƭ ǊŝƎƛƳ ŘŜƭǎ ŀǎǎŜƴǘŀƳŜƴǘǎ Ŝƴ ƳŜŘƛ ǊǳǊŀƭ ǇƻŘǊŁ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƼǊƛŀ 
constitució en comunitat de propietaris per tal de subvenir a les despeses 
derivades ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ƛ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ŘŜ ƭŜǎ 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ƛ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ de les infraestructures i dels 
ŜǉǳƛǇŀƳŜƴǘǎ ǉǳŜ Ŝƴ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ Ŝǎ ŎƻƴǘŜƳǇƭƛƴΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘ ŎŀǎΣ Ŝǎ 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊŁ Ŝƭ ŎŀǊŁŎǘŜǊ ŘΩŜƭŜƳŜƴǘ ŎƻƳǵ de les infraestructures i dels 
ŜǉǳƛǇŀƳŜƴǘǎ ǉǳŜ ǎΩƘƛ ƛƴŎƭƻǳŜƴΣ ǎŜƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭΩǵǎ ǇǵōƭƛŎ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭŀ 
ǾƛŀƭƛǘŀǘΦ [ΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ comunitat de propietaris podrà també substituir-se per 
ǳƴŀ Ŝƴǘƛǘŀǘ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ǊŜƎǳƭŀŎƛƽ ǇǊŜǾƛǎǘŀ Ŝƴ Ŝƭ 
Reglament de gestió urbanística o norma que el substitueixi, amb les 
mateixes finalitats anteriorment assenyalades. 

3. En sòl urbanitzable no ordenat directament pel pla general: 
a) Delimitació del seu àmbit i concreció dels sectors per al seu 

desenvolupament. 
b) Definició dels àmōƛǘǎ ŘŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘΩŜǎǇŀƛǎ ƭƭƛǳǊŜǎ ǇǵōƭƛŎǎΣ 
ŜǉǳƛǇŀƳŜƴǘǎ ƛ ƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŘŜ ǇǊŜǾŜǳǊŜ ǇŜƭ planejament de 
desenvolupament. 

c) Traçat de les connexions amb les xarxes i els centres dels sistemes generals 
ŘΩƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘǎ ƛ ŘŜǘerminació de les ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘΩŀƳǇƭƛŀŎƛƽ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ǎƛƎǳƛƴ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŜǎΦ 

d) !ǎǎŜƴȅŀƭŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛǉǳŜǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŀ ǉǳŝΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƘŀƎƛƴ 
ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ-se les edificacions. 
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4. En el sòl rústic, el pla general establirà, de conformitat amb la legislació que hi 
ǎƛƎǳƛ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ƛ ŀƳō Ŝƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ territorial: 
a) Les mesures i condicions que calguin per a la conservació i la protecció de 

tots i cadascun dels seus elements naturals pels valors ǉǳŜ ǎΩŀŎǊŜŘƛǘƛƴΣ 
inclosos els ecològics, agrícoles, ramaders, forestals i paisatgístics. 

b) Les mesures i condicions que calguin per a la conservació i la protecció del 
patrimoni cultural. 

c) [ŀ ǇǊŜǾŜƴŎƛƽ ŘŜ ǊƛǎŎǎ ƴŀǘǳǊŀƭǎ ƻ ǘŜŎƴƻƭƼƎƛŎǎΣ ƛƴŎƭƻǎƻǎ Ŝƭǎ ŘΩƛƴǳƴŘŀŎƛƽ ƻ 
ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ƎǊŜǳǎΦ 

 
Article 43. Plans parcials 

1. Els plans parcials tenen per objecte, en desenvolupament sempre del pla general 
i de forma ajustada a les seves determinacions, definir ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜǘŀƭƭŀŘŀ ŘΩǳƴ 
ǎŜŎǘƻǊ ŘŜ ǎƼƭ ǳǊōŀƴƛǘȊŀōƭŜ ŀƳō Ŝƭ ƳŀǘŜƛȄ ƎǊŀǳ ŘŜ ŘŜǘŀƭƭ ǉǳŜ Ŝƭ ǎƼƭ ǳǊōŁ ƛ ƭΩǳǊbanitzable 
directament ordenat, ŘŜǘŜǊƳƛƴŀƴǘ ƭΩŁƳōƛǘ ƻ Ŝƭǎ ŁƳōƛǘǎ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƴƻǾŀ 
urbanització que prevegin. 

2. ! ƭΩŜŦŜŎǘŜ ŘŜƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ Ŝƭǎ Ǉƭŀƴǎ ǇŀǊŎƛŀƭǎΥ 
a) Qualifiquen el sòl. 
b) wŜƎǳƭŜƴ Ŝƭǎ ǳǎƻǎ ƛ Ŝƭǎ ǇŀǊŁƳŜǘǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎió que han de permetre 
ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎΦ 

c) Assenyalen les alineacions i les rasants. 
d) 5ŜŦƛƴŜƛȄŜƴ Ŝƭǎ ǇŀǊŁƳŜǘǊŜǎ ōŁǎƛŎǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜ ǾƻƭǳƳǎΦ 
e) Poden precisar directament les característiques i el traçat de les obres 
ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ōŁǎƛǉǳŜǎ Ŝƴ Ŝƭ Ŏas de persona propietària única. En aquest cas, el 
Ǉƭŀ Ƙŀ ŘŜ ŘŜŦƛƴƛǊ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŀƳō Ŝƭ ƎǊŀǳ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘ ŘŜ ŘŜǘŀƭƭ ǇŜǊ ǇŜǊƳŜǘǊŜΩƴ 
ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ƛƳƳŜŘƛŀǘŀΣ ŀǾŀƭǳŀǊ-ne el cost i ǇǊŜǾŜǳǊŜ ƭŜǎ ŜǘŀǇŜǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǇŜǊ ŀ 
ŎŀŘŀ ǎŜŎǘƻǊ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ ƛ Ƙŀ ŘΩŜǎǘŀōƭƛr uns criteris i un pressupost 
orientatiu de les ŀƭǘǊŜǎ ƻōǊŜǎ ƛ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΣ ǎŜƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ǉǳŜ Ŝƭǎ 
ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘŀǊƛǎ Ŝƭǎ ŎƻƴŎǊŜǘƛƴΦ hǇŎƛƻƴŀƭƳŜƴǘΣ les obres 
ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ōŁǎƛǉǳŜǎ Ŝǎ ǇƻŘŜƴ ŎƻƴŎǊŜǘŀǊ Ŝƴ ǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ǎŜǇŀǊŀǘ mitjançant 
ǳƴ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΦ 

f) 9ǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΣ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƽ ƛ Ŝƭǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎ ǇŜǊ 
promoure els instruments corresponents i per executar ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƛ 
ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ǎŜƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ǉǳŜ ŀǉǳŜǎǘǎ ǇǳƎǳƛƴ ǎŜǊ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘǎ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘΩǳƴŀ 
alteració de la programació establerta en el pla general. 

g) tǊŜǾŜǳŜƴ ƭŀ ƭƻŎŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŎƻƴŎǊŜǘŀ ŘŜƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ƻƴ ǎΩƘŀ ŘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭƛǘȊŀǊΣ ǎƛ ŜǎŎŀǳΣ 
ƭŀ ǊŜǎŜǊǾŀ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō 
aquesta llei i el planejament general, i estableixen els terminis obligatoris en els 
ǉǳŀƭǎ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ actuant i els propietaris adjudicataris de sòl destinat a 
ƘŀōƛǘŀǘƎŜ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ Ƙŀƴ ŘΩƛƴƛŎƛŀǊ ƛ ŀŎŀōŀǊ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ 
habitatges. 

3. Les superfícies dels terrenys dotacionals o destinats a aparcament seran 
ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘǎ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎ ŀ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ƛ ƻǊƎŁƴƛŎŀΣ ƛ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀ 
les superfícies mínimes fixades reglamentàriament i que com a mínim seran les 
següents: 
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a) 9ƴ Ŝƭǎ ŁƳōƛǘǎ ŘΩǵǎ ǇǊedominant residencial o turístic, els plans parcials 
urbanístics han de reservar per a espais lliures públics una superfície de sòl de 
com a mínim el 10% de la superfície del sector i que no resulti inferior a 20 m² 
per habitatge o per cada 100 m² ŘΩŜŘƛŦƛŎació residencial, i a 7 m² per plaça 
ǘǳǊƝǎǘƛŎŀΣ ǎŜƎƻƴǎ ǊŜǎǳƭǘƛ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎ ƝƴŘŜȄ ŘΩƛƴǘŜƴǎƛǘŀǘ ŘΩǵǎΤ ƛ 
han de reservar també per a equipaments públics un mínim de 21 m² per 
ƘŀōƛǘŀǘƎŜ ƻ ǇŜǊ ŎŀŘŀ млл Ƴч ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǊŜǎƛŘŜƴŎƛŀƭΣ ƻ т Ƴч Ǉer plaça turística. 

b) 9ƴ Ŝƭǎ ŁƳōƛǘǎ ŘΩǵǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭ ƛ ǘŜǊŎƛŀǊƛΣ Ŝƭǎ Ǉƭŀƴǎ ǇŀǊŎƛŀƭǎ Ƙŀƴ ŘŜ ǊŜǎŜǊǾŀǊ ǇŜǊ ŀ 
espais lliures públics una superfície de sòl que no resulti inferior al 10% de la 
ǎǳǇŜǊŦƝŎƛŜ ŘŜ ƭΩŁƳōƛǘΣ ƛ ǳƴ р҈ ǇŜǊ ŀ ŜǉǳƛǇŀƳŜƴǘǎ ǇǵōƭƛŎǎΦ 

c) En els dos casos anteriors, la superfície destinada a aparcaments haurà de 
ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǳƴ ƳƝƴƛƳ ŘΩǳƴŀ Ǉƭŀœŀ ǇŜǊ ŎŀŘŀ млл Ƴч ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ŀƭƳŜƴȅǎ 
un 50% estaran annexes a la vialitat. 

4. Els plans parcials hauran de determinar el termini per iniciar i per finalitzar 
ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƴƻǾŀ ǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǉǳŜ contemplin o, en el seu cas, 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ ǳƴ Ǉƭŀ ŘΩŜǘŀǇŜǎΣ ŎƻƴǘŜƴƛǊ ƭŀ ǎŜǾŀ ŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ƛ ƛƴŎƭƻǳǊŜ ƭŀ 
corresponent memòria de sostenibilitat econòmica. Aquesta memòria ha de justificar, 
en tot cas, el cost públic del manteniment i la conservació de les infraestructures i els 
serveis. 
 
Article 44. Documentació dels plans parcials 

Els plans parcials es componen, formalment, dels documents següents: 
a) La memòria i els estudis justificatius i complementaris. 
b) 9ƭǎ ǇƭŁƴƻƭǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽΣ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΣ ŘŜ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ƛΣ ǎƛ ŜǎŎŀǳΣ ŘŜ ŘŜǘŀƭƭ ŘŜ ƭŀ 

urbanització. 
c) [Ŝǎ ƴƻǊƳŜǎ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŜǎ ŘŜƭǎ ǇŀǊŁƳŜǘǊŜǎ ŘΩǵǎ ƛ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎƼƭΦ 
d) [ΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽΣ ƛ ƭΩŜǎǘǳŘƛ ƛ ƭŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ Ǿƛŀōƛƭƛtat 

econòmica. 
e) El pressupost de les obres i els serveis. 
f) 9ƭ Ǉƭŀ ŘΩŜǘŀǇŜǎ ƻ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ ŎƻƳŜƴœŀǊ ƛ ŀŎŀōŀǊ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ 
ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ п ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 

g) [ŀ ŘƛǾƛǎƛƽ Ŝƴ ǳƴƛǘŀǘǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΣ ǎƛ ŜǎŎŀǳΦ 
h) La justificació que es compleixen les determinacions del planejament urbanístic 

general sobre mobilitat sostenible. 
i) [ΩƛƴŦƻǊƳŜ ŀƳōƛŜƴǘŀƭΣ ǉǳŜ ǘŜƴŘǊŁ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ǉǳŜ Ŝǎ ŘŜŦƛƴŜƛȄƛ ŀ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ 
ŀƳōƛŜƴǘŀƭ ǇŜǊ ŀ ŀǉǳŜǎǘ ǘƛǇǳǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǎΣ ƛΣ Ŝƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ en què escaigui, un 
estudi ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ Ƴƻōƛƭƛǘŀǘ ƎŜƴŜǊŀŘŀΦ 9ƴ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŎŀǎΣ Ŝǎ ŘŜŦƛƴƛǊŀƴ ƭŜǎ 
mesures a adoptar respecte dels grans centres generadors de mobilitat que es 
prevegin. 

j) [Ŝǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƎŀǊŀƴǘŜƛȄƛƴ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŀ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ 
universal i amb condicions no discriminatòries amb la utilització de les dotacions 
ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƛ Ŝƭǎ ŜǉǳƛǇŀƳŜƴǘǎ ŎƻƭϊƭŜŎǘƛǳǎ ŘΩǵǎ ǇǵōƭƛŎΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ŀƭǎ ŜŘƛŦƛŎƛǎ ŘΩǵǎ 
ǊŜǎƛŘŜƴŎƛŀƭ ƛ ǘǳǊƝǎǘƛŎ ŘΩŀŎƻǊŘ amb la legislació sectorial de la comunitat autònoma 
de les Illes Balears. 
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Article 45. Plans especials 
1. Els plans especials són instruments de planejament que poden ser autònoms, 

ǉǳŀƴ Ŝǎ ŦƻǊƳǳƭƛƴ ǇŜǊ ƭΩŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƻƴǎ ǎŜŎǘƻǊƛŀƭǎΣ parcials o específiques, o 
ŘŜ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘΣ ǉǳŀƴ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇƛƴ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘorial o plans 
generals. En el cas dels autònoms, hauran de justificar la coherència de les seves 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŀƳō ƭŜǎ ŘΩŀǉǳŜƭƭǎ ǇƭŀƴǎΦ vǳŀƴ ǎƛƎǳƛƴ Ǉƭŀƴǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭǎ ŘŜ 
ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘΣ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀ ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎƛƻƴǎ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ǉǳŜ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŜƴΦ 

En cap cas els plans especials no poden substituir el pla general municipal en la seva 
ŦǳƴŎƛƽ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ƛƴǘŜƎǊŀƭ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛΣ ƴƛ ŀƭǘŜǊŀǊ ƭŀ classificació del sòl. 

2. Sens perjudici dels que es puguin aprovar en virtut de la legislació sectorial 
aplicable per raó de la matèria, els plans especials podran tenir per objecte: 

a) [ΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘΩŜƭŜƳŜƴǘǎ ƻ ŎƻƴƧǳƴǘǎ ǇǊƻǘŜƎƛǘǎ ǇŜǊ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ǎƻōǊŜ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛ 
històric. 

b) La protecció del paisatge o de les vies de comunicació. 
c) La protecció i la conservació del medi natural i rural. 
d) 9ƭ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘ ƛ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘΩŜƭŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ƛ ƻǊƎŁƴƛŎŀΦ 
e) !ŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нф ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 
f) !ŘŜǉǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ȄŀǊȄŜǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎ ŀ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ƘƛǎǘƻǊƛŎƻŀƳōƛŜƴǘŀƭǎ ŘŜƭǎ 

nuclis de població. 
g) [ΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ Ȋƻƴŀ ŘŜ ǎŜǊǾŜƛǎ ŘŜƭ ǇƻǊǘ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎŀΦ 
h) El desenvolupament dels àmbits així prevists en els plans territorials insulars. 
i) [ΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ŀǎǎŜƴǘŀƳŜƴǘǎ Ŝƴ Ŝƭ ƳŜŘƛ ǊǳǊŀƭΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŀǎǎŜƴȅŀƭŀ 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пн ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

j) Plans de rehabilitació, regeneració i renovació urbanes. 
k) Qualssevol altres finalitats anàlogues. 
3. [ΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭǎ Ƙŀōƛƭƛǘŀ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ŜȄŜŎǳǘŀǊ 

les obres i les instal·lacions corresponents, sens perjudici ŘŜ ƭΩŜȄƛƎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ 
llicències i autoritzacions administratives que siguin preceptives i del que estableix la 
legislació sectorial. 

4. Els plans especials contenen les determinacions que exigeixen els instruments 
ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƻ Ře planejament general ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ƻΣ ŀ Ŧŀƭǘŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘΣ ƭŜǎ 
ǇǊƼǇƛŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ƛ ŦƛƴŀƭƛǘŀǘΣ ŘŜƎǳŘŀƳŜƴǘ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŘŜǎ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘΩǳƴŀ 
memòria descriptiva i justificativa de la necessitat o la conveniència del pla, 
desenvolupades en els estudis, els ǇƭŁƴƻƭǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ƛ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǉǳŜ 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛΣ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ƛ Ŝƭǎ ŎŀǘŁƭŜƎǎ ǉǳŜ ŜǎŎŀƛƎǳƛƴΦ {ΩƘŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ ǳƴ ŜǎǘǳŘƛ 
ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ Ƴƻōƛƭƛǘŀǘ ƎŜƴŜǊŀŘŀ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜŦƛƴƛǊŁ les mesures a adoptar 
respecte dels grans centres generadors de mobilitat que es prevegin, i han 
ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŀǘ ambiental que regula la normativa sobre 
avaluació ambiental de plans i programes tret que, per la seva específica finalitat i 
ƻōƧŜŎǘŜΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŀƳōƛŜƴǘŀƭ ŀŎƻǊŘƛ ƭΩŜȄƻƴŜǊŀŎƛƽ ǇŜƭ ŦŜǘ ŘŜ ƴƻ ǘŜƴir efectes significatius 
sobre el medi ambient. 
wŜǎǇŜŎǘŜ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǉǳŜ ƻǊŘŜƴƛƴΣ Ƙŀƴ ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀǊ ǳƴ ƛƴŦƻǊƳŜ 

o memòria de sostenibilitat econòmica, en què es ǇƻƴŘŜǊŀǊŁ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘŜ ŘŜ 
ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ Ŝƴ ƭŜǎ ƘƛǎŜƴŘŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ŀŦectades per la implantació i el manteniment de 
les infraestructures necessàries o la posada en funcionament i la prestació dels serveis 
ǊŜǎǳƭǘŀƴǘǎΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ƭŀ ǎǳŦƛŎƛŝƴŎƛŀ ƛ ƭΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎƼƭ ŘŜǎǘƛƴŀǘ ŀ ǳǎƻǎ productius. 
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Quan el pla especial delimiti i ordeni actuacions edificatòries i de regeneració i 
ǊŜƴƻǾŀŎƛƽ ǳǊōŀƴŜǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ [ƭŜƛ уκнлмоΣ ŘŜ нс ŘŜ ƧǳƴȅΣ de rehabilitació, 
ǊŜƎŜƴŜǊŀŎƛƽ ƛ ǊŜƴƻǾŀŎƛƽ ǳǊōŀƴŜǎΣ ƘŀǳǊŁ ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀǊ ƭΩŀǾŀƴœ ŘŜ ƭΩŜǉǳƛŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽ ƛ Ŝƭ Ǉƭŀ 
ŘŜ ǊŜŀƭƭƻǘƧŀƳŜƴǘ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜ retƻǊƴΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мл ŘŜ 
ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ ƭƭŜƛ ŜǎǘŀǘŀƭΦ !ƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄΣ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ǎƻǎǘŜƴƛōƛƭƛǘŀǘ ŜŎƻƴƼƳƛŎŀ ƘŀǳǊŁ 
ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀǊ ƭΩŜǎǘŀōƭŜǊǘ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм ŘŜ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ ƭƭŜƛ ŜǎǘŀǘŀƭΦ 
 
Article 46. Estudis de detall 

1. Els estudis de detall tenen per objecte, quan sigui necessari, completar o, si 
s'escau, adaptar les determinacions de l'ordenació detallada del sòl urbà i 
ǳǊōŀƴƛǘȊŀōƭŜΣ ƛ ŀ ƭΩŜŦŜŎǘŜ ǇƻŘǊŀƴ ǇǊŜǾŜǳǊŜ ƻ ǊŜŀƧǳǎǘŀǊΣ ǎŜƎƻƴǎ Ŝƭǎ ŎŀǎƻǎΥ 

a) [ΩŀŘŀǇǘŀŎƛƽ ƛ Ŝƭ ǊŜŀƧǳǎǘŀƳŜƴǘ ŘϥŀƭƛƴŜŀŎƛƻƴǎ ƛ Ǌŀǎŀƴǘǎ assenyalades al planejament 
urbanístic, amb les condicions que aquest fixi i sempre que no es disminueixin 
les superfícies destinades a viari o a espais lliures. 

b) L'ordenació dels volums d'acord amb les especificacions del pla. 
2. Els estudis de detall han de respectar les determinacions del planejament 

urbanístic de superior jerarquia, sense que puguin alterar-ne ƭΩŀǇǊƻŦƛǘŀƳŜƴǘΣ ƭΩǵǎΣ ƭŜǎ 
alçades màximes previstes i la densitat que correspongui als terrenys compresos en el 
seu àmbit. En cap cas no poden ocasionar perjudici ni alterar les condicions 
ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǇǊŜŘƛǎ ŎƻƴŦǊƻƴǘŀƴǘǎΦ 
 
Article 47. Catàlegs d’elements i espais protegits 

1. 9ƭǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛǎ Ƙŀƴ ŘΩŜƭŀōƻǊŀǊ ǳƴ ŎŀǘŁƭŜƎ Ŝƴ ǉǳŝ Ŝǎ ǇǊŜǾŜƎƛƴ Ŝƭǎ ōŞƴǎ ŎƻƳ 
ƳƻƴǳƳŜƴǘǎΣ ƛƳƳƻōƭŜǎ ƻ ŜǎǇŀƛǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ƘƛǎǘƼǊƛŎΣ ŀǊǘƝǎtic, arquitectònic, paleontològic, 
formacions geològiques i elements geomorfològics singulars, arqueològic, etnogràfic, 
ecològic o científic que, bé en funció de les seves característiques singulars, bé segons 
la legislació sobre béns de valor cultural de les Illes Balears, hagin de ser objecte de 
ǇǊŜǎŜǊǾŀŎƛƽΣ ǘƻǘ Ŝǎǘŀōƭƛƴǘ Ŝƭ ƎǊŀǳ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŀŘŜǉǳŀŘŀ ƛ Ŝƭǎ ǘƛǇǳǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ ǉǳŜ Ŝƴ 
ŎŀŘŀ Ŏŀǎ ǎΩƘƛ ǇŜǊƳŜǘŜƴΦ 

2. Es formularan com a documents normatius integrants dels plans generals 
municipals i tendran entre lŜǎ ǎŜǾŜǎ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘǎ ƻΣ ǎƛ ƴΩŜǊŀ Ŝƭ ŎŀǎΣ com a únic objecte la 
ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ŀǎǎŜƴȅŀƭŀǘǎ Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 

3. 9ƭǎ ŎŀǘŁƭŜƎǎ Ƙŀƴ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǊ Ŝƭǎ ōŞƴǎ ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽΣ ŎƻƴǘŜƴƛǊ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ 
física i jurídica necessària en relació amb aquests béns i establir el grau de protecció al 
ǉǳŀƭ Ŝǎǘŀƴ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ ƛ Ŝƭǎ ǘƛǇǳǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƻƴǎ ƻ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ 
determinacions establertes pel planejament general o, en el seu cas, parcial o especial 
del qual formin part. 

4. Els béns cuƭǘǳǊŀƭǎ ǇǊƻǘŜƎƛǘǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ǎŜŎǘƻǊƛŀƭ ǎΩƘŀƴ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ Ŝƴ 
aquests catàlegs, i el grau de protecció previst i la regulació de les actuacions permeses 
ǎƻōǊŜ ŀǉǳŜǎǘǎ ōŞƴǎ Ƙŀƴ ŘŜ ǎŜǊ ŎƻƴŦƻǊƳŜǎ ŀƳō ƭŀ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŘŜǊƛǾŀŘŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ 
legislació. 

5. Igualment, els catàlegs es podran formular com a instruments autònoms, supòsit 
Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŀƭ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀŎƛƽΣ ƭŀ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ƛ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ǎŜ subjectaran a les mateixes 
disposicions que regeixen les del corresponent pla urbanístic. 
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6. Es podran formular catàlegs, així mateix, com a documentació complementària i 
ƛƴǘŜƎǊŀƴǘ ŘŜƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ Ŝƴ Ŝƭǎ termes establerts a la 
legislació aplicable. 
 
Article 48. Ordenances municipals d’edificació, urbanització i publicitat 

Els municipis podran formular i aǇǊƻǾŀǊ ƻǊŘŜƴŀƴŎŜǎ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƛ 
publicitat sense que en cap cas no puguin regular aspectes materials que aquesta llei 
reservi als instruments de planejament urbanístic. Reglamentàriament es 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊŀƴ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ƛ ƭΩŀōŀǎǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ordenances i el procediment per a la seva 
aprovació. 
 
 

CAPÍTOL II 
FORMACIÓ I APROVACIÓ DELS INSTRUMENTS 

DE PLANEJAMENT URBANÍSTIC 

 
Article 49. Redacció dels instruments de planejament 

1. Les persones professionals que intervenen en la preparació i la redacció dels 
instruments de planejament urbanístic, tant en qualitat de personal al servei de 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΣ ŎƻƳ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴŀƭǎ ƭƛōŜǊŀƭǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŎƻƴǘǊŀŎǘƛƴ ŀ ŀǉǳŜǎǘ 
efecte, han de tenir la titulació ŜȄƛƎƛōƭŜΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΣ ǇŜǊ ŘǳǊ ŀ 
terme les tasques encomanades. La identitat i la titulació de les persones professionals 
ǉǳŜ Ƙƛ ƛƴǘŜǊǾŜƴŜƴ Ƙŀƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘŀǊ Ŝƴ ǘƻǘ Ŏŀǎ Ŝƴ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ 
ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǉǳŝ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛΦ 

2. 9ƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ƛ ƭŜǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎ ƎŜǎǘƻǊŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊŜǎsos públics i les 
persones particulars prestaran la seva col·laboració en la redacció dels instruments de 
planejament urbanístic facilitant als ens encarregats de la seva formulació els 
documents i les informacions necessaris. 
 
Article 50. Suspensió d’aprovacions i atorgaments d’autoritzacions i llicències 

1. 9ƭǎ ƼǊƎŀƴǎ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭ ŘŜƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ǇƻŘŜƴ ŀŎƻǊŘŀǊΣ ŀƳō ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ŘΩŜǎǘǳŘƛŀǊ ƭŀ seva formació o la reforma, la 
ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ƛ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ Ǉƭŀƴǎ ŘŜ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘΣ ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ 
de gestió, així com ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ǘƻǘŀ ŎƭŀǎǎŜ ŘΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƻƴǎ ƛ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎ 
urbanístiques per a àrees o usos determinats, i la possibilitat de presentar 
comunicacions prèvies. 

2. [ΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭ ŘŜƭǎ ƛƴǎǘǊuments de planejament urbanístic determinarà per si 
ǎƻƭŀ ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ǇǊŜǾƛǎǘŀ Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ŀƭƳŜƴȅǎ Ŝƴ els àmbits en què les noves 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ǎǳǇƻǎƛƴ ǳƴŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǊŝƎƛƳ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎΦ [ΩŀŎƻǊŘ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎŜ 
sotmet a informació pública ƭΩƛƴǎǘǊument del planejament aprovat inicialment, ha 
ŘΩŜȄǇǊŜǎǎŀǊ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŀƳŜƴǘ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛ ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ŀŦŜŎǘŀŘŜǎ 
per ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽΦ [ŀ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭ ŘŜƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ 
planejament determinarà per si sola la pròrroga de la suspensió. 

3. aŜƴǘǊŜ ŜǎǘƛƎǳƛ ǎǳǎǇŜǎŀ ƭŀ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘǎΣ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎ 
i la presentació de comunicacions prèvies en aplicació del que estableix aquesta 
disposició, es podran tramitar els instruments, atorgar les llicències o presentar les 
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comunicacions prèvies que es basin en el règim vigent i siguin compatibles amb les 
determinacions del nou planejament inicialment o provisionalment aprovat. 

4. Les suspensions de tramitacions, llicències i comunicacions prèvies previstes en 
els apartats anteriors tindran vigència: 

a) 5ǳǊŀƴǘ ǳƴ ŀƴȅ ƻ Ŧƛƴǎ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ Ŝƴ Ŝƭ 
ǎǳǇƼǎƛǘ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 

b) 5ǳǊŀƴǘ Řƻǎ ŀƴȅǎ ƻ Ŧƛƴǎ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭ ƻΣ ǉǳŀƴ ƴƻ Ƙƛ ƘŀƎƛ ŀǉǳŜǎǘ ǘǊŁƳƛǘΣ 
ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ Ŝƴ Ŝƭ ǎǳǇƼǎƛǘ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ 
2 anterior. 

c) 5ǳǊŀƴǘ ǳƴ ŀƴȅ ƻ Ŧƛƴǎ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ Ŝƴ 
Ŝƭ ǎǳǇƼǎƛǘ ŘŜ ƭΩǵƭǘƛƳ ƛƴŎƝǎ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 

5. vǳŀƴ ǎΩƘŀƎǳŞǎ ŘŜ ǊŜǇŜǘƛǊ Ŝƭ ǘǊŁƳƛǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ 
ƛƴƛŎƛŀƭΣ Ŝǎ ǇƻŘǊŁ ŀŎƻǊŘŀǊ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ ƭΩŀƳǇƭƛŀŎƛƽ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ пΦōύ ŀƴǘŜǊƛƻǊ 
Ŧƛƴǎ ŀ ǳƴ ƳŁȄƛƳ ŘŜ ǘǊŜǎ ŀƴȅǎΣ ŎƻƳǇǘŀŘƻǊǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛƳŜǊŀ 
suspensió. 

6. Els terminis prevists en aquesta disposició podran acumular-se fins a un màxim 
ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ ŀƴȅǎΣ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ǎΩŀŎƻǊŘƛƴ ƭŜǎ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŜǎ aprovacions de caràcter inicial i 
provisional que els determinen.  

7. [ΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ Ŝƴ ǘǊŁƳƛǘ ǎǳǇƻǎŀǊŁ ǇŜǊ ǎƛ 
ǎƻƭŀ ƭΩŀƛȄŜŎament de les suspensions que estiguin vigents. ¢ŀƳōŞ ǎΩŀƛȄŜŎŀǊŀƴ ǇŜǊ 
ƭΩŀŎƻǊŘ ŜȄǇǊŞǎ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭ ǎǳǇƼǎƛǘ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǉǳŀƴ ǎΩŀŎƻǊŘƛ 
deixar sense efecte la tramitació del nou instrument del planejament o la seva 
modificació o revisió. 

8. Una vegada extingits els efectes de la suspensió en qualsevol dels casos que 
preveu aquesta disposició, no es poden acordar noves suspensions amb idèntica 
finalitat sobre tot o part dels mateixos àmbits, fins que no hagin transcorregut, 
almenys, cinc anys des de la data ŘΩŜȄǘƛƴŎƛƽ ŘŜƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎΦ 
{ΩŜƴǘŜƴŘǊŁ ŎƻƳ ŀ ƛŘŝƴǘƛŎŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀŎƛƽ ŘΩǳƴ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ 

que tingui els mateixos objectius que el que motivà la primera suspensió. 
9. ¢ƻǘǎ Ŝƭǎ ŀŎƻǊŘǎ ŜǎƳŜƴǘŀǘǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ŀǇŀǊǘŀǘǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊǎ ǎΩƘŀƴ de publicar en el , en un 

dels Butlletí Oficial de les Illes Balears diaris de major difusió de les Illes Balears i en 
ƭΩŀŘǊŜœŀ ƻ Ŝƭ Ǉǳƴǘ ŘΩŀŎŎŞǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ 

10. Les persones peticionàries de llicències sol·licitades o que hagin presentat 
comunicacions prèvies amb anterioritat a la publicació de la suspensió i que resultin 
ƛƴǾƛŀōƭŜǎ ŀƳō ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǇǊƻǇƻǎŀŘŀΣ ǘƛƴŘǊŀƴ ŘǊŜǘ ŀ ǎŜǊ ƛƴŘŜƳƴƛǘȊŀŘŜǎ ǇŜƭ Ŏƻǎǘ ŘŜƭǎ 
ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ƻ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ que hagi de ser rectificada i a la devolució, si escau, de 
les taxes municipals. 
 
Article 51. Avanç del pla 

1. En els procediments de primera formulació o de revisió del pla general i 
ǇǊŝǾƛŀƳŜƴǘ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦƻǊƳǳƭŀǊ ǳƴ ŀǾŀƴœ del pla en què 
ǎΩŜȄǇƻǎƛƴ Ŝƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎΣ Ŝƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ƛ ƭŜǎ ǎƻƭǳŎƛƻƴǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŀŘƻǇǘŀŘŜǎΦ [ΩŀǾŀƴœ ǎŜ 
sotmetrà a informació pública per un termini ƳƝƴƛƳ ŘΩǳƴ ƳŜǎ ǇŜǊ ǘŀƭ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǳƎǳƛƴ 
formular suggeriments o altres alternatives de planejament. 
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2. ¢ŀƳōŞ Ŝǎ Ǉƻǘ ŦƻǊƳǳƭŀǊ ǳƴ ŀǾŀƴœ ŘΩǳƴŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ Ǉƭŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ƻ ŘŜ ƭŀ 
primera formulació, revisió o modificació de qualsevol altre instrument de 
planejament, que se sotmetrà a idèntica tramitació. 
 
Article 52. Formulació del planejament 

1. Els plans generals seran formulats pels ajuntaments en els terminis establerts a 
aquest efecte pels iƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΦ {ƛ ƴƻ ŜȄƛǎǘƛŀ ǇǊŜǾƛǎƛƽ ŀ ƭΩŜŦŜŎǘŜ 
Ŝƴ Ŝƭǎ ǊŜŦŜǊƛǘǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΣ ǎΩƘŀǳǊŀƴ ŘŜ ŦƻǊƳǳƭŀǊ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ 
que fixi el respectiu consell insular. En el cas que els plans generals no es formulin dins 
ŘΩŀǉǳŜsts terminis, el consell insular podrà subrogar-se en les competències del 
municipi per procedir a la seva redacció i tramitació. 

2. Els plans parcials, els plans especials i els estudis de detall poden ser formulats 
pels ajuntaments, per les entitats urbanístiques especials i per les persones particulars. 
9ƭǎ Ǉƭŀƴǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ прΦнΦŘύ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ǇƻŘǊŀƴ ŦƻǊƳǳƭŀǊ-se 
pels ens encarregats de ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀ ŘŜƭǎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ƛ 
orgànica. 

3. {Ŝƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭΩŜǎǘŀblert en els apartats 1 i 2 anteriors, les administracions 
públiques i les entitats públiques que hi estan adscrites, així com les comunitats i 
ŀƎǊǳǇŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ ŘŜ ǇǊƻǇƛŜǘŀǊƛǎΣ ƭŜǎ ŎƻƻǇŜǊŀǘƛǾŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳƠŘŜǎ ŀ 
ƭΩŜŦŜŎǘŜΣ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻpietàries de terrenys, construccions, edificacions i finques 
ǳǊōŀƴŜǎΣ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǘƛǘǳƭŀǊǎ ŘŜ ŘǊŜǘǎ ǊŜŀƭǎ ƻ ŘΩŀǇǊƻŦƛǘŀƳŜƴǘΣ ƛ ƭŜǎ ŜƳǇǊŜǎŜǎΣ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ƻ 
societats que intervinguin en nom de qualssevol dels subjectes anteriors, podran 
promoure ordenacions urbanístiques a través dels instruments de planejament que 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛ ƛ ǉǳŜ ǘŜƴƎǳƛƴ ǇŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ ƭŀ ǊŜƎŜƴŜǊŀŎƛƽ ƛ ƭŀ ǊŜƴƻǾŀŎƛƽ ǳǊōŀƴŜǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ 
amb el previst a la Llei 8/2013, de 26 de juny, de rehabilitació, regeneració i renovació 
urbanes. 

4. Els plans parcials, els plans especials i els estudis de detall que estableix el 
planejament es formularan en els terminis prevists en el pla general.  

5. 9ƭǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ Ŝǎ ŦƻǊƳǳƭŀǊŀƴ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎ ǇǊŜǾƛǎǘǎ Ŝƴ Ŝƭ 
planejament. 
 
Article 53. Competències en l’aprovació del planejament 

1. [ΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭ ƛ ƭŀ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴ ŀƭǎ 
ŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘǎΦ [ΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀƭǎ ŎƻƴǎŜƭƭǎ ƛƴǎǳƭŀǊǎ prèvia aprovació 
provisional per part del municipi, excepte en els casos següents: 

a) El planejament urbanístic de Palma de Mallorca, el qual aprovarà de forma 
definitiva el seu ajuntament en els termes fixats per la Llei 23/2006, de 20 de 
desembre, de capitalitat de Palma de Mallorca. 

b) 9ƴ Ŝƭǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛǎ ŘŜ ƳŞǎ ŘŜ млΦллл ƘŀōƛǘŀƴǘǎΣ ƭΩŀƧǳntament aprovarà 
definitivament: la modificació de determinacions no estructurals del 
ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ƎŜƴŜǊŀƭΣ ƭŜǎ ǉǳŜ ǘŜƴƎǳƛƴ ǇŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ ƭΩŀŘŀǇǘŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀ 
ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛΣ Ŝƭǎ Ǉƭŀƴǎ ǇŀǊŎƛŀƭǎ ƛ els plans especials de 
desenvolupament del planejament general. 

c) 9ƭǎ ŜǎǘǳŘƛǎ ŘŜ ŘŜǘŀƭƭΣ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǉǳŀƭǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘǊŁ ŀ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΦ 
2. [ΩƼǊƎŀƴ ǉǳŜ ŀǇǊƻǾƛ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀƳŜƴǘ Ŝƭǎ Ǉƭŀƴǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƘŀǳǊŁ ŘŜ 

ǘǊŀƳŜǘǊŜ ǳƴ ŜȄŜƳǇƭŀǊ ŘƛƭƛƎŜƴŎƛŀǘ ŀ ƭΩ!ǊȄƛǳ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ les Illes Balears i a 
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ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ƻ ŀƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊΣ ǉǳŀƴ ƭΩƼǊƎŀƴ ǉǳŜ ŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ Ǉƭŀ ǎƛƎǳƛ ǳƴ ŀƭǘǊŜ ŘŜ 
diferent. 
 
Article 54. Tramitació del planejament 

1. 9ƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ ŀŘƻǇǘŀǊ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭ ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ 
ŘΩƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ Şǎ ŘŜ ǘǊŜǎ ƳŜǎos des de la recepció de la documentació 
completa, inclosa la relativa a la tramitació ambiental que fos preceptiva. 

2. !ǇǊƻǾŀǘ ƛƴƛŎƛŀƭƳŜƴǘ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎƻǘƳŜǘǊŜ ŀ 
ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŀƳō ƭŀ documentació corresponent a la seva 
ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŀƳōƛŜƴǘŀƭΦ !ǉǳŜǎǘŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ǎΩŀƴǳƴŎƛŀǊŁΣ ŀƭƳŜƴȅǎΣ Ŝƴ Ŝƭ Butlletí 
Oficial de les Illes, en un dels diaris de major difusió de les Illes Balears i en la seu 
ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎŀ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǉǳŜ ǘǊŀƳƛǘŀ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜnt, Balears en la qual constarà 
ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ŎƻƳǇƭŜǘŀΦ 5ǳǊŀƴǘ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ǎŜ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǊŁ 
igualment un informe de les administracions o els ens les competències dels quals es 
puguin veure afectades. 

3. 9ƭǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎ ƳƝƴƛƳǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ Ǉública seran els següents: 
a) tŜǊ ŀ ƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ Ŝƴ ǉǳŝ ƴƻ ǎƛƎǳƛ ƻōƭƛƎŀǘƼǊƛŀ ƭŀ ǎŜǾŀ 

tramitació ambiental: un mes. 
b) Per a la resta de casos: 45 dies hàbils. 
4. En vista del resultat de la informació pública, dels informes emesos i de la 

tramitaŎƛƽ ŀƳōƛŜƴǘŀƭΣ ǎΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŀƴ ƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ procedents i se 
sotmetran a nova informació pública si aquestes eren substancials. Si no ho eren, o un 
ŎƻǇ ǊŜǎƻƭǘ Ŝƭ ƴƻǳ ǘǊŁƳƛǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀΣ Ŝǎ ŘŜƳŀƴŀǊŁ ƭΩŜƳƛǎǎƛƽ ŘŜƭǎ ƛƴŦƻǊƳŜǎ 
previs preceǇǘƛǳǎΣ ǎƛ ƴΩŞǎ Ŝƭ ŎŀǎΣ ƛΣ ǳƴ ŎƻǇ ƛƴǘǊƻŘǳƠŘŜǎ ƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŘΩŀƛȄƼ 
resultassin, ǎΩŀǇǊƻǾŀǊŀƴ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭƳŜƴǘ ƻ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀƳŜƴǘΣ ǎŜƎƻƴǎ ǇǊƻŎŜŘŜƛȄƛΦ 
9ƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ ŀŘƻǇǘŀǊ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭ Şǎ ŘΩǳƴ ŀƴȅ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ 

inicial. 
5. vǳŀƴ ƭΩŀǇrovació definitiva dels plans generals, plans parcials i plans especials 

ŘΩƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ Ŝǎ ǊŜŀƭƛǘȊƛ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ aquesta només podrà dur-se 
ŀ ǘŜǊƳŜ ŀƳō ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǇǊŜǾƛ ŘŜƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽ ŀƳō ƭŜǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƻƴǎ 
oportunes per Ƴƻǘƛǳǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ǎǳǇǊŀƳǳƴƛŎƛǇŀƭΣ ŘŜ ƭŜƎŀƭƛǘŀǘΣ ŘΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŀƭǎ 
ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛΣ ǎƛ ƴΩŜǊŀ Ŝƭ ŎŀǎΣ ŀƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎ ŘŜ ǊŀƴƎ 
superior. 9ƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ ŘΩŀŘŀǇǘŀŎƛƻƴǎ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŀƭ Ǉƭŀ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛƴǎǳƭŀǊΣ ƛ ǇŜƭ 
que fa a ƭŀ ǎŜǾŀ ŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŀƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΣ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǘŜƴŘǊŁ 
ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǾƛƴŎǳƭŀƴǘΦ !ǉǳŜǎǘ ƛƴŦƻǊƳŜ ǎΩƘŀ ŘŜ ǘǊŀƳŜǘǊŜ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ Řƻǎ ƳŜǎƻǎ ŘŜǎ ŘŜ 
la recepció de la documentació completa, en el cas de primeres formulacions o 
revisions de plaƴǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎΣ ƛ ŘΩǳƴ ƳŜǎ Ŝƴ ƭŀ ǊŜǎǘŀ ŘŜ ŎŀǎƻǎΦ ¢ǊŀƴǎŎƻǊǊŜƎǳǘ ŀǉǳŜǎǘ 
termini, ǎΩŜƴǘŜƴŘǊŁ ǉǳŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǎΩƘŀ ŜƳŝǎ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ ƛ Ŝǎ Ǉƻǘ ŎƻƴǘƛƴǳŀǊ 
amb la tramitació. 

6. vǳŀƴ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜƭ Ǉƭŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛ ŀƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊΣ 
ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜnt, un cop aprovat provisionalment el pla, trametrà ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŎƻƳǇƭŜǘ ŀƭ 
ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ǇŜǊǉǳŝ ǇǊƻŎŜŘŜƛȄƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ 
màxim de sis mesos. 

En la tramitació de les formulacions, de les seves revisions o de les alteracions dels 
plans generals que correspongui aprovar definitivament ŀƭǎ ŎƻƴǎŜƭƭǎ ƛƴǎǳƭŀǊǎΣ ǎΩŜƴǘŞƴ 
que es produeix silenci administratiu positiu si la resolució definitiva no es notifica en 
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el termini de sis mesos ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎŜǇŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŎƻƳǇƭŜǘ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŘŜƭ 
ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀΦ 

7. [ŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ǊŜƎƭŀ ǇǊŜǾƛǎǘŀ Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ Şǎ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŀƭǎ Ǉƭŀƴǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎ 
ŘŜ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘΣ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜƭǎ ǉǳŀƭǎ correspongui als òrgans 
corresponents deƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊΣ ǘǊŜǘ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ŘŜ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘ ŘΩƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ 
ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊΣ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩŜƴǘŞƴ ǉǳŜ Ŝǎ produeix silenci administratiu positiu si la resolució 
ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ƴƻ Ŝǎ ƴƻǘƛŦƛŎŀ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǘǊŜǎ ƳŜǎƻǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎŜǇŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ 
complet per ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀΦ 

8. En la tramitació dels plans urbanístics de desenvolupament que correspongui 
aprovar definitivament als ajuntaments, el silenci administratiu positiu previst en el 
paràgraf anterior es produeix si la resolució definitiva no es notifica en el termini de 
tres mesos des de la ǊŜŎŜǇŎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǇǊŜǾƛ ŘŜƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ƻ ŘŜǎ ŘŜƭ ǘǊŀƴǎŎǳǊǎ 
ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜƭ ǉǳŀƭ ŘƛǎǇƻǎŜƴ ǇŜǊ ŜƳŜǘǊŜΩƭΣ ƻΣ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊ ƛ preceptiva, 
des de la recepció del pronunciaƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŀƳōƛŜƴǘŀƭΦ 

9. 9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŘΩǳƴ ŎƻƴƧǳƴǘ ƘƛǎǘƼǊƛŎΣ ƧŀǊŘƝ ƘƛǎǘƼǊƛŎΣ ƭƭƻŎ 
ƘƛǎǘƼǊƛŎΣ ƭƭƻŎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ŜǘƴƻƭƼƎƛŎΣ Ȋƻƴŀ ŀǊǉǳŜƻƭƼƎƛŎŀ ƻ zona paleontològica, o altres 
instruments de planejament urbanístic que realitzin aquŜǎǘŀ ŦǳƴŎƛƽΣ ƻ Ŝƴ ƭΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ 
ŘΩǳƴŀ ŦƛƎǳǊŀ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ǾƛƎŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ ŦƛƴŀƭƛǘŀǘΣ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ 
ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǇǊŜǾƛ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŘŜƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ǉǳŜ ǘŜƴƎǳƛ atribuïda la 
competència en matèria de patrimoni històric. AǉǳŜǎǘ ƛƴŦƻǊƳŜΣ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘΩŜƳŜǘǊŜ Ŝƴ 
el termini màxim de tres mesos des de la seva sol·licitud, tendrà caràcter determinant. 

10. En cap cas no es podrà entendre que es produeix aprovació definitiva per 
silenci administratiu positiu si el pla urbanístic corresponent no disposàs de la 
documentació i les determinacions establertes per aquesta llei per a cada tipus 
ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘΦ !ƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄΣ ǘŀƳǇƻŎ ƴƻ Ŝǎ ǇƻŘǊŁ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǊ ǉǳŜ ŜȄƛǎǘŜƛȄ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀǘ ŀŎǘŜ 
ŀǇǊƻǾŀǘƻǊƛ ǉǳŀƴ ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ Ŧƻǎǎƛƴ ŎƻƴǘǊŁǊƛŜs a aquesta llei, als 
instruments ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƻΣ Ŝƴ Ŝƭ ǎŜǳ ŎŀǎΣ ŀ ǳƴ Ǉƭŀ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ŘŜ ǎǳǇŜǊƛƻǊ 
ƧŜǊŀǊǉǳƛŀΣ ƻ ǉǳŀƴ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭ Ǉƭŀ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ŜǎǘƛƎǳƛ ǎƻǘƳŜǎŀ ŀ requisits especials 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ƻ ŀƭǘǊŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ǎŜŎǘƻǊƛŀƭΦ 
 
Article 55. Inactivitat municipal i subrogació dels consells insulars 

1. 9ƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ Ŝǎ Ǉƻǘ ǎǳōǊƻƎŀǊ ŘΩƻŦƛŎƛ ŀƳō ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘ ǇǊŜǾƛΣ 
ǇŜǊ Ǌŀƻƴǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ǇǵōƭƛŎΣ Ŝƴ ƭŀ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ǇŜǊ a la formulació o la 
tramitació de les figures del planejament urbanístic que preveu aquesta llei, si es 
produeix un incompliment dels terminis ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ 
terminis de tramitació establerts respecte dels plans urbanístics de desenvolupament, 
la subrogació es pot produir a instància de les persones interessades. 

2. Quan hagi transcorregut el termini establert per adoptar la resolució relativa a 
ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭ ƻ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ŘŜ desenvolupament, aquest 
ǎΩŜƴǘŜƴŘǊŁ ŀǇǊƻǾŀǘ ƛƴƛŎƛŀƭƳŜƴǘ ƻ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭƳŜƴǘΣ ǎŜƎƻƴǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴgui, per silenci 
administratiu positiu, sempre ǉǳŜ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ǎƛƎǳƛ ŎƻƳǇƭŜǘŀ ŀ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘŜƭ ŎƼƳǇǳǘ 
del termini. En aquest cas, les persones que el promoguin poden instar la subrogació 
ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ŘŜƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾa del pla de 
desenvolupament, òrgan al qual correspon continuar la ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ Ŧƛƴǎ ŀ 
ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀΦ [ŀ ǎǳōǊƻƎŀŎƛƽ Ŝǎ Ǉƻǘ ǇǊƻŘǳƛǊ ǘŀƳōŞ Ŝƴ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜƭ 
tràmit si hi ha inactivitat municipal. 
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3. [ΩƼǊƎŀƴ ǉǳŜ ƛƴŎƻƠ ǳƴ ŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ǎǳōǊƻƎŀŎƛƽ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƴŎŜŘƛǊ ŀǳŘƛŝƴŎƛŀ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ 
originàriament competent i requerir-lo a exercir les seves competències. Si en el 
termini de dos mesos no les ha exercit, li ha de reclamar, un cop acordada la 
subrogació, que li trameti una còpia certificada de la documentació que integra 
ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘΣ ƭŀ ǉǳŀƭ ǎŜ ƭƛ Ƙŀ ŘŜ ǘǊŀƳŜǘǊŜ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜƭǎ ŘŜǳ ŘƛŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎ ŀ ƭŀ 
reclamació. 

4. Les despeses de redacció dels documents de formulació i tramitació del 
ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ŘΩƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ƛ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛtat administrativa necessària 
ǎŜǊŀƴ ŀ ŎŁǊǊŜŎΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ŘŜ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ǊŜǎǇŜŎǘƛǳΦ 

 
 

CAPÍTOL III 
VIGÈNCIA, MODIFICACIÓ I REVISIÓ DEL  

PLANEJAMENT URBANÍSTIC 

 
Article 56. Vigència indefinida dels instruments de planejament urbanístic 

Els instruments de planejament urbanístic tenen vigència indefinida i són 
susceptibles de suspensió, modificació i revisió. 
 
Article 57. Revisió dels plans generals municipals 

1. Els plans generals són objecte de revisió en complir-ǎŜ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǉǳŜ ǎΩƘƛ ŦƛȄŀ ƻ 
en produir-se les circumstàncies que a aquest fi ǎΩŜǎǇŜŎƛŦƛǉǳŜƴΦ 

2. 9ƭǎ ŎƻƴǎŜƭƭǎ ƛƴǎǳƭŀǊǎΣ ǎƛ ƭŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ Ƙƻ ŜȄƛƎŜƛȄŜƴΣ ǇƻŘŜƴ ƻǊŘŜƴŀǊ ŘΩƻŦƛŎƛΣ ǎƛ 
han concedit audiència als municipis afectats, la revisió ŀƴǘƛŎƛǇŀŘŀ ŘΩǳƴ Ǉƭŀ ƎŜƴŜǊŀƭΣ ƛ 
han de fixar a aquest efecte un termini que, en cas de superar-se, habilita el consell 
insular respectiu a la subrogació en la competència municipal per a la seva redacció i 
tramitació. 

3. {ƽƴ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ǉǳŜ ƧǳǎǘƛŦƛǉǳŜƴ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘŜ ǊŜǾƛǎƛƽ ŘΩǳƴ Ǉƭŀ 
general, sens perjudici de la ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ Ǉǳƴǘǳŀƭ ǉǳŀƴ ǎΩŜǎŎŀƛƎǳƛΣ ƭŜǎ 
ŀƭǘŜǊŀŎƛƻƴǎ ǎǳōǎǘŀƴŎƛŀƭǎ ŘŜƭǎ ƳƻŘŜƭǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀŎƛƽ ǳǊōŀƴŀΣ ŘŜ ƭŀ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ǎƼƭ ƻ 
de les determinacions per al desenvolupament urbanístic, així com les disfuncions 
ŘŜǊƛǾŀŘŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄƘŀǳǊƛƳŜƴǘ de la capacitat del pla per necessitats reals de sòl per a 
determinats usos i activitats econòmiques. 

4. Els plans generals són, així mateix, objecte de revisió quan per un efecte 
acumulatiu de successives modificacions sofertes des de la seva formulació o darrera 
ǊŜǾƛǎƛƽΣ ǎΩŜǎǘƛƎǳƛ Ŝƴ ǇǊŜǎŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о 
anterior. En tot cas és causa de revisió la seva alteració mitjançant una modificació que 
comporti, per si mateixa o en unió de les aprovades en els dos anys anteriors, la 
previsió ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎǳǇƻǎƛƴ ǳƴ ƛƴŎǊŜƳŜƴǘ ŘŜƭ нл҈ ŘŜ ƭŀ ǇƻōƭŀŎƛƽ 
del municipi o del 10% de la superfície de sòl urbà, de qualsevol ús, del seu àmbit 
territorial. 
 
Article 58. Modificació dels instruments de planejament urbanístic 

1. [ŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŘŜƭǎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ŘΩǳƴ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ 
urbanístic se subjecta a les mateixes disposicions que en regeixen la formació. 
bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ǇƻŘǊŁ ƳƻŘƛŦƛŎŀǊ ƭΩǵǎ ŘŜǘŀƭƭŀǘ ŘΩǳƴ ŜǉǳƛǇŀƳŜƴǘ ŘŜŦƛƴƛǘ 

pel planejament per a terrenys de titularitat pública a un ŀƭǘǊŜ ŘƛŦŜǊŜƴǘΣ Řƛƴǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘ 
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ǵǎ ƎƭƻōŀƭΣ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǳƴ ŀŎƻǊŘ ǇƭŜƴŀǊƛ ǉǳŜ ƴƻƳŞǎ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎƻǘƳŜǘǊŜ ŀƭ ǘǊŁƳƛǘ ŜǎǘŀōƭŜǊǘ 
Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тп ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ [ΩŀŎƻǊŘ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ƛ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ 
de la ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩǵǎ ŘŜƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ŜǎƳŜƴǘŀǘǎ ƘŀǳǊŁ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ-se igualment a 
ƭΩ!ǊȄƛǳ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ƛ ŀƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ 
9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜƭ Ǉƭŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ǎΩŜƴǘŞƴ ǇŜǊ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƭŀ ƛƴǘǊƻŘǳŎŎƛƽ ŘŜ 

qualsevol tipus de canvis en les seves determinacions, inclosos els canvis en la 
classificació del sòl i els sistemes generals, sempre que no comportin la seva revisió en 
Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ anterior. 

2. {ƛ ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘΩǳƴ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ŎƻƳǇorta un 
increment de sostre edificable, en el cas de sòl urbanitzable, ǎΩƘŀƴ ŘΩƛƴŎǊŜƳŜƴǘŀǊ 
proporcionalment, com a mínim, els espais lliures i les reserves per a equipaments 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘǎ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ по ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ƛΣ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜ ǎƼƭ ǳǊōŁΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǊŜǾeure una 
reserva mínima per a zones verdes i espais lliures públics de 5 m² per habitant o plaça 
en cas ŘΩǵǎ ǊŜǎƛŘŜƴŎƛŀƭ ƻ ŘΩŀƭƭƻǘƧŀƳŜƴǘ ǘǳǊƝǎǘƛŎΣ ƛ ŘŜ р Ƴч ǇŜǊ ŎŀŘŀ млл Ƴч ŘŜ ǎƻǎǘǊŜ 
ŘΩŀƭǘǊŜǎ ǳǎƻǎΦ ! ƳŞǎΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǊŜǎŜǊǾŀǊ ǎƼƭ ǇŜǊ ŀ ŜǉǳƛǇŀƳŜƴǘǎ públics en la quantitat 
adequada per fer front als requeriments que es deriven de la modificació. 

3. [Ŝǎ ǇǊƻǇƻǎǘŜǎ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘΩǳƴ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ Ƙŀƴ ŘŜ 
ǊŀƻƴŀǊ ƛ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǊ ƭΩƻǇƻǊǘǳƴƛǘŀǘ ƛ ƭŀ ŎƻƴǾŜƴƛŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŀ iniciativa amb relació als 
interesǎƻǎ ǇǵōƭƛŎǎ ƛ ǇǊƛǾŀǘǎ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘǎΦ [ΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ǘǊŀƳƛǘŀǊ ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ 
ha de valorar adequadament la justificació de la proposta i, en el cas de fer-ne una 
valoració negativa, ha de denegar-la. 

4. Les propostes de modificacions dels plans urbanístics han de contenir les 
determinacions adequades a la seva finalitat, contingut i abast ŜǎǇŜŎƝŦƛŎǎΣ ŘΩŜƴǘǊŜ ƭŜǎ 
ǇǊƼǇƛŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘ ƛΣ Ŝƴ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŎŀǎΣ Ƙŀƴ ŘŜΥ 

a) Identificar i descriure, en la documentació escrita i gràfica, les determinacions i 
les normes urbanístiques objecte de modificació. 

b) 9ǎǘŀōƭƛǊΣ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ƛ Ŝƭǎ ǇƭŁƴƻƭǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎΣ ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩƛƴǘǊƻŘǳŜƛȄŜƴ ŀƳō ƭŀ modificació i que 
substitueixen les precedents. 

c) Incorporar ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ǇŜǊ ŀƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŀƳōƛŜƴǘŀƭ ŘŜ 
ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘΦ ¢ŀƳōŞ ǎΩƘŀ ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀǊ ǳƴ ŜǎǘǳŘƛ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ Ƴƻōƛƭƛǘŀǘ 
generada, en els casos que la finalitat especifica ho requereixi. 

5. Les propostes de modificació de qualsevol instrument de planejament urbanístic 
que suposin, indirectament o directa, bé un increment dels ǇŀǊŁƳŜǘǊŜǎ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀōƛƭƛǘŀǘ 
ƻ ŘŜ ŘŜƴǎƛǘŀǘ ǾƛƎŜƴǘǎΣ ōŞ ǳƴŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǳǎƻǎ ŘŜƭ ǎƼƭΣ ƘŀǳǊŀƴ ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀǊ ŀ 
ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ǉǳŜ Ŝǎ ǘǊŀƳƛǘƛ ƭŀ identitat de totes les persones propietàries o titulars 
ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŘǊŜǘǎ ǊŜŀƭǎ ǎƻōǊŜ ƭŜǎ ŦƛƴǉǳŜǎ ŀŦŜŎǘŀŘŜǎ ŘǳǊŀƴǘ Ŝƭǎ ŎƛƴŎ ŀƴȅǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊǎ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ 
ƛƴƛŎƛŀŎƛƽΣ ǎŜƎƻƴǎ Ŏƻƴǎǘƛ Ŝƴ Ŝƭ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ƻ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŜƳǇǊŀǘ ŀ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ŀ 
ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŜǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭegislació en la matèria. 
 
Article 59. Modificació dels sistemes urbanístics d’espais lliures o zones verdes 

1. La modificació de figures del planejament urbanístic que tengui per objecte 
ŀƭǘŜǊŀǊ ƭŀ ȊƻƴƛŦƛŎŀŎƛƽ ƻ ƭΩǵǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ŘŜƭǎ ŜǎǇŀƛǎ ƭƭƛǳǊŜǎ ƻ ŘŜ les zones verdes 
considerats pel planejament urbanístic com a sistemes urbanístics generals o locals, ha 
de garantir el manteniment de la superfície i de la funcionalitat dels sistemes objecte 
ŘŜ ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ŀƳō ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ŀƭ ƴǳŎƭƛ ŘΩŀǎǎŜƴǘŀƳŜƴǘ ŀŦŜŎǘŀǘΦ 
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2. [ΩŜxpedient de modificació de les figures de planejament a què fa referència 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎƻǘƳŜǘǊŜ ŀ ŘƛŎǘŀƳŜƴ ŘŜƭ /ƻƴǎŜƭƭ Consultiu de les Illes 
.ŀƭŜŀǊǎΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘ ǎǳǇƼǎƛǘΣ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ƴƻƳŞǎ Ǉƻǘ ǎŜǊ 
aprovatòria si el dictamen del Consell Consultiu és favorable. La manca de resolució 
ŜȄǇǊŜǎǎŀ Řƛƴǎ ǘŜǊƳƛƴƛ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜ ƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǊŜƎǳƭŀŘŜǎ Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊ 
ǎΩŜƴǘŞƴ amb caràcter denegatori. 

3. [ŀ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ǊŜƎǳƭŀŘŀ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŀƴǘŜǊƛƻǊ ƴƻ ǎΩŀǇƭƛŎŀ ŀ ƭŜǎ ƳƻŘificacions 
esmentades que siguin incloses en el procediment de revisió ŘΩǳƴ Ǉƭŀ ƎŜƴŜǊŀƭΣ ƴƛ 
ǘŀƳǇƻŎ ŀƭǎ ŀƧǳǎǘǎ Ŝƴ ƭŀ ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ŜǎǇŀƛǎ ŜǎƳŜƴǘŀǘǎ ǉǳŜ ƴƻ ƴΩŀƭǘŜǊƛƴ ƭŀ 
funcionalitat, ni la superfície, ni la localització en el territori. 

4. Les propostes de modificació regulades en els apartats 1 i 3 anteriors han de 
justificar en la memòria pertinent i mitjançant la documentació gràfica que sigui 
necessària que es compleix el que estableix aquest article. 
 
Article 60. Adaptació a la normativa sobrevinguda 

Seƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ 
sobrevinguda que tenguin aquest caràcter i quan aquesta no fixi un règim transitori 
específic: 

a) La plena adaptació dels instruments de planejament a aquesta normativa 
únicament és exigible en els procediments de primera formulació o revisió 
ŘΩŀǉǳŜƭƭǎ ǉǳŜ ŜƴŎŀǊŀ ƴƻ ƘŀƎƛƴ ƛƴƛŎƛŀǘ Ŝƭ ǎŜǳ ǘǊŁƳƛǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ŀ 
ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊΦ 

b) [ŀ ǊŜǎǘŀ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ŘŜƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ƴƻƳŞǎ ǎΩƘŀƴ 
ŘΩŀŘŀǇǘŀǊ ŀ ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘŜ la normativa sobrevinguda que afectin el seu 
contingut específic, el que només és exigible quan aquesta normativa hagi 
ŜƴǘǊŀǘ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŀƳō ŀƴǘŜǊƛƻǊƛǘŀǘ ŀ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘŜƭ ǘǊŁƳƛǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ 
ŘΩŀǉǳŜƭƭŜǎΦ 

 
Article 61. Suspensió de la vigència del planejament 

1. 9ƭǎ ŎƻƴǎŜƭƭǎ ƛƴǎǳƭŀǊǎΣ ǇŜǊ Ǌŀƻƴǎ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŘŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ǇǵōƭƛŎΣ ǇǊŝǾƛŀ ŀǳŘƛŝƴŎƛŀ ŀƭ 
municipi o als municipis afectats, poden suspendre la vigència dels instruments de 
planejament urbanístic a què es refereix aquesta llei, amb els efectes assenyalats per 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рл ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ Ŝƴ ǘƻǘ Ŝƭ ǎŜǳ ŁƳōƛǘ ƻ Ŝƴ ǇŀǊǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘΣ ƛ ŀŎƻǊŘŀǊ-ne la modificació 
o la revisió. 

2. 9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǾƛƎŝƴŎƛŀ ŘΩǳƴ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ 
ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ Ŝƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ determinaǊŁ Ŝƴ ƭΩŀŎƻǊŘ 
ŀŘƻǇǘŀǘΣ ŘŜ ŦƻǊƳŀ ǎƛƳǳƭǘŁƴƛŀΣ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭ ŘΩǳƴŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭǎ ŘŜ 
planejament que supleixin el pla ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽΣ Ŧƛƴǎ ǉǳŜ ƴƻ ǎŜ ƴΩŀǇǊƻǾƛ ƭŀ 
modificació o la revisió. 

3. [Ŝǎ ƴƻǊƳŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴterior, que incorporaran 
una memòria anàlisi quant als possibles efectes significatius sobre el medi ambient, 
ǎŜǊŀƴ ƻōƧŜŎǘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ ǎŜǾŀ ƝƴǘŜƎǊŀ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ Butlletí 
Oficial de les Illes Balears i en la corresponent adreça o Ǉǳƴǘ ŘΩŀŎŎŞǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎ ŘŜƭ 
consell insular, per un termini de vint dies hàbils. Abans de la seva aprovació definitiva, 
ǉǳŜ ǎΩƘŀǳǊŁ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǊ Ŝƴ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǎƛǎ ƳŜǎƻǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭΣ ǎŜ 
ǎƻǘƳŜǘǊŀƴ ŀ ƭŀ ŘŜŎƛǎƛƽ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŀƳōƛŜƴǘŀƭΣ Ŝn els ǘŜǊƳŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘǎ Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ ƭŀ 
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ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǎŜǘŜƴŀ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ммκнллсΣ ŘŜ мп ŘŜ ǎŜǘŜƳōǊŜΣ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƻƴǎ 
ŘΩƛƳǇŀŎǘŜ ŀƳōƛŜƴǘŀƭ ƛ avaluacions ambientals estratègiques a les Illes Balears. 

4. Les facultats atribuïdes als consells insulars en vƛǊǘǳǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ǎΩŀǇƭƛǉǳŜƴ 
igualment a instància dels municipis interessats, quan acreditin igualment les 
ŜǎƳŜƴǘŀŘŜǎ Ǌŀƻƴǎ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŘŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ǇǵōƭƛŎΦ 
 
Article 62. Plans d’iniciativa particular 

1. {Ŝƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рнΦо ŘΩŀǉǳŜsta llei, les entitats públiques i 
les persones particulars podran redactar i elevar a ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ 
seva tramitació els instruments de planejament urbanístic de desenvolupament del pla 
general quan aquest així ho prevegi i en els terminis que fixi. 

2. tŜǊ ŀ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀŎƛƽ ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ŘΩƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊΣ ŀƳō 
ƭΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ǇǊŝǾƛŀΣ Ŝǎ Ǉƻǘ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǊ ƭŀ informació necessària als organismes 
ǇǵōƭƛŎǎΣ ǉǳŜ ƭΩƘŀƴ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊΣ ƛ ƻŎǳǇŀǊ ƭŜǎ ŦƛƴǉǳŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊǎ ƴŜŎŜǎsàries per a aquesta 
formulació, ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ [ƭŜƛ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŦƻǊœƻǎŀΦ 

3. 9ƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ŘΩƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ƘŀǳǊŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘŜƴƛǊΣ ŀ ƳŞǎ 
de la documentació que amb caràcter general sigui necessària, la següent: 

a) Memòria justificativa de la seva necessitat o conveniència. 
b) Nom, cognoms i adreça de les persones propietàries afectades. 
c) aƻŘŀƭƛǘŀǘ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƛ ǇǊŜǾƛǎƛƽ ǎƻōǊŜ ƭŀ ŦǳǘǳǊŀ 
ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎΦ 

d) /ƻƳǇǊƻƳƛǎƻǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎǳŜǎǎƛƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀǳǊŜ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ǳrbanitzadora i 
ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ƛ ŜƴǘǊŜ ŀǉǳŜƭƭŀ ƛ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ŦǳǘǳǊŜǎ propietàries de solars. 

e) DŀǊŀƴǘƛŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄŀŎǘŜ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ŎƻƳǇǊƻƳƛǎƻǎΦ 
f) Mitjans econòmics de tota mena amb justificació de la viabilitat econòmica de la 

promoció. 
4. En aquests casos, amb ƻŎŀǎƛƽ ŘŜƭ ǘǊŁƳƛǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ƛ ǇŜǊ ƛŘŝƴǘƛŎ 

ǘŜǊƳƛƴƛΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦŜǊ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ŀ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ propietàries dels terrenys 
ŎƻƳǇǊŜǎƻǎ Ŝƴ Ŝƭ ǎŜǳ ŁƳōƛǘ ƛ ƭΩŀŎǘŜ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ Ǉƻǘ ƛƳǇƻǎŀǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎΣ ƭŜǎ 
modalitats i els terminis que siguin convenients. 
 
 

CAPÍTOL IV 
EFECTES DE L’APROVACIÓ DELS PLANS 

 
Article 63. Publicitat dels plans 

1. El contingut complet dels instruments de planejament urbanístic serà públic i 
qualsevol persona podrà en tot moment consultar-los i informar-ǎŜΩƴ ŀ ƭΩŀƧǳntament 
ŘŜƭ ǘŜǊƳŜ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄƛƴΣ ōŞ ŘŜ ŦƻǊƳŀ ǇǊŜǎŜƴŎƛŀƭΣ ōŞ Ŝƴ ƭΩŀŘǊŜœŀ ƻ Ŝƭ Ǉǳƴǘ ŘΩŀŎŎŞǎ 
electrònic corresponent, o Ŝƴ ƭΩ!ǊȄƛǳ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎΦ 

2. La resposta a la consulta té una vigència mínima de sis mesos, a comptar des de 
la notificació a les persones interessades.  [ΩŀƭǘŜǊŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ǊŝƎƛƳ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ Řƛƴǎ ŘŜƭ 
ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǾƛƎŝƴŎƛŀ ǇƻŘǊŁ ŘƻƴŀǊ ƭƭƻŎ ŀ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
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pel que fa a les ŘŜǎǇŜǎŜǎ ǊŜŀƭƛǘȊŀŘŜǎ Ŝƴ ƭΩŜƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŘŜ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ǉǳŜ ŜǎŘŜǾƛƴƎǳƛƴ 
ƛƴǎŜǊǾƛōƭŜǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ǎƻōǊŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘ patrimonial de 
les administracions públiques. 

3. [ŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ǊŜƭŀǘƛǾŀ ŀ ǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƻƴǎ ŘΩƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ƘŀǳǊŁ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎŀǊ ƭŀ 
Řŀǘŀ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ Ǉƭŀ ƛ ƴƻ ǇƻŘǊŁ Ŏontenir cap indicació en contra de 
les seves clàusules.  
 
Article 64. Executivitat dels instruments de planejament urbanístic i resposta al 
procés de participació 

1. Els instruments de planejament urbanístic són executius a partir de la publicació 
en el Butlletí Oficial de les Illes Balears del seu acord ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ƛ ŘŜ ƭŜǎ 
normes urbanístiques corresponents. 

2. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘǎ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пΦŜύ ŘŜƭ wŜƛŀƭ 5ŜŎǊŜǘ [ŜƎƛǎƭŀǘƛǳ нκнллуΣ ŘŜ нл ŘŜ 
ƧǳƴȅΣ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǉǳŜ ƘŀƎƛ Řǳǘ ŀ ǘŜǊƳŜ Ŝƭ ǘǊŁƳƛǘ ŘΩƛƴformació pública de 
ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊŁ ǳƴŀ ǊŜǎǇƻǎǘŀ ƳƻǘƛǾŀŘŀ ŀƭǎ ŎƛǳǘŀŘŀƴǎ ƛ 
ciutadanes que hagin efectuat al·legacions dins el tràmit esmentat. En el cas dels 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇǊƛƳŜǊŀ ŦƻǊƳǳƭŀŎƛƽ ƻ ǊŜǾƛǎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ aquesta 
comunicació es podrà realitzar de forma conjunta mitjançant un anunci en el Butlletí 
Oficial de les Illes Balears, en el diari de major difusió a les Illes Balears i en el punt 
ŘΩŀŎŎŞǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǉǳŜ ƘŀƎƛ ǎƻǘƳŝǎ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŀƭ tràmit 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀΣ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ Ŝƭ ǉǳŀƭ ǎΩƛƴŘƛǉǳƛ ǉǳŜ Ŝǎ Ǉƻǎŀ ŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜƭǎ 
ciutadans i ciutadanes el document de memòria de participació i els informes que han 
analitzat les al·legacions respectives. 
 
Article 65. Obligatorietat dels plans 

1. Les ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊǎΣ ƛƎǳŀƭ ǉǳŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΣ ǉǳŜŘŀǊŀƴ ƻōƭƛƎŀŘŜǎ ŀƭ 
compliment de les disposicions sobre ordenació urbanística contingudes en aquesta 
llei i en els instruments de planejament urbanístic. 

2. [ΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ƴƻ ƭƛƳƛǘŀǊŁ ƭŜǎ ŦŀŎǳƭǘŀǘǎ que corresponguin a les diferents 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ previsions del pla, de les seves 
competències, segons la legislació aplicable per raó de la matèria. 
 
Article 66. Declaració d’utilitat pública 
[ΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ƛƳǇƭƛŎŀǊŁ ƭŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘΩǳǘƛƭƛǘŀǘ ǇǵōƭƛŎŀ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ƛ ƭŀ 

ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ŘΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ōŞƴǎΣ Ŝƭǎ ŘǊŜǘǎ ƛ Ŝƭǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎƻǎ patrimonials legítims que 
ǎƛƎǳƛƴ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ŜȄŜŎǳŎƛƽΣ ŀƭǎ Ŧƛƴǎ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ƻ ƛƳǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘǎΦ 
 
Article 67. Usos i obres provisionals 

1. Sens perjudici del que es disposa per a cada classe i categoria de sòl, es podran 
admetre usos, obres o instal·lacions de caràcter provisional que no siguin 
expressament prohibits pel planejament urbanístic, ni puguin dificultar la seva 
execució, i sempre que es justifiqui la seva necessitat i el seu caràcter no permanent, 
ŀǘŜǎŜǎ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛǉǳŜǎ ǘŝŎƴƛǉǳŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ƻ ƭŀ ǘŜƳǇƻǊŀƭƛǘŀǘ ŘŜƭ ǎŜǳ ǊŝƎƛƳ ŘŜ 
titularitat o explotació. 
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2. [ŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ǘƛǘǳƭŀǊ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǊŜ ŀ ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ŘŜ ƭΩǵs o la demolició de 
ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ƛ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎ ǉǳŀƴ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ƳƻǘƛǾŀŘŀƳŜƴǘΣ ho sol·liciti, i renunciar 
expressament a ser indemnitzada. En la llicència municipal es farà constar el caràcter 
ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƛΣ ǎƛ escau, el termini assenyalat per a la seva caducitat, el que 
ǎΩƛƴǎŎǊƛǳǊŁ Ŝƴ Ŝƭ wŜƎƛǎǘǊŜ ŘŜ ƭŀ tǊƻǇƛŜǘŀǘΣ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭŀ 
legislació hipotecària. 

3. tŜǊ ŀǎǎŜƎǳǊŀǊ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ƛ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŀ ǊŜǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜƭ ǎƼƭ ŀƭ 
ǎŜǳ Ŝǎǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ƻ ƻǊƛƎƛƴŀƭΣ ǎΩŜȄƛƎƛǊà dipòsit o aval en la quantia que es fixi 
reglamentàriament. 

 
Article 68. Efectes del planejament urbanístic sobre les construccions i els usos 
preexistents 

1. [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎ ƛ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ƛƳǇƭŀƴǘŀŘŜǎ ƭŜƎŀƭƳŜƴǘ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ǳƴ 
planejament urbanístic derogat o substituït que no estigui previst en el planejament 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ ŘŜ ǎŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽΣ ŎŜǎǎƛƽ ƻōƭƛƎŀǘƼǊƛŀ ƛ ƎǊŀǘǳƠǘŀ 
ƻ ŜƴŘŜǊǊƻŎŀƳŜƴǘ ƛ ǉǳŜ ƴƻ ǎΩŀƧǳǎǘƛƴ ŀ les determinacions del nou planejament vigent, 
ǉǳŜŘŀǊŀƴ Ŝƴ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŘΩƛƴadequació. El nou planejament establirà les normes 
urbanístiques aplicables als elements que restin en aquesta situació i les actuacions 
ŀǳǘƻǊƛǘȊŀōƭŜǎΦ 9ƴ ǘƻǘ Ŏŀǎ ǎŜǊŀƴ ŀǳǘƻǊƛǘȊŀōƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘΩƘƛƎƛŜƴŜΣ ǎŜƎǳǊŜǘŀǘΣ salubritat, 
reforma i consolidació, rehabilitació, modernització o millora de les condicions 
estètiques i de funcionalitat, així com les necessàries per al compliment de les normes 
ŘŜ ǇǊŜǾŜƴŎƛƽ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛǎΣ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎ ŘΩƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǇǊƼǇƛŜǎ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ 
instal·lacions per al compliment del ŎƻŘƛ ǘŝŎƴƛŎ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ƭŜǎ ŘΩŀŘŀǇǘŀŎƛƽ ŀ ƭŀ 
normativa sobre supressió de barreres arquitectòniques. 

Els usos legalment implantats preexistents a un nou planejament urbanístic es 
ǇƻŘŜƴ ƳŀƴǘŜƴƛǊ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ǎΩŀŘŀǇǘƛƴ ŀƭǎ ƭƝƳƛǘǎ ŘŜ ƳƻƭŝǎǘƛŀΣ ŘŜ nocivitat, 
ŘΩƛƴǎŀƭǳōǊƛǘŀǘ ƛ ŘŜ ǇŜǊƛƭƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄƛ ǇŜǊ ŀ ŎŀŘŀ Ȋƻƴŀ ƭŀ ƴƻǾŀ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘŀŎƛƽ 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƛ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ǎŜŎǘƻǊƛŀƭ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽΦ 9ƭ planejament podrà preveure i regular 
ƭΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩǳǎƻǎ ǇŜǊƳŜǎƻǎ ŀƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ǉǳŀƴ Ŝǎ Ǿŀ ŀǘƻǊƎŀǊ ƭŀ ƭƭƛcència 
ŘΩƻōǊŜǎ ŀ ƭƻŎŀƭǎ existents i executats. 

2. vǳŜŘŜƴ Ŝƴ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŘŜ ŦƻǊŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΣ ŀƳō ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ 
ǎΩŀǎǎŜƴȅŀƭŜƴΣ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎΣ ƭŜǎ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎΣ ƭŜǎ instal·lacions i els usos següents: 

a) Les edificacions que de conformitat amb el planejament vigent quedin subjectes 
a expropiació, cessió obligatòria i gratuïta o enderrocament. 
9ƴ ƭŜǎ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ƻ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ Ŝǎ ǘǊƻōƛƴ Ŝƴ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŘŜ ŦƻǊŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΣ 
Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜǘǊŀ ŀύΣ ƴƻ Ŝǎ ǇƻŘŜƴ ŀǳǘƻǊƛǘȊŀǊ obres de consolidació, 
ŘΩŀǳƎƳŜƴǘ ŘŜ ǾƻƭǳƳ ƴƛ ŘŜ ƳƻŘŜǊƴƛǘȊŀŎƛƽΦ bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ ǎŜǊŀƴ ŀǳǘƻǊƛǘȊŀōƭŜǎΣ 
excepcionalment i motivadament, amb renúncia expressa al seu possible 
ƛƴŎǊŜƳŜƴǘ ŘŜƭ ǾŀƭƻǊ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽΣ ƭŜǎ ǊŜǇŀǊŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŜȄƛƎŜƛȄƛƴ ƭŀ ǎŀƭǳōǊƛǘŀǘ 
pública, la seguretat i la higiene de les persones que resideixin o ocupin les 
edificacions esmentades. 

b) Les edificacions o construccions executades sense llicència o amb llicència 
ŀƴǳƭϊƭŀŘŀ ŜƴŎŀǊŀ ǉǳŜ Ƨŀ ƴƻ ǇǊƻŎŜŘŜƛȄƛ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘŜ mesures de restabliment de 
la legalitat urbanística que impliquin la seva demolició aplicable en cada cas. 
9ƴ ƭŜǎ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ƻ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ Ŝǎ ǘǊƻōƛƴ Ŝƴ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŘŜ ŦƻǊŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΣ 
Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜǘǊŀ ōύΣ ƴƻ Ŝǎ ǇƻŘǊŁ ǊŜŀƭƛǘȊŀǊ ŎŀǇ ǘƛǇǳǎ ŘΩƻōǊŀΦ ! ƳŞǎΣ Ŝƴ Ŝƭ 
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cas que aquestes edificacions ǎΩƘŀƎƛƴ ŜȄŜŎǳǘŀǘ ŀƳō ǇƻǎǘŜǊƛƻǊƛǘŀǘ ŀ ƭΩм ŘŜ ƳŀǊœ 
de 1987, tampoc no es podrà obtenir la contractació de serveis de 
ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘΩŜƴŜǊƎƛŀ ŜƭŝŎǘǊƛŎŀΣ ƎŀǎΣ ŀƛƎǳŀΣ ǎŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ ǘŜƭŝŦƻƴΣ 
telecomunicacions o de naturalesa similar. Aquest règim serà aplicable mentre 
ƴƻ ǎΩƻōǘƛƴƎǳƛ ƭŀ ƭŜƎŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎ ƻ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ŘΩŀŎƻǊŘ amb la 
legislació i el planejament en vigor. 

c) [Ŝǎ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ƻ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎ ƛƳǇƭŀƴǘŀŘŜǎ ƭŜƎŀƭƳŜƴǘ Ŝƴ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ǎΩƘŀƎƛƴ 
ŜȄŜŎǳǘŀǘ ƻōǊŜǎ ŘΩŀƳǇƭƛŀŎƛƽ ƛ ŘŜ ǊŜŦƻǊƳŀ ǎŜƴǎŜ comptar amb llicència o amb 
llicència que hagi estat anul·lada. 
! ƭŜǎ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ƻ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ Ŝǎ ǘǊƻōƛƴ Ŝƴ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŘŜ ŦƻǊŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΣ 
Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜǘǊŀ ŎύΣ ǎƽƴ ŀǳǘƻǊƛǘȊŀōƭŜǎΣ Ŝƴ ǘƻǘ cas, les obres de salubritat, 
seguretat, higiene, reparacions, consolidacions i també les reformes, sempre 
que no afectin la part de ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƻ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ǊŜŀƭƛǘȊŀŘŀ ƛƭϊƭŜƎŀƭƳŜƴǘΦ 

¢ŀƳōŞ ǎΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀǊŀƴ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŜǎ ǇŜǊ ŀƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŘŜ 
ǇǊŜǾŜƴŎƛƽ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛǎΣ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎ ŘΩƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊes pròpies ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ 
ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ŀƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ ŎƻŘƛ ǘŝŎƴƛŎ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ƭŜǎ ŘΩŀŘŀǇǘŀŎƛƽ ŀƭ 
Reglament de supressió de barreres arquitectòniques. No obstant això, mentre no 
ǎΩƻōǘƛƴƎǳƛ ƭŀ ƭŜƎŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎ ƻ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ, en la part il·legal no es 
podrà ǊŜŀƭƛǘȊŀǊ ŎŀǇ ǘƛǇǳǎ ŘΩƻōǊŀΦ 
 
 

CAPÍTOL V 
NORMES D’APLICACIÓ DIRECTA 

 
Article 69. Normes d’aplicació directa 

1. 5Ŝ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ млΦн ŘŜƭ wŜƛŀƭ 5ŜŎǊŜǘ ƭŜƎƛǎƭŀǘƛǳ нκнллуΣ ŘŜ нл ŘŜ 
ƧǳƴȅΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ ¢ŜȄǘ ǊŜŦƽs de la Llei del sòl, les instal·lacions, construccions i 
ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǎΩŀŘŀǇǘŀǊŀƴΣ Ŝƴ Ŝƭ ōŁǎƛŎΣ ŀ ƭΩŀƳōƛŜƴǘ Ŝƴ ǉǳŝ ŜǎǘƛƎǳŜǎǎƛƴ ǎƛǘǳŀŘŜǎΣ ƛ ŀ ŀǉǳŜǎǘ 
efecte: 

a) [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎ Ŝƴ ƭƭƻŎǎ ƛƳƳŜŘƛŀǘǎ ƻ ǉǳŜ ŦƻǊƳƛƴ ǇŀǊǘ ŘΩǳƴ ƎǊǳǇ ŘΩŜŘƛŦƛŎƛǎ ŘŜ 
caràcter artístic, històric, arqueològic típic o ǘǊŀŘƛŎƛƻƴŀƭ ƘŀǳǊŀƴ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛǘȊŀǊ 
ŀƳō ŀǉǳŜǎǘΣ ƻ ǉǳŀƴΣ ǎŜƴǎŜ ŜȄƛǎǘƛǊ ŎƻƴƧǳƴǘǎ ŘΩŜŘƛŦƛŎƛǎΣ ƴΩƘƛ ƘŀƎǳŞǎ ŀƭƎǳƴ ŘŜ ƎǊŀƴ 
importància o qualitat dels caràcters indicats. 

b) En els llocs de paisatge obert i natural, sigui rural o marítim, o en les 
perspectives que ofereixin els conjunts urbans de característiques 
historicoartístiques, típics o tradicionals i als voltants de les carreteres i camins 
de trajecte pintoresc, no es permetrà ǉǳŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀŎƛƽΣ ƭŀ ƳŀǎǎŀΣ ƭΩŀƭǘǳǊŀ ŘŜƭǎ 
edificis, els mǳǊǎ ƛ Ŝƭǎ ǘŀƴŎŀƳŜƴǘǎ ƻ ƭŀ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƽ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŜƭŜƳŜƴǘǎΣ ƭƛƳƛǘƛƴ Ŝƭ 
camp visual per ŎƻƴǘŜƳǇƭŀǊ ƭŜǎ ōŜƭƭŜǎŜǎ ƴŀǘǳǊŀƭǎΣ ǘǊŜƴŎŀǊ ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŀ ŘŜƭ ǇŀƛǎŀǘƎŜ 
o desfigurar-ne la perspectiva pròpia. 

2. 9ƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎΣ ǉǳŀƴ ŘŜŦƛƴŜƛȄƛ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΣ ƘŀǳǊŁ ŘŜ ǘŜnir en compte 
Ŝƭ ŦƛȄŀǘ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 
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TÍTOL III 
GESTIÓ I EXECUCIÓ DEL PLANEJAMENT 

 
CAPÍTOL I 

DISPOSICIONS GENERALS 

 
Article 70. Esferes d’actuació pública i privada 
/ƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ƭŀ ŘƛǊŜŎŎƛƽ ƛ Ŝƭ ŎƻƴǘǊƻƭ ŘŜ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ 

pƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎΦ [ΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭŜǎ administracions 
públiques o a la iniciativa privada segons el sistema de gestió que es determini i de 
conformitat amb el que estableix aquesta llei. 
 
Article 71. Pressuposts i modalitats de l’execució 

1. Les actuacions en sòl urbà i en sòl urbanitzable directament ordenat requereixen 
la prèvia aprovació del pla general. En la resta del sòl urbanitzable només es podrà 
actuar prèvia aprovació del pla parcial del sector corresponent. 
{ΩŜȄŎŜǇǘǳŀ ŘŜ ƭΩŀƴǘŜǊƛƻǊ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ƻ ƭŀ ŘΩŀƭƎǳƴǎ ŘŜƭǎ ǎŜǳǎ 

elements, que estiguin prevists en suficient grau de detall a ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ 
territorial o al pla general. 

2. [ΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǎΩŜŦŜŎǘǳŀǊŁΥ 
a) Mitjançant actuacions directes per ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ƻ ŘΩŀƭƎǳƴ 

dels seus elements en totes les classes de sòl. 
b) Mitjançant actuacions aïllades en sòl urbà. 
c) Mitjançant actuacions urbanístiques en sòl urbà i urbanitzable. 
 

Article 72. Instruments de l’execució 
1. [ΩŜȄŜŎǳŎƛƽ Ƴŀǘerial de les actuacions es durà a terme mitjançant projectes 

ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƛ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ŘŜ ŘƻǘŀŎƛƽ ŘŜ ǎŜǊǾŜƛǎ ƻ ŘΩƻōǊŜǎ ordinàries. 
2. 9ƭǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǘŜƴŜƴ ǇŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ Ŝƭ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘ ƛƴǘŜƎǊŀƭ ŘŜ ƭŜǎ 

ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜǊƛǾŀŘŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜǘŜrminacions de ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜǘŀƭƭŀŘŀ ŘŜŦƛƴƛŘŀ 
pels instruments de planejament i: 

a) No podran contenir determinacions sobre ordenació ni règim del sòl i de 
ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΦ 

b) Hauran de detallar i programar les obres que comprenguin amb la precisió 
necessària perquè puguin ser executades per personal tècnic competent 
diferent de la persona autora del projecte. 

c) bƻ ǇƻŘǊŀƴ ƳƻŘƛŦƛŎŀǊ ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǉǳŜ 
desenvolupen, sens perjudici que puguin efectuar les adaptacions exigides per 
ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ material de les obres. 

d) IŀǳǊŀƴ ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘŀǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ƛ ǎǳǇǊŜǎǎƛƽ ŘŜ ōŀǊǊŜǊŜǎ 
arquitectòniques regulades en la legislació sectorial. 

9ƭǎ ŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘǎ ŀǇǊƻǾŜƴ ƛƴƛŎƛŀƭƳŜƴǘ ƛ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀƳŜƴǘ Ŝƭǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ 
seguint la tramitaciƽ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ улΦп ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ llei. No obstant això, 
ƭΩŀǳŘƛŝƴŎƛŀ ŀ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŜǎ ƴƻƳŞǎ Şǎ ǇǊŜŎŜǇǘƛǾŀ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘŜ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ 
ŘΩƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ ǇǊƛǾŀŘŀΦ ¦ƴ ŎƻǇ ŀǇǊƻǾŀǘ ƛƴƛŎƛŀƭƳŜƴǘ Ŝƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘŜƳŀƴŀǊ ǳƴ 
informe als organismes públiŎǎ ƛ ŜǎǘŀōƭƛǊ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ƳŜǎ ǇŜǊǉǳŝ ƭŜǎ ŜƳǇǊŜǎŜǎ ŘŜ 
subministrament de serveis afectades es pronunciïn sobre el projecte. 
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[Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻƳƻǘƻǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƻƴǎ ŘΩƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ Ƙŀƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳƛǊΣ 
abans del començament de les obres, les garanties exigides reglamentàriament, que 
en defecte de regulació expressa seran del 6% del pressupost de les obres. 

3. 9ƭǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ŘŜ ŘƻǘŀŎƛƽ ŘŜ ǎŜǊǾŜƛǎ ƻ ŘΩƻōǊŜǎ ƻǊŘƛƴŁǊƛŜǎ ǘŜƴŜƴ ǇŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ Ŝƭ 
ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘ ŘΩŀǎǇŜŎǘŜǎ ǇŀǊŎƛŀƭǎ ŘŜ ƭŀ ǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ derivats de les determinacions 
dels instruments de planejament i estaran subjectes a les limitacions anteriors. 

4. Els projectes a què els dos apartats anteriors es refereixen hauran de resoldre les 
ŎƻƴƴŜȄƛƻƴǎ ŘŜƭǎ ǎŜǊǾŜƛǎ ǉǳŜ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘƛƴ ŀƳō Ŝƭǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ preexistents i justificar que 
aquests tenen la dotació o la capacitat suficient. 
 
Article 73. Àmbits de les actuacions 

1. 9ƭǎ ŁƳōƛǘǎ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀ ŘŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ƛ ŘŜ 
les actuacions aïllades seran els afectats per aquestes actuacions. 

2. LŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ Ŝǎ ŘǳǊŀƴ ŀ ǘŜǊƳŜ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǳƴƛǘŀǘǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΣ ǉǳŜ 
es delimitaran de manera que permetin el compliment conjunt dels deures de cessió, 
equidistribució i urbanització de la totalitat de la seva superfície. 

3. [Ŝǎ ǳƴƛǘŀǘǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ podran ser discontínues i afectar totes les classes de sòl. 
4. bƻ ǇƻŘǊŀƴ ŘŜƭƛƳƛǘŀǊ ǳƴƛǘŀǘǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƛƳƳŜŘƛŀǘŜǎ ŀ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ŘŜ ŎŜǎǎƛƽ 

obligatòria i gratuïta sense incloure en aquestes la part corresponent dels indicats 
ǘŜǊǊŜƴȅǎΣ ƴƛ ŘŜŦƛƴƛǊ ǳƴƛǘŀǘǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ Řƛƴǎ ŘΩǳƴ ƳŀǘŜƛȄ ǎŜŎǘƻǊ ŘŜ ǎƼƭ ǳǊōŀƴƛǘȊŀōƭŜ ŜƴǘǊŜ 
les quals hi hagi diferències ŘΩŀǇǊƻŦƛǘŀƳŜƴǘ ǎǳǇŜǊƛƻǊǎ ŀƭ мр҈Φ 

 
Article 74. Delimitació de les unitats d’actuació 

1. 9ƭǎ ŁƳōƛǘǎ ŘŜ ƭŜǎ ǳƴƛǘŀǘǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǇƻŘǊŀƴ ǎŜǊ ŘŜŦƛƴƛǘǎ ǇŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎΣ Ǉƭŀƴǎ 
parcials i plans especials. 

2. [ΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ǇƻŘǊŁ ƳƻŘƛŦƛŎŀǊ ƻ ǎǳǇǊƛƳƛǊ ƭŀ ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǳƴƛǘŀǘǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ Ŝƴ 
els instruments de planejament, així com realitzar la seva primera delimitació quan 
ŀǉǳŜǎǘǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ƴƻ ƭŀ ŎƻƴǘƛƴƎǳƛƴΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎŜƎǸent: 

a) ¦ƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ŀǇǊƻǾŀŘŀ ƛƴƛŎƛŀƭƳŜƴǘ ƭŀ ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽΣ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ǎŜ ǎƻǘƳŜǘǊŁ ŀƭ 
ǘǊŁƳƛǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ŘǳǊŀƴǘ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ Ǿƛƴǘ ŘƛŜǎΣ mitjançant un anunci 
Ŝƴ Ŝƭ ƛ Ŝƴ ƭŀ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŀŘǊŜœŀ ƻ Ŝƭ Ǉǳƴǘ ŘΩŀŎŎŞǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎ Butlletí Oficial de 
les Illes Balears municipal. També es donarà audiència a les persones 
propietàries afectades durant idèntic termini. 

b) [ΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜ ƭŀ ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǊƻƴǳƴŎƛŀǊ ǎƻōǊŜ ƭŜǎ ŀƭϊƭŜƎŀŎƛƻƴǎ 
ǇǊŜǎŜƴǘŀŘŜǎΦ {ƛ ǎΩƘŀƎǳŞǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǊ ǳƴ ŀǳƎƳŜƴǘ ƻ una disminució de la 
ǎǳǇŜǊŦƝŎƛŜ ŘŜ ƭΩŁƳōƛǘ ǎǳǇŜǊƛƻǊ Ŝƴ ǳƴ мл҈ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ƛƴƛŎƛŀƭΣ 
ǇǊŝǾƛŀƳŜƴǘ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ǎΩƘŀǳǊŁ ŘŜ ǊŜǇŜǘƛǊ Ŝƭ ǘǊŁƳƛǘ ŘΩŀǳŘƛŝƴŎƛŀ ŀ ƭŜǎ 
persones propietàries afectades. 

c) [ΩŜŦƛŎŁŎƛŀ ŘŜ ƭŀ ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ŀǇǊƻǾŀŘŀ Ŝǎ ŘƛŦŜǊƛǊŁ Ŧƛƴǎ ŀ ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎƻǊŘ 
ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ Ŝƴ Ŝƭ Butlletí Oficial de les Illes Balears. Així mateix, la 
ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ŀǇǊƻǾŀŘŀ Ŝǎ ǇǳōƭƛŎŀǊŁ Ŝƴ ƭŀ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŀŘǊŜœŀ ƻ Ŝƭ Ǉǳƴǘ ŘΩŀŎŎŞǎ 
ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ƛ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭΩ!ǊȄƛǳ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ 
Balears i al consell insular corresponent. 
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Article 75. Obtenció de terrenys 
1. [ΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŘŜƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘŜƭ 

ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǎΩŜŦŜŎǘǳŀǊŁ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘΥ 
a) /Ŝǎǎƛƽ ƻōƭƛƎŀǘƼǊƛŀ ƛ ƎǊŀǘǳƠǘŀ ǊŜǎǳƭǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩŜǉǳƛŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽΦ 
b) Cessió en virtut de conveni urbanístic. 
c) /Ŝǎǎƛƽ ƎǊŀǘǳƠǘŀ ŀƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇƭƛǊ ƭŀ ŎƻƴŘƛŎƛƽ ŘŜ ǎƻƭŀǊ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ол 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

d) Adquisició per expropiació, compra o permuta. 
2. [ΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŘŜƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ мΦŀύ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǇƻŘǊŁ ŜŦŜŎǘuar-

ǎŜ ŀƴǘƛŎƛǇŀŘŀƳŜƴǘ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘΩŜǉǳƛŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽΣ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ ǎŜǾŀ 
ocupació directa. 
 
 

CAPÍTOL II 
DELS SISTEMES D’ACTUACIÓ 

 
Article 76. Sistemes d’actuació 

1. [ΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀ ŘŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ƛ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŀƠƭƭŀŘŜǎ ǎϥŜŦŜŎǘǳŀrà 
mitjançant expropiació, llevat que aquesta resulti innecessària per pertànyer els 
terrenys afectats al domini públic. 

2. [ΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ Ŝǎ ǊŜŀƭƛǘȊŀǊŁ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘŜ 
reparcel·lació en qualsevol de les seves modalitats o el ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽΦ 

Les modalitats del sistema de reparcel·lació són: 
a) Compensació. 
b) Cooperació. 
[ΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘ ŜǎŎƻƭƭƛǊŁ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ƛ ƭŀ ǎŜǾŀ ƳƻŘŀƭƛǘŀǘ 

segons les necessitats i els mitjans economicofinancers amb què compti, la 
col·laboració de la iniciativa privada i altres circumstàncies que concorrin i donarà 
preferència al sistema de reparcel·lació, en la modalitat de compensació, excepte quan 
Ǌŀƻƴǎ ŘΩǳǊƎŝƴŎƛŀ ƻ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ŜȄƛƎŜƛȄƛƴ ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽΦ 

3. Quan el planejament no determini el sistema, la seva determinació es durà a 
ǘŜǊƳŜ ŀƳō ƭŀ ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǳƴƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΦ {ƛ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ propietàries que 
ǊŜǇǊŜǎŜƴǘƛƴ Ŝƭ рл҈ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƝŎƛŜ ǘƻǘŀƭ ŘŜ ƭŀ ǳƴƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŜƴΣ Ŝƴ Ŝƭ ǘǊŁƳƛǘ 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ Ǉǵōƭica del procediment ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽΣ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
ƳƻŘŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀŎƛƽΣ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ Ƙƻ Ƙŀ ŘΩŀŎƻǊŘŀǊ ǇǊŝǾƛŀ ŀǳŘƛŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŜǎ 
altres persones ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ ŘŜ ƭŀ ǳƴƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΦ 

4. 9ƴ ǘƻǘ Ŏŀǎ ǎŜǊŁ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩŜȄǇropiació o de cooperació, 
ǉǳŀƴ ƭŀ Wǳƴǘŀ ŘŜ /ƻƳǇŜƴǎŀŎƛƽ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ propietària única de tots els 
ǘŜǊǊŜƴȅǎ ŘŜ ƭŀ ǳƴƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƛƴŎƻƳǇƭŜƛȄƛ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ƛƴƘŜǊŜƴǘǎ ŀ ƭŀ ƳƻŘŀƭƛǘŀǘ ŘŜ 
compensació. 

5. La modificació o el primer assenyalament deƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ƛ ƭŀ ƳƻŘŀƭƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ 
ǎΩŜŦŜŎǘǳŀǊŁ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ Ŝƭ ǘǊŁƳƛǘ ǇǊŜǾƛǎǘ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тп anterior. 

6. En el sistema de reparcel·lació resultarà sempre factible formular la 
reparcel·lació voluntària, que podrà anar acompanyada de procediments específics per 
ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘŜ ƭŀ ǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ŀǉǳŜǎǘŀ ǎΩŜŦŜŎǘǳƠ ŀ ŎŁǊǊŜŎ ŘŜ ƭŜǎ 
persones propietàries afectades. 
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Article 77. Despeses d’urbanització a càrrec de les persones propietàries i dret de 
reallotjament 

1. 9ƴ Ŝƭǎ Ŏƻǎǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǉǳŜ ƘŀƎƛn de sufragar les persones propietàries 
afectades es comprenen els conceptes següents: 

a) [Ŝǎ ƻōǊŜǎ ŘŜ ǾƛŀƭƛǘŀǘΣ ǎŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘΩŀƛƎǳŀ ƛ ŜƴŜǊƎƛŀ ŜƭŝŎǘǊƛŎŀΣ 
enllumenat públic, arbrat i jardineria que estiguin previstes en els plans i 
projectes i ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ǇŜǊ ŀƭ ǎŜŎǘƻǊ ƻ ƭŀ ǳƴƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΣ ǎŜƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ 
del dret a reintegrar-se de les ŘŜǎǇŜǎŜǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ȄŀǊȄŜǎ ŘŜ 
ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀƳŜƴǘ ŘΩŀƛƎǳŀ ƛ ŜƴŜǊƎƛŀ ŜƭŝŎǘǊƛŎŀ ŀƳō ŎŁǊǊŜŎ ŀ ƭŜǎ ŜƳǇǊŜǎŜǎ ǉǳŜ 
prestin els serveis, llevat de la part que hagin de contribuir les persones usuàries 
ǎŜƎƻƴǎ ƭŀ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜƭƭǎΦ 

b) [Ŝǎ ƛƴŘŜƳƴƛǘȊŀŎƛƻƴǎ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘǎ ǇŜǊ ƭΩŜƴŘŜǊǊƻŎŀƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎΣ 
destrucció de plantacions, obres i instal·lacions que exigeixi ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭǎ 
plans, així com les indŜƳƴƛǘȊŀŎƛƻƴǎ ǇŜƭ ǘǊŀǎƭƭŀǘ ŦƻǊœƽǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘǎΦ  

c) 9ƭ Ŏƻǎǘ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ǇŀǊŎƛŀƭǎΣ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƛ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀŎƛƽ ƻ 
de reparcel·lació. 

d) [Ŝǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ŘŜ ŦƻǊƳŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ƛ ŘΩƛƴǎŎǊƛǇŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭǎ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ ǇǵōƭƛŎǎ 
corresponents dels acords i de les operacions jurídiques derivats dels 
instruments de gestió urbanística, així com les despeses de gestió, degudament 
ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŘŜǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ŘŜ proporcionalitat i de no enriquiment 
injust. 

e) [Ŝǎ ƛƴŘŜƳƴƛǘȊŀŎƛƻƴǎ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘǎ ǇŜǊ ƭΩŜȄǘƛƴŎƛƽ ŘŜ ŘǊŜǘǎ ǊŜŀƭǎ ƻ ǇŜǊǎƻƴŀƭǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ 
amb la legislació aplicable en matèria de valoracions.  

f) [Ŝǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ƎŜƴŜǊŀŘŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜŦŜŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŘŜ ǊŜŀƭƭƻǘƧŀƳŜƴǘΦ 
2. 9ƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ Ŏƻǎǘǎ ǇƻŘǊŁ ǊŜŀƭƛǘȊŀǊ-se, previ acord amb les propietàries 

interessades, cedint aquestes persones gratuïtament i lliures de càrregues terrenys 
ŜŘƛŦƛŎŀōƭŜǎ Ŝƴ ƭŀ ǇǊƻǇƻǊŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘƛƳƛ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘ ǇŜǊ ŎƻƳǇŜƴǎŀǊ-les. 

3. {ƽƴ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǉǳŜ Ƙŀƴ ŘŜ ǎŜǊ ŀǎǎǳƳƛŘŜǎ ǇŜǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ 
propietàries com a càrrega individualitzada dels terrenys corresponents, i que no són a 
càrrec del conjunt de la comunitat de reparcel·lació, les següents: 

a) Les despeses necessàries per preparar els terrenys per executar les obres 
ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǉǳŀƴ ƭŀ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ ŜȄƛƎŜƛȄƛ actuacions 
desproporcionades com a conseqüència de les accions o omissions de les 
persones propietàries corresponents. A aquests efectes, són accions o omissions 
que comporten actuacions no assumibles per la comunitat de reparcel·lació les 
obres, les instal·lacions, els moviments de terres, els abocaments, les 
ŜȄǘǊŀŎŎƛƻƴǎ ŘΩŁǊƛŘǎΣ ƭŜǎ ŀƭǘŜǊŀŎƛƻƴǎ ǘƻǇƻƎǊŁŦƛǉǳŜǎ ƛ ƳƻǊŦƻƭƼƎƛǉǳŜǎ ƛ qualsevol 
ŀƭǘǊŀ ǾŀǊƛŀŎƛƽ ƻōƧŜŎǘƛǾŀ ŘŜƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŜȄŜŎǳǘŀǘ ǎŜƴǎŜ ƭŜǎ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎΣ 
ordres o autoritzacions administratives o sense ajustar-ǎΩƘƛΦ !ǉǳest règim també 
ǎΩƘŀ ŘΩŀǇƭƛŎŀǊ ǉǳŀƴ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘŜ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ǎƛƎǳƛƴ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ 
les obligacions imposades a les persones propietàries de sòl per la normativa 
ǊŜƭŀǘƛǾŀ ŀ ǎƼƭǎ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘǎΣ ƻ ŘŜ ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ŘǳǊ ŀ ƭŀ 
pràctica programes de restauració imposats per les llicències o autoritzacions 
atorgades, així com quan aquesta ƻōƭƛƎŀŎƛƽ ǎΩƘŀƎƛ ƛƳǇƻǎŀǘ ǇŜǊ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀ ŘƛŎǘŀŘŀ ǇŜǊ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ 
sectorial que hi ǎƛƎǳƛ ŘΩŀǇƭƛŎŀció. 
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b) [Ŝǎ ƛƴŘŜƳƴƛǘȊŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛƴ ǇŜǊ ƭΩŜȄǘƛƴŎƛƽ ŘΩŀǊǊŜƴŘŀƳŜƴǘǎ ƛ ŘΩŀƭǘǊŜǎ 
ŘǊŜǘǎ ǇŜǊǎƻƴŀƭǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŎƻƴǎǘƛǘǳƠǘ ŀƳō ǇƻǎǘŜǊƛƻǊƛǘŀǘ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭ ŘŜƭ 
projecte de reparcel·lació o del planejament. Aquestes despeses han de ser 
assumides per les persones propietàries atorgants dels contractes de què es 
tracti. 

4. 9ƴ Ŝƭ ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŀǘǎ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǇŜǊ 
reparcel·lació, es reconeix el dret de reallotjament a favor de les persones ocupants 
ƭŜƎŀƭǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ ǉǳŜ constitueixin la seva residència habitual, sempre que 
compleixin les condicions exigides per la legislació protectora i sempre que, en el cas 
ŘŜ ǎŜǊ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎΣ ƴƻ ǊŜǎǳƭǘƛƴ ŀŘƧǳŘƛŎŀǘŁǊƛŜǎ ŘΩŀǇǊƻŦƛǘŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ƻ 
ŘΩǳƴŀ indemnització substitutƼǊƛŀΣ ŜǉǳƛǾŀƭŜƴǘ ƻ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŀ ǳƴŀ ŜŘƛŦƛŎŀōƛƭƛǘŀǘ ŘΩǵǎ 
residencial en règim lliure sense urbanitzar, superior al doble de la superfície màxima 
ŜǎǘŀōƭŜǊǘŀ ǇŜǊ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀΦ 

5. /ƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘ ŘŜ ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ƭΩƻōƭƛƎŀció de fer efectiu el dret de 
ǊŜŀƭƭƻǘƧŀƳŜƴǘ ƛ ŘΩƛƴŘŜƳƴƛǘȊŀǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƻŎǳǇŀƴǘǎ ƭŜƎŀƭǎ afectades per les despeses 
ŘŜ ǘǊŀǎƭƭŀǘ ƛ ŘΩŀƭƭƻǘƧŀƳŜƴǘ ǘŜƳǇƻǊŀƭ Ŧƛƴǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŦŀŎƛ ŜŦŜŎǘƛǳ ŀǉǳŜǎǘ ŘǊŜǘΦ 

6. {ΩƘŀƴ ŘŜ ǇƻǎŀǊ ŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƻŎǳǇŀƴǘǎ ƭŜƎŀƭǎ ŀŦŜŎǘades habitatges 
amb les condicions de venda o lloguer vigents per als de protecció pública, dins dels 
límits de superfície propis de la legislació protectora, per tal de fer efectiu el dret de 
reallotjament. Quan la ǇŜǊǎƻƴŀ ƻŎǳǇŀƴǘ Ƙƻ Şǎ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘΩǳƴ ŘǊŜǘ ǊŜŀƭΣ ǎΩƘŀ ŘΩƻŦŜǊƛǊ 
ƭΩŀŎŎŞǎ ŀƭ ƴƻǳ ƘŀōƛǘŀǘƎŜ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘŜƭ ƳŀǘŜƛȄ ǘƝǘƻƭΦ {ƛ ƭΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ǘŞ ƭƭƻŎ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘΩǳƴ 
dret personal, el reallotjament es produeix en virtut del mateix dret i amb idèntica 
durada que la corresponent al títol originari.  

El dret de ǊŜŀƭƭƻǘƧŀƳŜƴǘ Ŝǎ Ŧŀ ŜŦŜŎǘƛǳ Ŝƴ Ŝƭ ƳŀǘŜƛȄ ŁƳōƛǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΣ ǘǊŜǘ ŘŜƭǎ 
supòsits en què no sigui possible per raó de les tipologies edificatòries o els usos 
prevists o, excepcionalment, per altres causes degudament justificades. En aquests 
casos, regeix el criteri de major proximitat a la ubicació originària. Inclou, si escau, el 
ŘǊŜǘ ŀ ƭΩŀƭƭƻǘƧŀƳŜƴǘ ǘǊŀƴǎƛǘƻǊƛ ƻ Ŝƭ ǎŜǳ ŜǉǳƛǾŀƭŜƴǘ ŜŎƻƴƼƳƛŎΣ Ŝƴ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŀƴŁƭƻƎǳŜǎ ŀ 
ƭŜǎ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƎŜ ƻǊƛƎƛƴŀǊƛΣ ƳŜƴǘǊŜ ƴƻ Ŝǎ ŦŀŎƛ ŜŦŜŎǘƛǳ Ŝƭ ǊŜŀƭƭƻǘƧŀƳŜƴǘΦ 
 
Article 78. Obligacions i càrregues 

1. Les obligacions i càrregues de les persones propietàries del sòl a què es refereix 
aquest capítol són objecte de distribució justa entre elles, juntament amb els beneficis 
derivats del planejament, en la forma que lliurement convinguin mitjançant la 
reparcel·lació. 

2. [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ƛ ŎŁǊǊŜƎǳŜǎ ƛƳǇƻǎŀŘŜǎ ǇŜǊ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ Ƙŀōƛƭƛǘŀ 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ŜȄǇǊƻǇƛŀǊ Ŝƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ afectats. Així mateix, en els casos 
ŘΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘΣ Ŝǎ Ǉƻǘ ŀǇƭƛŎŀǊ ƭŀ Ǿƛŀ ŘŜƭ ŎƻƴǎǘǊŜƴȅƛƳŜƴǘΦ 
 
 

CAPÍTOL III 
LA REPARCEL·LACIÓ 

 
Article 79. La reparcel·lació 

1. [ŀ ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ Şǎ ǳƴ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǉǳŜ ŎƻƴǎƛǎǘŜƛȄ Ŝƴ ƭΩŀƎǊǳǇŀŎƛƽ ŘŜ 
ŦƛƴǉǳŜǎ ŎƻƳǇǊŜǎŜǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘΩǳƴŀ ŀŎǘǳŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǇŜǊ ŀ la seva nova divisió 
ajustada al planejament, amb adjudicació de les parcel·les resultants a les persones 
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interessades en proporció als seus ǊŜǎǇŜŎǘƛǳǎ ŘǊŜǘǎΣ ƛ ŀ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ Ŝƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ƛ ƭŜǎ 
ǇŀǊŎŜƭϊƭŜǎ ǉǳŜ ƭƛ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ƛ Ŝƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΦ 

2. La reparcel·lació té per objecte distribuir justament els beneficis i les càrregues 
ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ ǊŜƎǳƭŀǊƛǘȊŀǊ ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀŎƛƽ ŘŜ les finques i situar el seu 
ŀǇǊƻŦƛǘŀƳŜƴǘ Ŝƴ ȊƻƴŜǎ ŀǇǘŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΦ 

3. La reparcel·lació també podrà ser simplement econòmica quan els seus efectes 
es limitin a la determinació de les indemnitzacions substitutòries que siguin 
procedents entre les persones afectades. 

Tendrà aquest caràcter, llevat que la totalitat de les persones propietàries afectades 
decideixin una altra coǎŀΣ ƭŀ ǉǳŜ ǎΩŜŦŜŎǘǳƠ Ŝƴ ŁƳōƛǘǎ ŘŜ ǎƼƭ ǳǊōŁ ŀƳō ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ 
ŎƻƴǎƻƭƛŘŀŘŀ Ŝƴ ƳŞǎ ŘŜ Řƻǎ ǘŜǊœƻǎ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƝŎƛŜ ŀǇǘŀ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ Ŝƴ Ŝƭǎ ǉǳŀƭǎ 
ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǇǊŜǾƛǎǘŀ ƳŀƴǘŜƴƎǳƛ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ǇŀǊŎŜƭϊƭŀǊƛŀ ŜȄƛǎǘŜƴǘ ƛ ƴƻ ǇǊŜǾŜƎƛ ƭŀ 
demolició dels edificis tǊŜǘ ŘŜƭǎ Ŏŀǎƻǎ ǎƛƴƎǳƭŀǊǎ Ŝƴ ǉǳŝ ǊŜǎǳƭǘƛ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ǇŜǊ ŀ ƭΩƻōǘŜƴŎƛƽ 
de dotacions. 
 
Article 80. Procediment 

1. [ΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ǎΩŜƴǘŞƴ ƛƴƛŎƛŀǘ ŀƳō ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜ ƭŀ 
ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎŜŎǘƻǊ ƻ ƭŀ ǳƴƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘΩŜȄecutar per aquest 
ǎƛǎǘŜƳŀΣ ƻ ōŞ ǇŜǊ ƭŀ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ǉǳŜ ŎƻƴǘŜƴƎǳƛ ŀǉǳŜǎǘŀ 
delimitació. 

2. [ŀ ƛƴƛŎƛŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ŎƻƳǇƻǊǘŀΣ ǎŜƴǎŜ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ŘŜ 
ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŜȄǇǊŜǎǎŀΣ ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎ de parcel·lació i 
ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ Ŧƛƴǎ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛ ŦŜǊƳ Ŝƴ Ǿƛŀ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀ ƭΩŀŎƻǊŘ 
aprovatori de la reparcel·lació. 

Les persones peticionàries de llicències sol·licitades amb anterioritat a la data 
ŘΩƛƴƛŎƛŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ǊŜǇŀǊŎŜl·lació tindran dret a ser indemnitzades en la forma 
ǉǳŜ ŀǎǎŜƴȅŀƭŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ мл ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рл ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 9ǎ ǇƻŘǊŀƴ ŘŜƛȄŀǊ ǎŜƴǎŜ ŜŦŜŎǘŜΣ 
prèvia la indemnització de danys i perjudicis que correspongui, les llicències 
concedides amb anterioritat a la dŀǘŀ ŘΩƛƴƛŎƛŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ 
incompatibles ŀƳō ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΦ 

3. El projecte de reparcel·lació es formularà: 
a) Per les persones propietàries interessades que representin més del 50% de la 

superfície reparcel·lable, dins els tres mesos següents a ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽΦ 

b) tŜǊ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŀŎǘǳŀƴǘΣ ŘΩƻŦƛŎƛ ƻ ŀ ƛƴǎǘŁƴŎƛŀ ŘΩŀƭƎǳƴŀ ŘŜ 
les persones propietàries afectades, quan aquestes no haguessin fet ús del seu 
dret o no haguessin soluciƻƴŀǘ Řƛƴǎ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǉǳŜ ǎŜΩƭǎ Ǿŀ ƳŀǊŎŀǊ Ŝƭǎ ŘŜŦŜŎǘŜǎ 
ǉǳŜ ǎΩƘŀƎǳŜǎǎƛƴ ŀǇǊŜŎƛŀǘ Ŝƴ Ŝƭ projecte que formulen. 

9ƭǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ǊŜŘŀŎǘŀǘǎ ŘΩƻŦƛŎƛ ǇǊƻŎǳǊŀǊŀƴ ŀǘŜƴƛǊ-se als criteris expressament 
manifestats per les persones interessades en els tres mesos següents ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ 
ƭŀ ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǳƴƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΦ 

4. Els projectes se sotmetran a informació pública durant un mes, amb citació 
personal de les persones interessades, i seran aprovats per ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ 
ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ǉǳŜ ǎŜ ǎǳōǊƻƎui en les competències municipals. 
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Article 81. Projecte de reparcel·lació 
1. El projecte de reparcel·lació tindrà en compte els criteris següents: 
a) El dret de les persones propietàries serà proporcional a la superfície de les 

parcel·les respectives en el momŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ 
ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽΦ !ƛȄƼ ƴƻ ƻōǎǘŀƴǘΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǇƻƭƝƎƻƴǎ ŘƛǎŎƻƴǘƛƴǳǎ Ŏŀƭ ǘŜƴƛǊ Ŝƴ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƽ 
la ponderació de la localització en la valoració de les finques. 

b) Els solars resultants es valoraran amb criteris objectius i generals per a tot 
ƭΩŁƳōƛǘ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǎŜǳ ǵǎ ƛ ǾƻƭǳƳ ŜŘƛŦƛŎŀōƭŜ ƛ Ŝƴ funció de la situació, les 
ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛǉǳŜǎΣ Ŝƭ ƎǊŀǳ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƛ ƭŀ ŘŜǎǘƛƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎΦ 

c) Es procurarà, sempre que sigui possible, que les finques adjudicades estiguin 
situades en un lloc proper al de les antigues propietats de les mateixes persones 
titulars. 

d) vǳŀƴ ƭΩŜǎŎŀǎǎŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ŘŜƭǎ ŘǊŜǘǎ ŘΩŀƭƎǳƴŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ ƴƻ ǇŜǊƳŜǘƛ 
ǉǳŜ ǎŜΩƭǎ ŀŘƧǳŘƛǉǳƛƴ ŦƛƴǉǳŜǎ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘǎ ŀ ǘƻǘŜǎ ŜƭƭŜǎΣ els solars resultants 
ǎΩŀŘƧǳŘƛcaran en proindivís a aquests propietaris. No obstant això, si la quantia 
ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ŘǊŜǘǎ ƴƻ ŀǊǊƛōŁǎ ŀƭ мр҈ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊŎŜƭϊƭŀ ƳƝƴƛƳŀ ŜŘƛŦƛŎŀōƭŜΣ ƭΩŀŘƧǳŘƛŎŀŎƛƽ 
podrà substituir-se per una indemnització en metàl·lic. 

e) 9ƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ƭŜǎ ŘƛŦŜǊŝƴŎƛŜǎ ŘΩŀŘƧǳŘƛŎŀŎƛƽ ǎeran objecte de compensació 
econòmica entre les persones interessades i es valoraran al preu mitjà dels 
solars resultants. 

f) Les plantacions, obres, edificacions, construccions, instal·lacions i millores que 
no es puguin conservar es valoraran amb independència del sòl i el seu import 
se satisfarà a la persona propietària interessada, amb càrrec al projecte en 
concepte de despeses ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΦ 

2. En cap cas no podran adjudicar-se com a finques independents superfícies 
inferiors a la parcel·la mínima edificable o que no reuneixin la configuració i les 
característiques adequades per a la seva edificació conforme al planejament. 

3. No seran objecte de nova adjudicació i conservaran les propietats primitives, 
sens perjudici de la regularització de límits quan fos necessària i de les compensacions 
econòmiques que procedeixin: 

a) 9ƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ŜŘƛŦƛŎŀǘǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΦ 
b) [Ŝǎ ŦƛƴǉǳŜǎ ƴƻ ŜŘƛŦƛŎŀŘŜǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ ǉǳŀƴ ƭŀ ŘƛŦŜǊŝƴŎƛŀ Ŝƴ ƳŞǎ 
ƻ Ŝƴ ƳŜƴȅǎΣ ŜƴǘǊŜ ƭΩŀǇǊƻŦƛǘŀƳŜƴǘ ǉǳŜ Ŝƭǎ correspongui conforme al pla i el que 
correspondria a la persona propietària en proporció al seu dret en reparcel·lació, 
sigui inferior ŀƭ мр҈ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ǵƭǘƛƳΦ 

4. En el sòl urbà, els drets de les persones propietàries en la reparcel·lació es 
regularan pel valor de les seves respectivŜǎ ǇŀǊŎŜƭϊƭŜǎ ŘΩŀŎƻǊŘ amb el que disposa la 
legislació bàsica estatal. 
 
Article 82. Efectes del projecte de reparcel·lació 

1. [ΩŀŎƻǊŘ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ŘŜ ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ǇǊƻŘǳƛǊŁ Ŝƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 
a) /Ŝǎǎƛƽ ŘŜ ŘǊŜǘ ŀƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩŀŎǘǳƠΣ Ŝƴ ǇƭŜ Řomini i lliure de càrregues, de 

tots els terrenys de cessió obligatòria per a la seva incorporació al patrimoni del 
sòl o la seva afectació conforme als usos prevists en el pla. 

b) Subrogació, amb plena eficàcia real, de les antigues per les noves parcel·les. 
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c) Afectació real de les parcel·les adjudicades al compliment de les càrregues i al 
pagament de les despeses inherents a la modalitat ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ 

2. [ΩŜŦƛŎŁŎƛŀ ŘŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ŘŜ ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄ ƭŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ 
aprovació definitiva a totes les persones titulars interessades i ƭΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩƘŀ 
procedit al pagament o al dipòsit de les indemnitzacions corresponents. 
 
Article 83. Inscripció en el Registre de la Propietat 

1. [ΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜcte de 
ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ Ƙŀ ŘΩŜȄǇŜŘƛǊ-ƴŜ ǳƴ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ estableix la legislació 
hipotecària, per a la inscripció del projecte en el Registre de la Propietat. El certificat, a 
ƳŞǎ ŘŜ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ definitiva, ha de fer constar el compliment de les 
ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘΩŜŦƛŎŁŎƛŀ ǉǳŜ ŀǎǎŜƴȅŀƭŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ƛ ƭŀ ŦŜǊƳŜǎŀ Ŝƴ Ǿƛŀ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀ 
de ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜΦ 
9ƴ Ŝƭ ǎǳǇƼǎƛǘ ŘŜ ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ǾƻƭǳƴǘŁǊƛŀΣ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜǎŎǊƛǇǘǳǊŀ ǇǵōƭƛŎŀ ƛ Ŝƭ 

ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ŘŜ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘΩŀprovació de la reparcel·lació són suficients per a la inscripció en 
el Registre de la Propietat. 

2. La situació física i jurídica de les finques o dels drets afectats per la reparcel·lació 
i la que en resulti es reflectiran en el Registre de la tǊƻǇƛŜǘŀǘΣ ŘΩŀcord amb el que 
disposa la legislació hipotecària en la forma que es determini. 
 

SECCIÓ 1a 
MODALITAT DE COMPENSACIÓ 

 
Article 84. La Junta de Compensació 

1. A la modalitat de compensació, les persones propietàries es constitueixen en 
Junta de Compensació, llevat que tots els terrenys pertanyin a una sola persona titular, 
aporten els terrenys de cessió obligatòria, formulen el projecte de reparcel·lació i 
realitzen a càrrec seu la urbanització en els termes i les condicions que es determinin 
en el planejament o Ŝƴ ƭΩŀŎƻǊŘ ŀǇǊƻǾŀǘƻǊƛ ŘŜ ƭŀ ƳƻŘŀƭƛǘŀǘΦ 

2. La Junta de Compensació tindrà naturalesa administrativa, personalitat jurídica i 
pròpia i plena capacitat per al compliment dels seus fins. 

3. ¦ƴŀ ǇŜǊǎƻƴŀ Ŝƴ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘ ŦƻǊƳŀǊŁ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩƼǊgan 
rector de la junta en tot cas. 

4. [Ŝǎ ōŀǎŜǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƛ Ŝƭǎ Ŝǎǘŀǘǳǘǎ ŘŜ ƭŀ Wǳƴǘŀ ŘŜ /ƻƳǇŜƴǎŀŎƛƽ ǎŜǊŀƴ ŀǇǊƻǾŀǘǎ ǇŜǊ 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘΦ ! ŀǉǳŜǎǘ ŜŦŜŎǘŜΣ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ propietàries que representin 
ƳŞǎ ŘŜƭ рл҈ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƝŎƛŜ ǘƻǘŀƭ ŘŜ ƭŀ ǳƴƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊŀƴ ŀ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
actuant els corresponents projectes de bases i estatuts. El termini per acordar sobre 
ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭ ǎŜǊŁ ŘŜ ǘǊŜǎ ƳŜǎƻǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ 
completa. 

Transcorregut aquest termini sense que recaiguƛ ƭΩŀŎƻǊŘ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘΣ Ŝƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ 
corresponent actuarà per subrogació quan així se sol·liciti per les persones 
ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŜǎΣ ƛ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭ ǎŜǊŁ Ŝƭ ƳŀǘŜƛȄ ǉǳŜ ƭΩŀǎǎŜƴȅŀƭŀǘ ǇŜǊ 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǘƛǘǳƭŀǊΣ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ de la solϊƭƛŎƛǘǳŘ ŘŀǾŀƴǘ ƭΩƼǊƎŀƴ ƛƴǎǳƭŀǊΦ 
!ōŀƴǎ ŘŜ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀΣ Ŝǎ ŘƻƴŀǊŁ ŀǳŘƛŝƴŎƛŀ ŀ ƭŜǎ ŀƭǘǊŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ 

propietàries, per un termini de quinze dies hàbils. Els estatuts i les ōŀǎŜǎ ǎΩŜƴǘŜƴŘǊŀƴ 
aprovats si transcorren tres mesos des de la seva aprovació inicial, sense que, per 
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ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘ ƻ ǇŜƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΣ ǎΩƘŀƎƛ ŎƻƳǳƴƛŎŀǘ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ 
ŜȄǇǊŜǎǎŀΣ ǎǳǇƻǎŀǘ Ŝƴ ǘƻǘ Ŏŀǎ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ ǘǊŁƳƛǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀΦ 

5. !Ƴō ǎǳōƧŜŎŎƛƽ ŀƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ Ŝǎ ŦƻǊƳǳƭŀǊŁ Ǉer la junta el 
corresponent projecte de reparcel·lació. Per a la definició de drets aportats, la 
ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ŘŜ ŦƛƴǉǳŜǎ ǊŜǎǳƭǘŀƴǘǎΣ ƭŜǎ ǊŜƎƭŜǎ ŘΩŀŘƧǳŘƛŎŀŎƛƽΣ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽΣ Ŝƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ 
ƭΩŀŎƻǊŘ ŀǇǊƻǾŀǘƻǊƛ ƛ ƭŀ ƛƴǎŎǊƛǇŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀǘ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ǎΩŜǎǘŀǊŁ ŀƭ ǉǳe es disposa per a 
la reparcel·lació. No obstant això, per acord unànime de totes les persones afectades 
es poden adoptar criteris diferents sempre que no siguin contraris a la llei o al 
ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΣ ƴƛ ƭŜǎƛǳǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩƛƴǘŜǊŝǎ ǇǵōƭƛŎ ƻ ŘŜ ǘŜǊŎŜǊŜǎ persones. 

6. Els acords de la Junta de Compensació seran recurribles en alçada davant 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘΦ 
 
Article 85. Incorporació a la Junta de Compensació 

1. [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ ŘŜ ƭŀ ǳƴƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǉǳŜ ƴƻ ƘŀƎǳŜǎǎƛƴ ǘƛƴƎǳǘ ƭŀ 
condició de promotores de la Junta de Compensació es poden incorporar amb igualtat 
de drets i obligacions a la Junta de Compensació, si no ho haguessin fet en un moment 
ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ Řƛƴǎ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ƳŜǎ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭǎ 
estatuts de la junta. Si no ho feien, les seves finques seran expropiades a favor de la 
Junta de Compensació, que tindrà la condició jurídica de beneficiària. 

2. Podran també incorporar-se a la junta les empreses urbanitzadores que hagin de 
participar amb les persones propietàries en la gestió de la ǳƴƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΦ 
 
Article 86. Transmissió de terrenys i d’obres i instal·lacions 

La transmissió al municipi corresponent, en ple domini i lliure de càrregues, de tots 
els terrenys de cessió obligatòria i de les obres o instal·ƭŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ ŘΩŜȄŜŎǳǘŀǊ ŀ 
càrrec seu les persones propietàries tindrà lloc per ministeri de la llei en el moment de 
ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ reparcel·lació mitjançant el projecte corresponent, en les condicions 
que es determinin reglamentàriament. 
 
Article 87. Potestats de la Junta de Compensació sobre les finques 

1. La incorporació de les persones propietàries a la Junta de Compensació no 
pressuposa, llevat que els estatuts disposin una altra cosa, la transmissió a aquesta 
dels immobles afectats als resultats de la gestió comuna. En tot cas, els terrenys 
quedaran directament afectats al compliment de les obligacions inherents a la 
ƳƻŘŀƭƛǘŀǘ ŀƳō ŀƴƻǘŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ wŜƎƛǎǘǊŜ ŘŜ ƭŀ tǊƻǇƛŜǘŀǘ Ŝƴ ƭŀ ŦƻǊƳŀ ǉǳŜ ǎΩŀǎǎŜƴȅŀƭƛ 
reglamentàriament. 

2. Les juntes de compensació actuaran com a fiduciàries amb ple poder dispositiu 
sobre les finques pertanyents a les persones propietàries ƳŜƳōǊŜǎ ŘΩŀǉǳŜƭƭŜǎΣ ǎŜƴǎŜ 
més limitacions que les establertes en els estatuts. 
 
Article 88. Responsabilitat de la Junta de Compensació 

1. La Junta de CompeƴǎŀŎƛƽ ǎŜǊŁ ŘƛǊŜŎǘŀƳŜƴǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜΣ ŘŀǾŀƴǘ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
competent, de la urbanització completa de la unitat ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜ 
ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǎƻƭŀǊǎ ǊŜǎǳƭǘŀƴǘǎΣ ǉǳŀƴ ŀƛȄƝ ǎΩƘŀƎƛ ŜǎǘŀōƭŜǊǘΦ 

2. Les quantitats degudes a la Junta de Compensació pels seus membres seran 
exigibles per via de constrenyiment, mitjançant petició de la Ƨǳƴǘŀ ŀ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
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actuant. Així mateix, la junta podrà recaptar dels seus membres, per delegació del 
ƳǳƴƛŎƛǇƛΣ ƭŜǎ ǉǳƻǘŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ per la via de constrenyiment, podent formular 
ŎƻƴǘǊŀ ƭŜǎ ƭƛǉǳƛŘŀŎƛƻƴǎ ǊŜŎǳǊǎ ŘΩŀƭœŀŘŀ ŘŀǾŀƴǘ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΦ 

3. [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ǇŜƭǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭŀ Ƨǳƴǘŀ ŘŜ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ƛ ŎŁǊǊŜƎǳŜǎ 
ƛƳǇƻǎŀŘŜǎ ǇŜǊ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ Ƙŀōƛƭƛǘŀ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘ ǇŜǊ expropiar els seus 
respectius drets a favor de la Junta de Compensació, que tindrà la condició jurídica de 
beneficiària. 

4. [ŀ ŘƛǎǎƻƭǳŎƛƽ ŘΩǳƴŀ Ƨǳƴǘŀ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀŎƛƽ ƴƻƳŞǎ Ŝǎ Ǉƻǘ ŀŎƻǊŘŀǊ ǎƛΥ 
a) Iŀ ŎƻƳǇƭŜǊǘ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ƛ Ƙŀ ƭƭƛǳǊŀǘ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΣ ŘŜ 

conformitat amb el projecte aprovat. 
b) [ΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ƙŀ ǊŜōǳǘ Ŝƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ŘŜ ŎŜǎǎƛƽ ƻōƭƛƎŀǘƼǊƛŀ ƛ ƎǊŀǘǳƠǘŀΦ 
c) {ΩƘŀ ǇŀƎŀǘ Ŝƭ ǇǊŜǳ ƧǳǎǘΣ ǳƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ǎƛƎǳƛ ŦŜǊƳ ŀ ǘƻǘǎ Ŝƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎΣ ǎƛ ƭŀ Ƨǳƴǘŀ Şǎ ƭŀ 
ōŜƴŜŦƛŎƛŁǊƛŀ ŘŜ ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽΦ 

 
SECCIÓ 2a 

MODALITAT DE COOPERACIÓ 

 
Article 89. Modalitat de cooperació 

1. A la modalitat de cooperació, les persones propietàries aporten el sòl de cessió 
ƻōƭƛƎŀǘƼǊƛŀ ƛ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜȄŜŎǳǘŀ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ŀƳō ŎŁǊǊŜŎ ŀ ŀǉǳŜǎǘŜǎΦ 

2. [ΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƳƻŘŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ŎƻƻǇŜǊŀŎƛƽ ŜȄƛƎŜƛȄ ƭŀ reparcel·lació dels terrenys 
ŎƻƳǇǊŜǎƻǎ Ŝƴ ƭŀ ǳƴƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΣ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ŀǉǳŜǎǘŀ ǎƛƎǳƛ innecessària perquè resulti 
suficientment equitativa la distribució dels beneficis i les càrregues. 

3. Podran constituir-se associacions administratives de persones propietàries, bé a 
ƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ƻ ǇŜǊ ŀŎƻǊŘ ŘŜ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ŀƳō ƭŀ finalitat de col·laborar en 
ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΦ 

4. vǳŀƴ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ǊŜƎŜƴŜǊŀŎƛƽ ƛ ǊŜƴƻǾŀŎƛƽ ǳǊōŀƴŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ 
la Llei 8/2013, de 26 de juny, de rehabilitació, regeneració i renovació urbanes, 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘ ǇƻŘǊŁ ǎǳōǎǘƛǘǳƛǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǘƛǘǳƭŀǊǎ ŘŜƭǎ ƛƳƳƻōƭŜǎ ŀǎǎǳƳƛƴǘ ƭŀ 
ŦŀŎǳƭǘŀǘ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀǊ ƻ ŘŜ rehabilitar-los amb càrrec a aquestes. 
 
Article 90. Distribució de les càrregues de la urbanització 

1. Les càrregues de la urbanització es distribuiran entre les persones propietàries 
en proporció al valor de les finques que els siguin adjudicades en la reparcel·lació. 

2. [ΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘ ǇƻŘǊŁ ŜȄƛƎƛǊ ŀ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ ŀŦŜŎǘŀŘŜǎ Ŝƭ 
pagament de quantitats a compte de les despeses ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΦ !ǉǳŜǎǘŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘǎ 
ƴƻ ǇƻŘǊŀƴ ŜȄŎŜŘƛǊ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŜǎ ƛƴǾŜǊǎƛƻƴǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ǇŜǊ ŀƭǎ ǇǊƼȄƛƳǎ ǎƛǎ ƳŜǎƻǎ ŀ 
comptar des del requeriment que es faci a les persones propietàries. En cas 
ŘΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘΣ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇƻŘǊŁ ŀŎǳŘƛǊ ŀ ƭŀ Ǿƛŀ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊŜƴȅƛƳŜƴǘΦ 

3. [ΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘ ǇƻŘǊŁ ŀƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄΣ ǉǳŀƴ ƭŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ Ƙƻ ŀŎƻƴǎŜƭƭƛƴΣ 
convenir amb les persones propietàries afectades un ajornament en el pagament de 
ƭŜǎ ŘŜǎǇŜǎŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΦ 
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CAPÍTOL IV 
SISTEMA D’EXPROPIACIÓ 

 
Article 91. Sistema d’expropiació 

1. 9ƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ǎΩŀǇƭƛŎŀǊŁ ǇŜǊ ǳƴƛǘŀǘǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ŎƻƳǇƭŜǘŜǎ ƛ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŁ 
ǘƻǘǎ Ŝƭǎ ōŞƴǎ ƛ ŘǊŜǘǎ ǉǳŜ ǎΩƘƛ ƛƴŎƭƻƎǳƛƴΦ 

2. {Ŝƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ Ŧorçosa podrà 
aplicar-ǎŜ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀ ŘŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ƻ ƭŀ ŘΩŀƭƎǳƴ ŘŜƭǎ ǎŜǳǎ 
elements, o per realitzar actuacions aïllades en sòl urbà. 
 
Article 92. Relació de persones propietàries i descripció dels béns o drets afectats 

1. La delimitació dŜ ƭŜǎ ǳƴƛǘŀǘǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǇŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽΣ ǉǳŀƴ ƴƻ Ŝǎ 
ŎƻƴǘŜƴƎǳƛ ƴƛ ǊŜǎǳƭǘƛ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ ƘŀǳǊŁ ŘΩŀƴŀǊ ŀŎƻƳǇŀƴȅŀŘŀ ŘΩǳƴŀ 
ǊŜƭŀŎƛƽ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ ƛ ŘΩǳƴŀ ŘŜǎŎǊƛǇŎƛƽ ŘŜƭǎ ōŞƴǎ ƻ ŘǊŜǘǎ ŀŦŜŎǘŀǘǎΣ 
ǊŜŘŀŎǘŀŘŜǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭŀ ƭƭŜƛ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŦƻǊœƻǎŀΦ 

2. {ƛ ƴƻ ǎΩŀŎǘǳŀ ǇŜǊ ǳƴƛǘŀǘǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ŎƻƳǇƭŜǘŜǎΣ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŦƻǊœƻǎŀ 
ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ƻ ŘΩŀƭƎǳƴ ŘŜƭǎ seus elements o per realitzar 
actuacions aïllades en sòl urbà, exigirà la formulació de la relació de persones 
propietàries i la descripció de ōŞƴǎ ƛ ŘǊŜǘǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǉǳŜ 
ƘŀǳǊŁ ŘŜ ǎŜǊ ŀǇǊƻǾŀŘŀ ǇŜǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŜȄǇǊƻǇƛŀƴǘΣ ǇǊŝǾƛŀ ƭΩƻōŜǊǘǳǊŀ ŘΩǳƴ ǇŜǊƝƻŘŜ 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ǇŜǊ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ Ǿƛƴǘ ŘƛŜǎΦ 
 
Article 93. Construccions sobre la superfície de l’àrea delimitada 
{ƻōǊŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƝŎƛŜ ŎƻƳǇǊŜǎŀ Ŝƴ ƭΩŁǊŜŀ ŘŜƭƛƳƛǘŀŘŀ ŀ ŜŦŜŎǘŜǎ ŜȄǇǊƻǇƛŀǘƻǊƛǎ ƴƻ Ŝǎ 

podrà realitzar cap construcció ni modificar les existents, excepte en casos concrets i 
excepcionals, prèvia auǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ŜȄǇǊŜǎǎŀ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŜȄǇǊƻǇƛŀƴǘΣ ǉǳŜΣ ǎƛ ƴƻ Şǎ 
ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ Ƙƻ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊŁ ŀ ŀǉǳŜǎǘ ŀ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ŘŜ ƭΩƻǇƻǊǘǳƴŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀΦ 
 
Article 94. Procediment 
[ΩŜȄǇǊƻǇƛŀƴǘ ǇƻŘǊŁ ƻǇǘŀǊ ŜƴǘǊŜ ǎŜƎǳƛǊ ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƳŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ŎŀŘŀ ŦƛƴŎa 

ƻ ŀǇƭƛŎŀǊ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ǘŀȄŀŎƛƽ ŎƻƴƧǳƴǘŀ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō el que es disposa al títol VI 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ƛ Ŝƭ ǉǳŜ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘŁǊƛŀƳŜƴǘ Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛ Ŝƴ ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀΦ 
 
Article 95. Alliberament de béns en el sistema d’expropiació 

1. 9ƴ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽΣ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜȄǇǊƻǇƛŀƴǘ Ǉƻǘ ŀƭƭƛōŜǊŀǊ-
ne, excepcionalment i mitjançant la imposició de les condicions oportunes, 
determinats béns de propietat privada o patrimonials de les administracions públiques 
i altres entitats públiques. 

2. [ΩŀƭƭƛōŜǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ Ŝǎ Ǉƻǘ ŎƻƴŎŜŘƛǊ ŘΩƻŦƛŎƛ ƻ ŀ ƛƴǎǘŁƴŎƛŀ ŘŜ ǇŀǊǘΣ ǉǳŀƴΣ 
ǇŜǊ Ǌŀƻƴǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ǇǵōƭƛŎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀŘŜǎ ŀƳō ƭŀ ƛƳǇƻǊǘŁƴŎƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ 
ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘǳǊ ŀ ǘŜǊƳŜΣ ƻ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ 
que ho facin ŀŎƻƴǎŜƭƭŀōƭŜΣ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜȄǇǊƻǇƛŀƴǘ ŜǎǘƛƳƛ ƻǇƻǊǘǳƴŀ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƳŜǎǳǊŀΣ ƛ ŀǉǳŜǎǘŀ ǵƭǘƛƳŀ ǎƛƎǳƛ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ ŀƳō Ŝƭǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎƻǎ públics que 
ƭŜƎƛǘƛƳƛƴ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽΦ 

3. [Ŝǎ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘǎ Ŝǎ ǇƻŘŜƴ ŦƻǊƳǳƭŀǊ ŘǳǊŀƴǘ Ŝƭ ǇŜǊƝƻŘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ Ǉǵōƭƛca del 
projecte de taxació conjunta, així com en qualsevol moment anterior o posterior fins al 
pagament i la presa de possessió. 
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4. {ƛ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜȄǇǊƻǇƛŀƴǘ ŜǎǘƛƳŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀŘŀ ƭŀ ǇŜǘƛŎƛƽ ŘΩŀƭƭƛōŜǊŀƳŜƴǘΣ Ƙŀ 
ŘΩŀǎǎŜƴȅŀƭŀǊΣ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǳƴŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘŜ ǊŜǎƻƭǳŎió, els béns afectats per 
ƭΩŀƭƭƛōŜǊŀƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎΣ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ƛ ƭŀ ǇǊƻǇƻǊŎƛƽ Ŝƴ ǉǳŝ ŀǉǳŜǎǘǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ 
vincular a la gestió urbanística, i les obligacions ǉǳŜ Ƙŀƴ ŘΩŀǎǎǳƳƛǊ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǘƛǘǳƭŀǊǎ 
ŎƻƳ ŀ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ǾƛƴŎǳƭŀŎƛƽΦ {ΩƘƛ Ƙŀƴ ŘŜ ŦƛȄar també els requisits exigibles 
per garantir ƭŀ ǎŜǾŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀŎƛƽ Ŝƴ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΦ [ŀ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ǎΩƘŀ ŘŜ 
sotmetre a informació pública per un termini mínim de vint dies i a audiència de la 
persona beneficiària, si escau, així com de la propietat, als efectes que es pronunciï 
ǎƻōǊŜ ƭΩŀŎŎŜǇǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ esmentades, també per un termini mínim de vint 
dies. 

5. {ƛ ƭŀ ǇǊƻǇƛŜǘŀǘ ŀŎŎŜǇǘŀ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŦƛȄŀŘŜǎΣ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜȄǇǊƻǇƛŀƴǘΣ Ŝƴ Ǿƛǎǘŀ 
de les al·legacions formulades, si escau, per la persona beneficiària i de les altres 
ŀƭϊƭŜƎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ǇƻƎǳǘ ŘŜǊƛǾŀǊ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀΣ Ƙŀ ŘŜ ŘƛŎǘŀǊ ƭŀ 
ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΣ ǉǳŜ ǎΩƘŀ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǊ ŀ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŜǎ ƛ ǎΩƘŀ ŘŜ 
ǇǳōƭƛŎŀǊ Ŝƴ Ŝƭ Φ 9ƴ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ Butlletí Oficial de les Illes Balears ǎΩƘŀ 
de tenir en compte que: 

a) [ŀ ǎŜǾŀ ŜŦƛŎŁŎƛŀ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄ ƭΩŀŎŎŜǇǘŀŎƛƽ ŜȄǇǊŜǎǎŀ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƛƳǇƻǎƛ ŀ ƭŀ 
propietat. 

b) [ŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ Ƙŀ ŘŜ ǇǊŜŎƛǎŀǊ Ŝƭǎ ōŞƴǎ ƻ ŘǊŜǘǎ ŀŦŜŎǘŀǘǎ ǇŜǊ ƭΩŀƭƭƛōŜǊŀƳŜƴǘΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ 
els termes i la proporció en què la persona titular haurà de vincular-se a la gestió 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƛ ƭŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ǉǳŜ ǎΩŜȄƛƎŜƛȄƛƴΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ƭΩŀŦŜŎǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
finca al pagament de ƭŜǎ ŎŁǊǊŜƎǳŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ 
aquesta llei. 

c) {ƛ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜȄǇǊƻǇƛŀƴǘ ƴƻ Şǎ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ƭΩŀƭƭƛōŜǊŀƳŜƴǘ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄ Ŝƴ ǘƻǘ 
cas la seva conformitat. 

6. [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇƛŜǘŀǘ ŘŜƭǎ ŘŜǳǊŜǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎ ŦƛȄŀǘǎ Ŝƴ ƭŀ 
ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘΩŀƭƭƛōŜǊŀƳŜƴǘ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ƛ la utilització de la via 
ŘŜ ŎƻƴǎǘǊŜƴȅƛƳŜƴǘ ƻ ōŞ ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ǇŜǊ ƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŦǳƴŎƛƽ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜ ƭŀ 
propietat. 

7. 5ΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŦƛȄŀ ƭŀ [ƭŜƛ уκнлмоΣ ŘŜ нс ŘŜ ƧǳƴȅΣ ŘŜ ǊŜƘŀōƛƭƛǘŀŎƛƽΣ 
ǊŜƎŜƴŜǊŀŎƛƽ ƛ ǊŜƴƻǾŀŎƛƽ ǳǊōŀƴŜǎΣ ƴƻ ǘŞ Ŝƭ ŎŀǊŁŎǘŜǊ ŘΩŜȄŎŜǇŎƛƻƴŀƭ ƛ pot ser acordat 
ŘƛǎŎǊŜŎƛƻƴŀƭƳŜƴǘ ǇŜǊ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘ ƭΩŀƭƭƛōŜǊŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ Ŝƴ 
actuacions de rehabilitació edificatòria, regeneració i renovació urbanes, sempre que 
la persona propietària alliberada aporti garanties suficients en relació amb el 
compliment de les obligacions que li corresponguin. 
 
 

CAPÍTOL V 
OCUPACIÓ DIRECTA 

 
Article 96. Ocupació directa 

1. aƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀΣ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘƛǎǇƻǎŀ ŘŜƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘǎ ŀ 
sistemes i dotacions públiques de cessió obligatòria inclosos en un àmbit subjecte a 
ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ŀōŀƴǎ ŘŜ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƛ ǇǊŜǾƛ ǊŜŎƻƴŜƛȄŜƳŜƴǘ ŘŜƭ ŘǊŜǘ 
de les persones propietàries afectades a participar en aquesta reparcel·lació. 
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2. tŜǊ ǘǊŀƳƛǘŀǊ ƭΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀ ŎŀƭΥ 
a) Justificar la seva necessitat. 
b) Observar el principi de publicitat. 
c) Notificar-la individualment a les persones afectades. 
d) !ǘƻǊƎŀǊ ƭΩŀŎǘŀ ŘΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ƛ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǊ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘΣ ŀƳō ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ 

determinacions de la legislació hipotecària sobre aquesta matèria. 
3. Les persones propietàries dels terrenys ocupats tenen dret a ser indemnitzades 

ǇŜƭǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛǎ Ŏŀǳǎŀǘǎ ǇŜǊ ƭΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ŀƴǘƛŎƛǇŀŘŀ ƛΣ ŀ ƳŞǎΣ ŀƭ cap de quatre anys de 
ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘŀ ŘΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀΣ ǎƛ ƴƻ ǎΩƘŀ ŀǇǊƻǾŀǘ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀƳŜƴǘ 
ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΣ pƻŘŜƴ ŀŘǾŜǊǘƛǊ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ 
ŘŜ ƭƭǳǊ ǇǊƻǇƼǎƛǘ ŘΩƛƴƛŎƛŀǊ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ǇŜǊ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ Ŝƭ ǇǊŜǳ ƧǳǎǘΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 
131 ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘ ǎǳǇƼǎƛǘΣ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘ ǉǳŜŘŀ ǎǳōǊƻƎŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ 
posició de les persones titulars originàries en el procediment de reparcel·lació 
posterior, i la fixació del preu just tindrà en compte els supòsits en què es produeixi 
incompliment de deures. 

4. [ΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀ Ŝǎ Ǉƻǘ ǘǊŀƳƛǘŀǊ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ 
ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ǉǳŜ ŎƻƴŎǊŜǘƛ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŀ reparcel·lació en què les persones 
propietàries han de fer efectius els seus drets i les seves obligacions. 

5. 9ƴ Ŝƭ ǎǳǇƼǎƛǘ ŘΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀΣ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǘƛǘǳƭŀǊǎ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ōŞƴǎ ƛ ŘǊŜǘǎ ǉǳŜ 
ǎƛƎǳƛƴ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀƳō ƭΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ǘŜƴŜn dret a la indemnització que correspongui 
ǇŜǊ Ǌŀƽ ŘŜ ƭΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ǘŜƳǇƻǊŀƭΣ ǎŜƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭƭǳǊ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀŎƛƽ ǳƭǘŜǊƛƻǊ Ŝƴ 
ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽΣ mitjançant el reconeixement administratiu pertinent. 

6. És d'aplicació als casos d'ocupació directa el dret de reallotjament en les 
condicions i amb els requisits que preveu aquesta llei. 
 
 

TÍTOL IV 
INTERVENCIÓ EN EL MERCAT DE SÒL 

 
CAPÍTOL I 

PATRIMONI PÚBLIC DE SÒL 

 
Article 97. Classes i constitució dels patrimonis públics de sòl 

1. La comunitat autònoma, els consells insulars i els municipis han de constituir i 
exercir la titularitat dels patrimonis públics de sòl amb les finalitats següents: 

a) Crear reserves de sòl per a actuacions públiques. 
b) CŀŎƛƭƛǘŀǊ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΦ 
c) Aconseguir una ƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ Ŝƴ Ŝƭ ƳŜǊŎŀǘ ŘŜ ǎƼƭΣ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘ ǇŜǊ 

incidir eficaçment en la formació dels preus. 
d) DŀǊŀƴǘƛǊ ǳƴŀ ƻŦŜǊǘŀ ŘŜ ǎƼƭ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘ ŀƳō ŘŜǎǘƛƴŀŎƛƽ ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ ŘŜ 

protecció oficial o altres règims de protecció pública. 
e) Protegir, conservar, mantenir o millorar el patrimoni cultural de les Illes Balears. 
f) Actuacions de preservació del sòl en situació rural, a favor dels espais i béns 

patrimonials protegits, el medi ambient o el paisatge. 
2. 9ƭǎ ōŞƴǎ ƛ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ǉǳŜΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ млл ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ 

ƘŀƎƛƴ ŘΩƛƴǘŜƎǊŀǊ ƭŜƎŀƭƳŜƴǘ Ŝƭǎ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛǎ ǇǵōƭƛŎǎ ŘŜ ǎƼƭ estan sotmesos al règim que 
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ǇŜǊ Ŝƭƭǎ ŘƛǎǇƻǎŀ ŀǉǳŜǎǘ ǘƝǘƻƭΣ ŀƳō ƛƴŘŜǇŜƴŘŝƴŎƛŀ ǉǳŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǘƛǘǳƭŀǊ ƴƻ ƘŀƎƛ 
procedit encara a la constitució formal del corresponent patrimoni. 
 
Article 98. Naturalesa i registre dels patrimonis públics de sòl 

1. Cada patrimoni públic de sòl integra un patrimoni independent separat amb 
ŎŀǊŁŎǘŜǊ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜƭ ǊŜǎǘŀƴǘ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǘƛǘǳƭŀǊΦ 

2. Les administracions titulars de patrimonis públics de sòl han de portar un registre 
ŘΩŀǉǳŜǎǘΣ ǉǳŜ ǘƛƴŘǊŁ ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǇǵōƭƛŎΣ ŎƻƳǇǊŜƴǎƛǳΣ Ŝƴ Ŝƭǎ termes que es determini 
reglamentàriament, dels béns integrants i dipòsits en metàl·lic, les alienacions o 
cessions de béns i la destinació final ŘΩŀǉǳŜǎǘǎΦ 
 
Article 99. Gestió dels patrimonis públics de sòl 

La gestió dels patrimonis públics de sòl comprèn totes les facultats necessàries per 
assegurar el compliment de les finalitats previstes en ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ фт ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ vǳŀƴ 
en un mateix municipi hi hagi terrenys del patrimoni públic de sòl pertanyents a 
diferents administracions per ƭŀ ǎŜǾŀ ƎŜǎǘƛƽ ǎΩƘŀƴ ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ ǾƛŜǎ ŀŘŜǉǳŀŘŜǎ ŘŜ 
col·laboració interadministrativa. 
 
Article 100. Béns i recursos integrants dels patrimonis públics de sòl 

Integren els patrimonis públics de sòl: 
a) 9ƭǎ ōŞƴǎ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭǎ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǘǎ ǇŜǊ ŘŜŎƛǎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ 
b) 9ƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ƛ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎ ƻōǘƛƴƎǳǘǎ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘŜ ƭŜǎ ŎŜǎǎƛƻƴǎ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀōƛƭƛǘŀǘ 

mitjana ponderada que comportin les actuacions de transformació urbanística 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƭ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ он ƛ оо ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ƻ Ŝƭǎ ŀŘǉǳƛǊƛǘǎ ŀƳō Ŝƭǎ 
ingressos derivats de la ǎǳōǎǘƛǘǳŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ŎŜǎǎƛƻƴǎ ǇŜǊ ǇŀƎŀƳŜƴǘǎ Ŝƴ 
efectiu. 

c) 9ƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ƛ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎ ŀŘǉǳƛǊƛǘǎ ǇŜǊ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ Ǉer a la seva 
incorporació al corresponent patrimoni de sòl i, en tot cas, els que ho siguin com 
ŀ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜƭǎ ŘǊŜǘǎ ŘŜ ǘŜƳǇǘŜƛƎ ƛ ǊŜǘǊŀŎǘŜ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ 
aquesta llei. 

d) Els ingressos derivats de la substitució de les cessions que corresponguin a la 
ǇŀǊǘƛŎƛǇŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ Ŝƴ ƭΩŀǇǊƻŦƛǘŀƳŜƴǘ urbanístic per pagaments en 
efectiu, en els termes prevists en la llei. 

e) 9ƭǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ŘŜǊƛǾŀǘǎ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ ƎŜǎǘƛƽ ƛ Ŝƭǎ ōŞƴǎ ŀŘǉǳƛǊƛǘǎ ŀƳō ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎΦ 

f) Els ingressos obtinguts en virtut de la prestació compensatòria en sòl rústic i de 
les multes imposades com a conseqüència de les infraccions urbanístiques, sens 
perjudici de deduir-ne les despeses derivades de la gestió dels serveis de 
disciplina urbanística. 

 
Article 101. Destinació dels béns integrants dels patrimonis públics de sòl 

1. Els terrenys i les construccions que integren els patrimonis públics de sòl hauran 
ŘŜ ǎŜǊ ŘŜǎǘƛƴŀǘǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ǎŜǾŀ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀŎƛƽ urbanística: 

a) 9ƴ ǎƼƭ ǊŜǎƛŘŜƴŎƛŀƭΣ ǇǊŜŦŜǊŜƴǘƳŜƴǘ ŀ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ŘΩƘŀbitatges de protecció 
oficial o altres règims de protecció pública. WǳǎǘƛŦƛŎŀŘŀƳŜƴǘΣ ŀ ǳǎƻǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ 
ǎƻŎƛŀƭ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎƛƴ Ŝƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΦ 
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b) 9ƴ ƭŀ ǊŜǎǘŀ ŘŜ ǎƼƭΣ ŀ ǳǎƻǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ǎƻŎƛŀƭ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎƛƴ Ŝƭǎ 
inǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΦ 

2. Els ingressos, així com els recursos derivats de la pròpia gestió dels patrimonis 
públics de sòl, es destinaran: 

a) !Ƴō ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǇǊŜŦŜǊŜƴǘΣ ŀ ƭΩŀŘǉǳƛǎƛŎƛƽ ŘŜ ǎƼƭ ŘŜǎǘƛƴŀǘ ŀ ƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ 
oficial o altres règims de protecció pública. 

b) A la conservació, millora, ampliació, urbanització i, en general, gestió urbanística 
dels propis béns del corresponent patrimoni públic de sòl. 

c) ! ƭŀ ǇǊƻƳƻŎƛƽ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ƻŦƛŎƛŀƭ ƻ ŀƭǘǊŜǎ ǊŝƎƛƳǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ 
pública. 

d) A altreǎ ǳǎƻǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ǎƻŎƛŀƭΦ 
3. {ΩŜƴǘŜƴŜƴ ǇŜǊ ǳǎƻǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ǎƻŎƛŀƭΣ ŀƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΣ Ŝƭǎ ǊŜƭŀǘƛǳǎ ŀ 

ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǘƛƴƎǳƛƴ ǇŜǊ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ƭŀ ƳƛƭƭƻǊŀΣ ƭŀ conservació, el 
manteniment i la rehabilitació de la ciutat existent, preferentment de zones 
degradades, així com la implantació de dotacions o ƭŜǎ ƳƛƭƭƻǊŜǎ ŘΩŜǎǇŀƛǎ ƴŀǘǳǊŀƭǎΣ Ŝƭ 
paisatge o els béns immobles del patrimoni cultural. 
 
Article 102. Disposició sobre els béns dels patrimonis públics de sòl 

Els béns dels patrimonis públics de sòl podran ser: 
a) Alienats mitjançant qualsevol dels procediments prevists en la legislació 
ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŀ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǘƛǘǳƭŀǊΣ ƭƭŜǾŀǘ ŘŜƭ ŘΩŀŘƧǳŘƛŎŀŎƛƽ directa, i 
preceptivament mitjançant concurs quan es destinin a habitatges de protecció 
oficial o altres règims de protecció pública i als usos que preveu la lletra b) de 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 

b) Cedits gratuïtament o per preu que pot ser inferior al del seu valor urbanístic 
quan es destinin a habitatges de protecció oficial o altres règims de protecció 
ǇǵōƭƛŎŀ ƛ ŀƭǎ ǳǎƻǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭŀ ƭƭŜǘǊŀ ōύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ 
directament o mitjançant conveni establert amb aquesta finalitat, a qualsevol de 
les altres administracions públiques territorials, i a entitats o societats de capital 
íntegrament públic. 

c) Cedits gratuïtament o per preu que pot ser inferior al del seu valor urbanístic, 
ǇŜǊ ŀƭ ŦƻƳŜƴǘ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ƻŦƛŎƛŀƭ ƻ ŀƭǘǊŜǎ règims de protecció 
pública, a entitats sense ànim de lucre, bé cooperatives o de caràcter benèfic o 
social, mitjançant concurs. 

d) !ƭƛŜƴŀǘǎ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ŀŘƧǳŘƛŎŀŎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀ Řƛƴǎ ŘŜ ƭΩŀƴȅ ǎŜƎǸŜƴǘ ŀ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜƭǎ 
procediments a què es refereix la lletra a) o a la celebració dels concursos que 
preveu la lletra c), quan uns i altres hagin quedat deserts, amb subjecció en tot 
cas als plecs o a les ōŀǎŜǎ ǇŜƭǎ ǉǳŀƭǎ ŀǉǳŜǎǘǎ ǎΩƘŀƎƛƴ ǊŜƎƛǘΣ ǎƛ ōŞ ƴƻ ǇƻŘǊŀƴ 
alienar-se per un preu inferior al del seu valor urbanístic. 

 
 

CAPÍTOL II 
DRET DE SUPERFÍCIE 

 
Article 103. Dret de superfície 

1. Les administracions i altres entitats públiques, així com les persones particulars, 
poden constituir el dret de superfície en béns de la seva propietat o integrants del 
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patrimoni públic de sòl corresponent destinats a qualsevol dels usos permesos per 
ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ Ŝƭ ŘǊŜǘ del qual correspondrà a la persona superficiària. 

2. La concessió del dret de superfície per qualsevol administració i altres entitats 
públiques i la seva constitució per les persones particulars gaudirà dels beneficis 
ŘŜǊƛǾŀǘǎ ŘŜ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘecció pública, sempre que es compleixin 
Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ǉǳŜ ǎΩƘƛ ŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴΦ 

3. vǳŀƴǘ ŀƭ ǎŜǳ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎΣ ǎΩŀǇƭƛŎŀǊŁ Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŜǎǘŀǘŀƭΦ 
 

 
CAPÍTOL III 

DRETS DE TEMPTEIG I RETRACTE 

 
Article 104. Delimitació d’àrees 

1. A efectes de garantir el cƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƎǊŀƳŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ 
planejament, incrementar els patrimonis públics de sòl, intervenir en el mercat 
ƛƳƳƻōƛƭƛŀǊƛ ƛΣ Ŝƴ ƎŜƴŜǊŀƭΣ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ƻōƧŜŎǘƛǳǎ ŘΩŀǉǳŜƭƭΣ Ŝƭǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛǎ 
podran delimitar en qualsevol classe de sòl àrees en les quals les transmissions 
ƻƴŜǊƻǎŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ƛ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜŘŜƴ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ ŀ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜƭǎ ŘǊŜǘǎ ŘŜ ǘŜƳǇǘŜƛƎ 
i retracte per ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘΣ ǇŜǊ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ ŘŜ ŘŜǳ ŀƴȅǎΣ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ Ŝƴ 
ŘŜƭƛƳƛǘŀǊ ƭΩŁǊŜŀ ǎŜ ƴΩƘŀƎƛ ŦƛȄŀǘ ǳƴ ŀltre menor. 

2. [ŀ ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŁǊŜŜǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǇƻŘǊŁ ŜŦŜŎǘǳŀǊ-se 
pel planejament urbanístic o mitjançant el procediment de ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ŘΩǳƴƛǘŀǘǎ 
ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΦ 

3. Així mateix, es podrà subjectar als drets de tempteig i retracte la transmissió 
d'immobles de determinades característiques amb l'objectiu de ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ƛ ǇŜƭ 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘϥŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΣ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ǉǳŜŘƛƴ ǇŜǊŦŜŎǘŀƳŜƴǘ 
identificats els immobles afectats. 
 
Article 105. Notificació de transmissió 

1. Les persones propietàries de béns inclosos en una de les àrees a què es refereix 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ млп ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ Ƙŀƴ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǊ ŀ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘ ƭŀ ŘŜŎƛǎƛƽ ŘΩŀƭƛŜƴŀǊΣ 
amb expressió del preu i la forma de pagament projectats i les restants condicions 
essencials de la transmissió, a efectes del possible exercici del dret de tempteig, durant 
ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǎŜƛȄŀƴǘŀ ŘƛŜǎ ŘŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ǇǊƻŘǳƠǘ ƭŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽΦ 

2. Tindrà la consideració de transmissió onerosa als efectes del que disposa aquest 
capítol, la transmissió o les transmissions de més del 50% de les accions o 
ǇŀǊǘƛŎƛǇŀŎƛƻƴǎ ǎƻŎƛŀƭǎ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘǎ ƳŜǊŎŀƴǘƛƭǎΣ ƭΩŀŎǘƛǳ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ŜǎǘƛƎǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳƠǘ Ŝƴ ƳŞǎ 
del 80% per terrenys o edificacions subjectes als drets de tempteig o retracte. 
 
Article 106. Exercici del retracte 

1. [ΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘ ǇƻŘǊŁ ŜȄŜǊŎƛǘŀǊ Ŝƭ ŘǊŜǘ ŘŜ ǊŜǘǊŀŎǘŜ ǉǳŀƴ ƴƻ ǎŜ ƭƛ ƘŀƎƛ ŦŜǘ 
ƭŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǇǊŜǾƛǎǘŀ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǉǳŀƴ ǎΩƘŀƎƛ omès qualsevol dels requisits 
exigits, o quan el preu efectiu de la transmissió hagi resultat inferior o menys oneroses 
les restants condicions ŘΩŀǉǳŜǎǘŀΦ 

2. !ǉǳŜǎǘ ŘǊŜǘ ǎΩƘŀ ŘΩŜȄŜǊŎƛǊ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǎŜƛȄŀƴǘŀ ŘƛŜǎ ƴŀǘǳǊŀƭǎ ŎƻƳǇǘŀǘǎ ŘŜǎ ŘŜ 
ƭΩŜƴŘŜƳŁ ŘŜ ƭŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƽ ŜŦŜŎǘǳŀŘŀΣ que la persona adquirent ha de 
ƴƻǘƛŦƛŎŀǊ Ŝƴ ǘƻǘ Ŏŀǎ ŀ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳant, mitjançant lliurament de còpia de 
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ƭΩŜǎŎǊƛǇǘǳǊŀ ƻ ŘƻŎǳƳŜƴǘ Ŝƴ ǉǳŝ fos formalitzada. En cas que no es produís la 
ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŀƴǘŜǊƛƻǊ Ŝǎ ŎƻƳǇǘŀǊŁ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ǉǳŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ Ŝƴ 
tengui coneixement. 
 
Article 107. Caducitat de la notificació 

1. 9ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƽ ŀ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘ ǇŜǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ 
del dret de tempteig caducaran als sis mesos següents a ŀǉǳŜǎǘŀ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ǎΩŜŦŜŎǘǳƠ ƭŀ 
transmissió. 

2. [ŀ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƽ ǊŜŀƭƛǘȊŀŘŀ ǘǊŀƴǎŎƻǊǊŜƎǳǘ ŀǉǳŜǎǘ ǘŜǊƳƛƴƛ ǎΩŜƴǘŜndrà efectuada 
ǎŜƴǎŜ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ŀ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŘŜ retracte. 
 
Article 108. Pagament del preu 

1. El preu podrà pagar-se en metàl·lic o mitjançant el lliurament de terrenys de 
valor equivalent, si les parts així ho convenen. 

2. Quan Ŝƭ ǇǊŜǳ ǎΩƘŀƎƛ ŘŜ ǇŀƎŀǊ Ŝƴ ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎΣ ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ǇŜǊ 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŘŜ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŘΩŜƭƭǎ ŘƻƴŀǊŁ ŘǊŜǘ ŀ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ creditora a instar la 
ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƽ ǊŜŀƭƛǘȊŀŘŀ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘΩŀǉǳŜƭƭŀΦ 
 
Article 109. Transmissions sense notificació prèvia 

No podran fer-se transmissions sobre els immobles inclosos en les expressades 
delimitacions si no apareix acreditada la realització de les notificacions previstes en els 
articles anteriors. 
! ŀǉǳŜǎǘ ŜŦŜŎǘŜΣ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ǘǊŀƳŜǘǊŁ ŀƭǎ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻpietat corresponents 

còpia certificada dels plànols que reflecteixen la delimitació i la relació detallada dels 
carrers o sectors compresos en aquelles àrees i de les persones propietàries i els béns 
concrets afectats, mitjançant ǘǊŀǎƭƭŀǘΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜ ŎƼǇƛŀ ŘŜ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘŜ ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽΣ 
ŀƳō ƛƴŘƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀōŀǎǘ ƛ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƽ ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŘΩŀŘǉǳƛǎƛŎƛƽ ǇǊŜŦŜǊŜƴǘΦ 
 
 

TÍTOL V 
EXERCICI DE LES FACULTATS RELATIVES  

A L’ÚS I EDIFICACIÓ DEL SÒL 
 

CAPÍTOL I 
OBLIGACIÓ D’URBANITZAR I D’EDIFICAR I  

CONSEQÜÈNCIES DEL NO EXERCICI EN  
TERMINIS DEL DRET A EDIFICAR 

 
Article 110. Obligació d’urbanitzar 

1. Tots els instruments de planejament que legitimin actuacions urbanístiques han 
ŘŜ ŦƛȄŀǊ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩƛƴƛŎƛ ƛ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ŦƛƴŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ  ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΦ 

2. La declaració, a cŁǊǊŜŎ ŘŜ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ǉǳŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ǇǊƻƳƻǘƻǊŀ ƻ ƭŀ Wǳƴǘŀ ŘŜ 
/ƻƳǇŜƴǎŀŎƛƽ Ƙŀƴ ƛƴŎƻƳǇƭŜǊǘ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀǊΣ Ŝƴ Ŝƭǎ terminis establerts pel 
planejament urbanístic, comporta, prèvia audiència a la persona o entitat responsable, 
la suspensió dels efectes del planejament en execució, fins que aquestes garanteixin la 
ǘƻǘŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ǇŜƴŘŜƴǘǎ ŘΩŜȄŜŎǳǘŀǊΣ ǎŜƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ que 



Versió consolidada sense validesa jurídica 
(actualitzada a 29/12/2017) 

 

65 

ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇǳƎǳƛ ŀŎƻǊŘŀǊ Ŝƭ ŎŀƴǾƛ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƻ ōŞ ǇǳƎǳƛ ƳƻŘƛŦƛŎŀǊ Ŝƭ 
planejament urbanístic, amb els tràmits previs corresponents. 
 
Article 111. Obligació d’edificar 

1. El planejament urbanístic pot fixar els terminis per iniciar obligatòriament 
ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǎƻƭŀǊǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ǎŜŎǘƻǊǎΣ ƭŜǎ ǳƴƛǘŀǘǎ ƛ ƭŜǎ ŁǊŜŜǎ concretes que determini. 
Aquesta obliƎŀŎƛƽ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǎŜǊŁ ǘŀƳōŞ ŜȄƛƎƛōƭŜ ŜƴŎŀǊŀ ǉǳŜ Ŝƭ ǎƻƭŀǊ ŎƻƴǘƛƴƎǳƛ 
construccions paralitzades, ruïnoses, derruïdes o de necessari enderrocament pel fet 
ŘŜ ǎŜǊ ǳƴ ƻōǎǘŀŎƭŜ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΦ 

2. {ƛ Ŝƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ƴƻ Ƙŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǘ ǘŜǊƳƛƴƛǎΣ ǎΩŜƴtendrà que el termini per a 
ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ǎƻƭŀǊǎ ǘƛƴŘǊŁ ǳƴŀ ŘǳǊŀŘŀ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ ŀƴȅǎΦ Superats aquests terminis, no 
ǎŜǊŀƴ ŜȄƛƎƛōƭŜǎ ƘƛǇƻǘŝǘƛǉǳŜǎ ƛƴŘŜƳƴƛǘȊŀŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ǊŜŘǳŎŎƛƽ ŘΩŀǇǊƻŦƛǘŀƳŜƴǘ ǉǳŜ ŘŜǊƛǾƛ 
ŘΩŀƭǘŜǊŀŎƛƻƴǎ ŘŜƭ planejament urbanístic, ni per la revocŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜŦƛŎŁŎƛŀ ŘŜ ƭŜǎ 
llicències concedides sobre la base del planejament substituït. 

3. 9ƭǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴƻ ǎΩŀƭǘŜǊŜƴ ŜƴŎŀǊŀ ǉǳŜ Ŝƴ Ŝƭ ǘǊŀƴǎŎǳǊǎ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ Ŝǎ ŦŀŎƛƴ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ŘƻƳƛƴƛΣ ƛ ǎƽƴ prorrogables de manera excepcional 
ǎƛ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ Ƙƻ ŀŎƻǊŘŀ ƳƻǘƛǾŀŘŀƳŜƴǘΣ ǇŜǊ Ǌŀƻƴǎ ŘŜ ǇƻƭƝǘƛŎŀ ŘŜ ǎƼƭ ƻ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜΦ 
 
Article 112. Registre municipal de solars sense edificar 

1. En els termes que reglamentàriament es fixin pels consells insulars respectius, els 
ajuntaments poden crear un registre municipal de solars sense edificar, que tindrà 
caràcter públic. 

2. !ǉǳŜǎǘ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ǘŞ ǇŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ ƭŀ ƛƴǎŎǊƛǇŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƻƴǎ ŘΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ 
ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀǊ ǊŜŦŜǊƛŘŜǎ ŀ ǎƻƭŀǊǎ ŎƻƴŎǊŜǘǎ ƛ Ƙŀ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎŀǊΣ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŘŜ ŎŀŘŀ ŦƛƴŎŀΣ 
les circumstàncies que es fixin de forma reglamentària o, en tot cas, pel mateix acord 
de creació del registre. Les inscripcions en aquest registre es cancel·len mitjançant la 
ƛƴǎŎǊƛǇŎƛƽ ŘŜƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǉǳŝ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛΦ 
 
Article 113. Conseqüències de la inscripció en el registre municipal de solars sense 
edificar 

1. La inscripció en el registre municipal de solars sense edificar habilita a la iniciació 
ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘΩŀƭƛŜƴŀŎƛƽ ƻ ǎǳōǎǘƛǘǳŎƛƽ ŦƻǊœƻǎŀ ƻ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽΣ ƻƴ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ 
el preu just del solar mitjançant un procediment individualitzat o per taxació conjunta, 
amb una minoració del 25%. 

2. [ΩŀƭƛŜƴŀŎƛƽ ƻ ǎǳōǎǘƛǘǳŎƛƽ ŦƻǊœƻǎŀ ǇƻŘǊŁ ƛƴƛŎƛŀǊ-ǎŜ ŘΩƻŦƛŎƛ ƻ ŀ ƛƴǎǘŁƴŎƛŀ ŘŜ ǇŀǊǘ ƛ 
ǎΩŀŘƧǳŘƛŎŀǊŁ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛ ǇŜǊ reglament, garantint els 
principis de publicitat i concurrència.  
9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽΣ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ Ǉƻǘ ŜȄǇǊƻǇƛŀǊ Ŝƭ ǎƻƭŀǊ ǇŜǊ ŜŘƛŦƛŎŀǊ-lo.  
3. En els termes de la legislació estatal, dictada la resolució declaratòria de 

ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ŘŜǳǊŜǎ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ŀŎƻǊŘŀŘŀ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǊŝƎƛƳ ŘΩŀƭƛŜƴŀŎƛƽ ƻ 
ǎǳōǎǘƛǘǳŎƛƽ ŦƻǊœƻǎŀΣ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘ ǘǊŀǎƭƭŀŘŀǊŁ ŀƭ wŜƎƛǎǘǊŜ ŘŜ ƭŀ tǊƻǇƛŜǘŀǘ ƭŀ 
ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ǇŜǊ a la seva constància per nota marginal de 
ƭΩǵƭǘƛƳŀ ƛƴǎŎǊƛǇŎƛƽ ŘŜ ŘƻƳƛƴƛΦ 

4. Quan en una liŎƛǘŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ǎΩŀǎǎƻƭŜƛȄƛ ǳƴ ǇǊŜǳ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŀ ƭŀ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ŘŜƭ ǎƻƭŀǊ 
consignada en el registre municipal de solars sense edificar, la diferència correspon a 
ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ǉǳŜ ƭΩƛƴǘŜƎǊŀǊŁ Ŝƴ Ŝƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛ ǇǵōƭƛŎ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ŘŜ ǎƼƭΦ 
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Article 114. Obligacions de les persones adquirents 
1. Les persones adquirents de solars estan obligades a iniciar o reprendre 

ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ŀƴȅ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ Řŀǘŀ ŘŜ ǇǊŜǎŀ ŘŜ possessió de la finca o 
ŘŜ ƭΩƻōǘŜƴŎƛƽ ƻ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǘȊŀŎƛƽΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜ ƭŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ Ƴǳƴƛcipal pertinent. Si les 
persones adquirents incompleixen ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀǊΣ ŀƳō ƭŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΣ ƭΩƛƳƳƻōƭŜ Ǉŀǎǎŀ ƴƻǾŀƳŜƴǘ ŀ ƭŀ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŘŜ ǾŜƴŘŀ ƻ ǎǳōǎǘƛǘǳŎƛƽ ŦƻǊœƻǎŀΦ 

2. [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ ŘΩƛƳƳƻōƭŜǎ Ŝƴ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŘŜ ǾŜƴŘŀ ƻ ǎǳōǎǘitució forçosa, 
ƳŜƴǘǊŜ ŀǉǳŜǎǘŀ ǎǳōǎƛǎǘŜƛȄƛ ƛ ƴƻ ǎΩƘŀƎƛƴ ƛƴƛŎƛŀǘ Ŝƭǎ ǘǊŁƳƛǘǎ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ƻ ŘŜ ƭƛŎƛǘŀŎƛƽ 
pública, poden alienar directament, si prèviament les persones compradores 
ŀǎǎǳƳŜƛȄŜƴ ŘŀǾŀƴǘ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ Ŝƭ ŎƻƳǇǊƻƳƝǎ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀǊ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ ŦƛȄŀǘǎ a 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 

En aquest cas, se suspèn la situació de venda o substitució forçosa però no es 
cancel·la la seva inscripció en el registre municipal de solars. 

3. 9ǎǘŀƴ ƻōƭƛƎŀŘŜǎ ŀ ƎŀǊŀƴǘƛǊ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀǊ ǘŀƴǘ ƭŜǎ 
persones adjudicatàries de la subhasta i les beneficiàries de ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŎƻƳ ƭŜǎ 
propietàries de la finca inclosa en el registre municipal de solars sense edificar que 
pretenguin complir aquesta ƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀƳŜƴǘ ƻ ǇŜǊ ƳƛǘƧŁ ŘΩǳƴŀ ǘŜǊŎŜǊŀ ǇŜǊǎƻƴŀ 
adquirent. 
 
 

CAPÍTOL II 
LA CONSERVACIÓ D’OBRES I CONSTRUCCIONS 

 
SECCIÓ 1a 

[9{ h.w9{ 5Ω¦w.!bL¢½!/Lj 

 
Article 115. Deure de conservació de les obres d’urbanització 

1. [ŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΣ ƛƴŎƭƻŜƴǘ Ŝƭ ƳŀƴǘŜƴƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ 
dotacions i els serveis públics corresponents, és competència del municipi o de les 
persones propietàries agrupades en entitat urbanística en els supòsits prevists en 
aquest article. 

2. [ƭŜǾŀǘ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ǎŜƎǸŜƴǘΣ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ŘŜ 
ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ Ǌealitzades per persones particulars o com a conseqüència 
ŘΩǳƴŀ ŀŎǘǳŀŎƛƽ ǊŜŀƭƛǘȊŀŘŀ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘΩŀƭƎǳƴ ŘŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΦ [ΩŀǎǎǳƳǇŎƛƽ ǇŜƭ 
municipi de la conservació només es produirà en el moment de la recepció per aquest 
de la totalitat de les corresponents obres. 

3. [ŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ 
dels solars, prèvia constitució de la garantia prevista reglamentàriament pels consells 
insulars respectius, i agrupades legalment en entitat urbanística de conservació, quan 
hagi estat assumida voluntàriament per qualsevol procediment o quan el planejament 
així ho determini. 
!ǉǳŜǎǘŀ ƻōƭƛƎŀŎƛƽ Ŝǎ ƳŀƴǘƛƴŘǊŁ Ŧƛƴǎ ǉǳŜ ƭΩŁƳōƛǘ ŀǊǊƛōƛ ŀ ǘŜƴƛǊ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀŘŀ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ 

en el 50%, corresponent després la conservació al municipi, moment en el qual es 
retornaran les garanties constituïdes. 

4. [Ŝǎ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ǎƽƴ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ ŘŜ ŘǊŜǘ ǇǵōƭƛŎΣ ŘΩŀŘǎŎǊƛǇŎƛƽ 
obligatòria i personalitat i capacitat jurídiques pròpies per al compliment dels seus fins, 
des de la seǾŀ ƛƴǎŎǊƛǇŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ wŜƎƛǎǘǊŜ ŘΩŜƴǘƛǘŀǘǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎΦ 9ǎǘŀƴ 



Versió consolidada sense validesa jurídica 
(actualitzada a 29/12/2017) 

 

67 

subjectes a la tutela del ƳǳƴƛŎƛǇƛ ƛ ǇƻŘŜƴ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǊ ƛ ƻōǘŜƴƛǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
Ǿƛŀ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊŜƴȅƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ƭΩŜȄƛƎŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳƻǘŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ǉǳŜ correspongui 
satisfer a les persones propietàries. 

5. La participació de les persones propietàries en les despeses de conservació es 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊŁ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ǉǳŜ Ŝƭǎ ƘŀƎƛ ŎƻǊǊŜǎǇƻǎǘ Ŝƴ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ 
corresponent, llevat que es disposi una altra cosa en els estatuts ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ 
urbanística de conservació. 
 
Article 116. Recepció de les obres d’urbanització 

1. [ŀ ǊŜŎŜǇŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘǊŁ ǎŜƳǇǊŜ ŀƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛΣ ŘΩƻŦƛŎƛ 
ƻ ŀ ƛƴǎǘŁƴŎƛŀ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽΣ ƭŀ conservació i el lliurament de 
les obres i es realitzarà de conformitat amb el que preveu aquest article. No obstant 
això, quan les obres ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǎƛƎǳƛƴ ŜȄŜŎǳǘŀŘŜǎ ǇŜƭ ƳŀǘŜƛȄ ƳǳƴƛŎƛǇƛΣ ƭŀ ǊŜŎŜǇŎƛƽ 
es realitzarà de conformitat amb el que preveu la legislació de contractes del sector 
públic. 

2. La recepció de les obres requerirà la presència de la persona titular de la batlia o 
la persona en qui delegui, assistida per personal facultatiu municipal o designat per 
ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ŘŜƭ ŦŀŎǳƭǘŀǘƛǳ ŜƴŎŀǊǊŜƎŀǘ ŘŜ ƭŀ ŘƛǊŜŎŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ i de la persona o 
Ŝƴǘƛǘŀǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ŀǇƭƛŎŀǘΣ ŀǎǎƛǎǘƛŘŀ 
de personal facultatiu si ho estima oportú. 
{ƛ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ Ŝǎ ǘǊƻōŀǎǎƛƴ Ŝƴ ōƻƴ Ŝǎǘŀǘ ƛ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ƛ ƭŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƻƴǎ 

previstes, es donarŀƴ ǇŜǊ ǊŜōǳŘŜǎΦ {ΩŀƛȄŜŎŀǊŁ ƭΩŀŎǘŀ corresponent i començarà llavors, 
ǎŜƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭΩŀǎǎǳƳǇŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ǇŜƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛ ƻ ǇŜǊ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ 
responsable, el termini de ƎŀǊŀƴǘƛŀΣ ǉǳŜ ǎŜǊŁ ŘΩǳƴ ŀƴȅΦ 5ǳǊŀƴǘ ŀǉǳŜǎǘ ǘŜǊƳƛƴƛΣ ƭŀ 
ǇŜǊǎƻƴŀ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ǉǳŜ ƘŀƎǳŞs lliurat les obres al municipi respondrà de tots els 
defectes i vicis de construcció que siguin apreciats i procedirà a la seva reparació o 
ŜǎƳŜƴŀΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƻōƭƛƎŀŎƛƽΣ Ŝƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛ podrà executar la 
garantia prestada per assegurar leǎ ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΣ ƭŀ ǉǳŀƭ ƴƻƳŞǎ ǇƻŘǊŁ ǎŜǊ 
ŎŀƴŎŜƭϊƭŀŘŀ ƛ ǘƻǊƴŀŘŀ Ŝƴ ŀŎŀōŀǊ ƭΩŀƴȅ ŘŜ garantia. 
¢ƻǘ ŀƛȄƼΣ ǎŜƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǊŝƎƛƳ ǎƻōǊŜ Ŝƭǎ ǾƛŎƛǎ ƻŎǳƭǘǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ 

legislació sobre contractes de les administracions públiques. 
3. En el cas de constatar-se deficiències, es notificaran a la persona sol·licitant 

ƛƴŘƛŎŀƴǘ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩŜǎƳŜƴŀΦ ¦ƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ŜǎƳŜƴŀŘŜǎ ǇŜǊ ƭŜǎ persones promotores o, 
ǎǳōǎƛŘƛŁǊƛŀƳŜƴǘ ƛ ŀƭ ǎŜǳ ŎŁǊǊŜŎΣ ǇŜǊ ƭϥŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ǎŜΩƴ ǇǊƻŎŜŘƛǊŁ ŀ ƭŀ ǊŜŎŜǇŎƛƽΦ 
L'ajuntament, en aquesta fase, no podrà assenyalar altres deficiències diferents, tret 
que hagin estat sobrevingudes. 

4. [ΩŀŎǘŜ ŘŜ ǊŜŎŜǇŎƛƽ ǎΩƘŀǳǊŁ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǊ Řƛƴǎ Ŝƭǎ ǉǳŀǘǊŜ ƳŜǎƻǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎ ŀ ƭŀ 
presentació de la sol·licitud acompanyada de certificació expedida per la direcció 
tècnica de les obres i de la documentació reglamentàriament exigible, llevat que el 
municipi acordi, dins els dos ǇǊƛƳŜǊǎ ƳŜǎƻǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ǘŜǊƳƛƴƛΣ ǇǊƻǊǊƻƎŀǊ Ŝƴ Řƻǎ ƳŜǎƻǎ 
ƳŞǎΦ [ΩŀŎƻǊŘ ŘŜ ǇǊƼǊǊƻƎŀ ǎΩƘŀ ŘŜ ƳƻǘƛǾŀǊ Ŝƴ Ŝƭ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘǎ ǇŜƴŘŜƴǘǎ ƻ Ŝƴ 
ƭΩentitat o la complexitat de les obres a rebre. 

Transcorregut el termini màxim per a la recepció de les obres sense que aquesta 
ƘŀƎƛ ǘƛƴƎǳǘ ƭƭƻŎΣ ǎΩŜƴǘŞƴ ǇǊƻŘǳƠŘŀ ǇŜǊ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘŜ ƭŀ ƭƭŜƛ ƛ ƭŀ persona sol·licitant queda 
rellevada del seu deure de conservaciƽ ƛ ŎƻƳŜƴœŀ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ƳƻƳŜƴǘ Ŝƭ ŎƼƳǇǳǘ 
ŘŜ ƭΩŀƴȅ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛŀ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 
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5. wŜƎƭŀƳŜƴǘŁǊƛŀƳŜƴǘ ǎΩŜǎǘŀōƭƛǊŁ ǇŜƭǎ ŎƻƴǎŜƭƭǎ ƛƴǎǳƭŀǊǎ ǊŜǎǇŜŎǘƛǳǎ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ 
per a la recepció, que establirà la documentació necessària ǉǳŜ ǎΩƘŀ de presentar 
entre la qual figuraran els acords de recepció i posada en servei de les companyies 
subministradores. Les recepcions ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǊ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘΩŀŎǘŀΣ 
la certificació administrativa de la qual es trametrà al Registre de la Propietat als 
efectes ǇǊƻŎŜŘŜƴǘǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΦ 5Ŝ ƭŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ƳŀƴŜǊŀΣ 
ǊŜƎƭŀƳŜƴǘŁǊƛŀƳŜƴǘΣ ǎΩŜǎǘŀōƭƛǊŁ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŀƭ ǉǳŀƭ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎǳōƧŜŎǘŀǊ la recepció de 
ƭŀ ǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΣ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ǉǳŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ƻ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ǇǊƻƳƻǘƻǊŀ Ŝǎ ǘǊƻōƛƴ Ŝƴ Řƻmicili 
ignorat. 
 

SECCIÓ 2a 
[9{ h.w9{ 5Ω95LCL/!/Lj L h.w9{ EN BÉNS IMMOBLES EN GENERAL 

 
Article 117. Deures legals d’ús, conservació i rehabilitació i ordres d’execució 

1. [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ ŘŜ ǎƼƭ ƛ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ōŞƴǎ ƛƳƳƻōƭŜǎ Ŝǎǘŀƴ ƻōƭƛƎŀŘŜǎ ŀ 
destinar-loǎ ŀƭǎ ǳǎƻǎ ǇǊŜǾƛǎǘǎ ǇŜǊ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΦ [Ŝǎ persones propietàries de 
terrenys, construccions, instal·lacions i altres béns immobles estan obligades a complir 
Ŝƭǎ ŘŜǳǊŜǎ ŘΩǵǎΣ ŘŜ conservació i de rehabilitació establerts per aquesta llei, per la 
legislació sectorial aplicable i per les ordenances municipals. 

Estan inclosos en aquests deures: 
a) El manteniment o la reposició de les condicions de seguretat, accessibilitat 

universal, salubritat i ornament públic dels béns immobles. 
b) La conservació i la rehŀōƛƭƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ƻōƧŜŎǘƛǾŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀōƛƭƛǘŀǘ ŘŜƭǎ 

habitatges o de les condicions de funcionalitat dels altres tipus de construccions, 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ǎŜǾŀ ŘŜǎǘƛƴŀŎƛƽΦ 

c) Els deures de conservació, manteniment, restauració i rehabilitació que 
determina la normativa sectorial de patrimoni històric o les normes de 
ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ Ŝƭǎ Ǉƭŀƴǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭǎ ƛ Ŝƭ /ŀǘŁƭŜƎ ŘΩŜƭŜƳŜƴǘǎ ƛ 
espais protegits. 

d) El compliment de les normes sobre rehabilitació urbana establertes pel 
planejament municipal per a àmbits determinats. 

9ƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊΣ ǉǳŀƴ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎΣ Ŝƭ ŘŜǳǊŜ ƭŜƎŀƭ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ 
comprendrà, a més, la realització dels treballs i les obres necessaris per satisfer amb 
ŎŀǊŁŎǘŜǊ ƎŜƴŜǊŀƭ Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ōŁǎƛŎǎ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΦм ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ 
38/1999, de 5 de novembre, ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ƛ ǇŜǊ ŀŘŀǇǘŀǊ-les i actualitzar 
les seves instal·lacions a les normes legals que els siguin explícitament exigibles en 
cada moment. 

2. [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ ƻ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘració han de sufragar el cost derivat dels 
ŘŜǳǊŜǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ legislació aplicable en cada 
Ŏŀǎ ƛ ǘŜƴƛƴǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭΩŜǎŎǊŜƛȄ ǎƻōǊŜ Ŝƭ ƭƝƳƛǘ ŘŜƭǎ ŘŜǳǊŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ 
ǉǳŀƴ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ millores ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ƎŜƴŜǊŀƭ ƻ ŜǎǘŝǘƛŎ ƴƻ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ Ŝƴ Ŝƭ 
planejament. 

3. 9ƭǎ ŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘǎ Ƙŀƴ ŘΩƻǊŘŜƴŀǊ ŘΩƻŦƛŎƛ ƻ ŀ ƛƴǎǘŁƴŎƛŀ ŘŜ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ǇŜǊǎƻƴŀ 
ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŜǎ ǇŜǊ ŎƻƴǎŜǊǾŀǊ ƭŜǎ condicions a què es 
ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŜǎƳŜƴǘŀǘΦ 
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Les oǊŘǊŜǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŘŜ ǊŝƎƛƳ ƭƻŎŀƭ ƛ ŘŜ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ 
administratiu comú, amb observança sempre del principi de proporcionalitat 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 

a) {ΩƘŀƴ ŘŜ ŘƛŎǘŀǊ ŀƳō ƭΩŀǳŘƛŝƴŎƛŀ ǇǊŝǾƛŀ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŀ ƛ ŀƳō ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ 
dels serveis tècnics i, si escau, dels serveis jurídics ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŀǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇǊƻƳƻƎǳƛΦ 
[ΩƻǊŘǊŜ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ŦƻǊƳŀƭƛǘȊŀǊ ǇŜǊ ŜǎŎǊƛǘΣ ƛ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ƳƻǘƛǾŀŘŀ ŀƳō 
referència explícita a la norma o les normes que la justifiquen. Així mateix, han 
ŘŜ ŘŜǘŀƭƭŀǊ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ƛ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŘΩŜȄŜŎǳǘŀǊ ƛ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ ŀƭ seu 
compliment, tenint en compte la seva entitat i complexitat. 

b) bƻ Şǎ ŜȄƛƎƛōƭŜ ƭΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŘŜ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǇǊŝǾƛŀ ǇŜǊ ŜȄŜŎǳǘŀǊ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ƻ 
actuacions ǉǳŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƛȄŜƴ ƭΩƻōƧŜŎǘŜ ŘΩǳƴŀ ƻǊŘǊŜ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΣ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜΣ ŘŜ 
ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΣ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄƛƴ ƭΩŜƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜŎǘŜ 
tècnic. En aquest cas, ƭΩƻǊŘǊŜ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ Ƙŀ ŘΩŀǎǎŜƴȅŀƭŀǊ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ 
ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ƛ ŘŜ ƭŀ resta de documentació exigible. 

!ƛȄƼ ƴƻ ƻōǎǘŀƴǘΣ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǇŜǊ Ǌŀƻƴǎ ŘΩǳǊƎŝƴŎƛŀ ƻ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ƴƻ ŀŘƳŜǘƛƴ 
ŘŜƳƻǊŀ ǎΩƘŀƴ ŘΩŜȄŜŎǳǘŀǊ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ƛƳƳŜŘƛŀǘŀ ƛ ǎƻǘŀ ƭŀ direcció tècnica corresponent, 
en les condicions i amb les característiques que es determinin en la mateixa ordre. 

4. [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ƛƴƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻǊŘǊŜǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŀ ǉǳŝ Ŧŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ 
о ŀƴǘŜǊƛƻǊ Ƙŀōƛƭƛǘŀ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǇŜǊ ŀŘƻǇǘŀǊ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŘŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ 
forçosa següents: 

a) [ΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǎǳōǎƛŘƛŁǊƛŀ ŀ ŎŁǊǊŜŎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ƻōƭƛƎŀŘŀ ƻ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ƴƻǳ 
termini per realitzar les actuacions ordenades. En el Ŏŀǎ ǉǳŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƻǇǘƛ 
ǇŜǊ ŜȄŜŎǳǘŀǊ ǎǳōǎƛŘƛŁǊƛŀƳŜƴǘ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΣ ǘŀƳōŞ Şǎ ŀ ŎŁǊǊŜŎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ 
obligada el cost del ǇǊƻƧŜŎǘŜ ǘŝŎƴƛŎ ǉǳŜΣ ǎƛ ŜǎŎŀǳΣ ǎΩƘŀƎi de redactar. 

b) [ŀ ƛƳǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ƳǳƭǘŜǎ ŎƻŜǊŎƛǘƛǾŜǎΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ƳŀǘŜƛȄƻǎ ǘŜǊƳŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘǎ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 
мрлΦп ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ Ŧƛƴǎ ǉǳŜ Ŝǎ ŎƻƳǇƭŜƛȄƛ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ de conservació. 

5. [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŀ ǉǳŝ Ŧŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘΩŀǉǳŜǎǘ 
article haōƛƭƛǘŀ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΣ ŀƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄΣ ŀ ƛƴŎƭƻǳǊŜ ƭŀ finca en el registre municipal 
ŘŜ ǎƻƭŀǊǎ ǎŜƴǎŜ ŜŘƛŦƛŎŀǊΣ ŀƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ммо ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

6. Els consells insulars i els ajuntaments, així mateix, poden ordenar, per motius 
ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ŜǎǘŝǘƛŎ ƛ ŘŜ conservació del patrimoni històric, artístic i arquitectònic, 
ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽΣ ǊŜŦƻǊƳŀ ŘŜ ŦŀœŀƴŜǎ ƻ ŜǎǇŀƛǎ ǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ 
via pública, sens perjudici de les mesures específiques previstes en la legislació en 
matèria de patrimoni històric de les Illes Balears. 
 
Article 118. Avaluació dels edificis i inspecció de construccions i edificacions 

1. [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ ŘΩƛƳƳƻōƭŜǎ ǳōƛŎŀǘǎ Ŝƴ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ŀƳō ǘƛǇƻƭƻƎƛŀ 
ǊŜǎƛŘŜƴŎƛŀƭ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜ ŎƻƭϊƭŜŎǘƛǳ ǉǳŜ ǘƛƴƎǳƛƴ ǳƴŀ ŀƴǘƛƎǳƛǘŀǘ superior a 50 anys, han de 
ǇǊŜǎŜƴǘŀǊΣ ŀƳō ǳƴŀ ǇŜǊƛƻŘƛŎƛǘŀǘ ŘŜ ŘŜǳ ŀƴȅǎΣ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘΩŜŘƛŦƛŎƛǎΦ {ΩŜƴǘŞƴ 
per edifici de tipologia ǊŜǎƛŘŜƴŎƛŀƭ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜ ŎƻƭϊƭŜŎǘƛǳ Ŝƭ ŘŜŦƛƴƛǘ ǇŜǊ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нΦс ŘŜ ƭŀ 
Llei 8/2013, de 26 de juny, de rehabilitació, regeneració i renovació urbanes. 
9ƴ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘΩŜŘƛŦƛŎƛǎ ǎΩƘŀ ŘΩŀŎǊŜŘƛǘŀǊ Ŝƭ ǎŜƎǸŜƴǘΥ 
a) [ΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜǎǘŀǘ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎƛ ŦŜǘŀ ǇŜǊ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ǘŝŎƴƛŎ 

competent. 
b) [ΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ōŁǎƛǉǳŜǎ ŘΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ǳƴƛǾŜǊǎŀƭ ƛ ƴƻ 

discrimƛƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ŀƳō ŘƛǎŎŀǇŀŎƛǘŀǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀŎŎŞǎ ƛ ƭŀ utilització de 
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ƭΩŜŘƛŦƛŎƛΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǾƛƎŜƴǘΣ Ŝǎǘŀōƭƛƴǘ ǎƛ ƭΩŜŘƛŦƛŎƛ Şǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ƻ ƴƻ 
de realitzar ajusts raonables per satisfer-les. 

c) [ŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜŦƛŎƛŝƴŎƛŀ ŜƴŜǊƎŝǘƛŎŀ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎƛΣ ŀƳō Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ƛ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ 
el procediment establert per la normativa vigent. 

2. vǳŀƴ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǾƛƎŜƴǘ Ƨŀ ŜȄƛǎǘŜƛȄƛ ǳƴ ƛƴŦƻǊƳŜ ŘΩƛƴǎǇŜŎŎƛƽ 
tècnica que permeti avaluar alguns dels extrems ŀǎǎŜƴȅŀƭŀǘǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м Ŝǎ ǇƻŘǊŁ 
comǇƭŜƳŜƴǘŀǊ ŀƳō ƭΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ǊŜŦŜǊƛŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƭƭŜǘǊŀ ōύ ƛ ƭŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǊŜŦŜǊƛŘŀ Ŝƴ ƭŀ 
lletra c) anteriors, i ǘŜƴŘǊŁ Ŝƭǎ ƳŀǘŜƛȄƻǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ǉǳŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ŜŘƛŦƛŎƛǎ 
previst en la Llei 8/2013, de 26 de juny, de rehabilitació, regeneració i renovació 
urbanes. 

3. Pel que fa a la resta de construccions i edificacions no incloses en la tipologia de 
ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ мΣ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ ƛ ǎƛ ƴƻ Ŝƭ municipi mitjançant la corresponent 
ordenança, podrà delimitar àrees en les quals les persones propietàries de les 
construccions i edificacions ǉǳŜ ǎΩƘƛ ƛƴŎƭƻǳŜƴ ƘŀǳǊŀƴ ŘŜ ǊŜŀƭƛǘȊŀǊΣ ŀƳō ƭŀ ǇŜǊƛƻŘƛŎƛǘŀǘ 
ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛ ƛ ǉǳŜ Ŝƴ ŎŀǇ Ŏŀǎ ƴƻ ǎǳǇŜǊŀǊŁ Ŝƭǎ ŘŜǳ ŀƴȅǎΣ ǳƴŀ ƛƴǎǇŜŎŎƛƽ ŘƛǊƛƎƛŘŀ ŀ 
determinar-ƴŜ ƭΩŜǎǘŀǘ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽΦ LƎǳŀƭƳŜƴǘΣ ŀǉǳŜǎǘŜǎ ŁǊŜŜǎ Ŝǎ ǇƻŘŜƴ Ŝstablir per 
a la realització de la inspecció només en les ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎ ƛ Ŝƭǎ ŜŘƛŦƛŎƛǎ ŘŜ ƭΩŁƳōƛǘ 
delimitat que estiguin catalogats o protegits o tinguin una determinada antiguitat. 
{ΩƘŀƴ ŘŜ ǎƻǘƳŜǘǊŜ ŀ ƭŀ inspecció, en tot cas, les construccions i els edificis amb una 
antiguitat superior a 50 anys en els municipis amb població superior a 25.000 
habitants. 

4. 9ƭǎ ƛƴŦƻǊƳŜǎ ǉǳŜ ǎΩŜƳŜǘƛƴ ŎƻƳ ŀ ǊŜǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ŀǾŀƭǳŀŎƛƻƴǎ ƛ ƛƴǎǇŜŎŎƛƻƴǎ Ƙŀƴ 
ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǊ Ŝƭ ōŞ ƛƳƳƻōƭŜΣ ŀƳō ŜȄǇǊŜǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ referència cadastral, i han de 
consignar el seu resultat amb descripció dels desperfectes i les deficiències apreciats, 
les seves possibles causes ƛ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǊŜŎƻƳŀƴŀŘŜǎΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ Ŝƭ ƎǊŀǳ ŘΩŜŦŜŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜ 
les mesures adoptades en relació amb les recomanacions contingudes en informes 
ǘŝŎƴƛŎǎ ŘΩƛƴǎǇŜŎŎƛƻƴǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊǎΦ 

5. ¢ŀƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŎƻƳ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǘŝŎƴƛŎ ǇǊŜǾƛǎǘǎ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΣ 
Ŝǎ ǇƻŘǊŀƴ ŘŜǊƛǾŀǊ ŜȄƛƎŝƴŎƛŜǎ ŘΩŜǎƳŜƴŜǎ ŘŜ ŘŜŦƛŎƛŝƴŎƛŜǎ observades. Quan els informes 
contenguin tots els elements requerits per la norma que els prevegi, tendran els 
ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜǊƛǾŀǘǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀΣ ǘŀƴǘ ǉǳŀƴǘ ŀ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŜȄƛƎŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩŜǎƳŜƴŀ ŘŜ ƭŜǎ 
ŘŜŦƛŎƛŝƴŎƛŜǎ ƻōǎŜǊǾŀŘŜǎΣ ŎƻƳ ǉǳŀƴǘ ŀ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ Ŝƴ ǎǳōǎǘƛǘǳŎƛƽ ƛ 
a costa de les persones obligades, amb independènciŀ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ 
disciplinàries i sancionadores que procedeixin, de conformitat amb la normativa 
vigent. 

6. 9ƭǎ ƛƴŦƻǊƳŜǎ ǊŜŀƭƛǘȊŀǘǎ ǇŜǊ ŜƴŎŁǊǊŜŎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘ ƻ ƭΩŀƎǊǳǇŀŎƛƽ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘǎ 
de persones propietàries que es refereixin a la totalitat ŘΩǳƴ ŜŘƛŦƛŎƛ ƻ ŎƻƳǇƭŜȄ 
immobiliari estendran la seva eficàcia a tots i cada un dels locals i habitatges existents. 

7. [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ ŘΩƛƳƳƻōƭŜǎ ǳōƛŎŀǘǎ Ŝƴ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ŀƳō ǘƛǇƻƭƻƎƛŀ 
ǊŜǎƛŘŜƴŎƛŀƭ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜ ŎƻƭϊƭŜŎǘƛǳ ƻōƭƛƎŀŘŜǎ ŀ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ Ře ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ 
ǊŜƎǳƭŀǘ ǇŜǊ ŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴΩƘŀǳǊŀƴ ŘŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ ǳƴŀ ŎƼǇƛŀ ŀ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ǇŜǊǉǳŝ 
aquest el trameti a la conselleria ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜΣ ǇŜǊ ǘŀƭ ǉǳŜ ƭŀ 
ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǉǳŜ ŎƻƴǘŜƴƎǳƛ ǎΩƛƴŎƻǊǇƻǊƛ ŀƭ wŜƎƛǎǘǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǎ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘΩŜŘƛŦƛŎƛǎΦ !ƛȄƼ 
ƳŀǘŜƛȄ ǎŜǊŁ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽ ŀƳō ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǉǳŜ ŀŎǊŜŘƛǘƛ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎǳŜǎǎƛƴ ŘŜǊƛǾŀǘ ŘŜ ƭŀ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ŘΩŜǎƳŜƴŀǊ ƭŜǎ ŘŜŦƛŎƛŝƴŎƛŜǎ 
ƻōǎŜǊǾŀŘŜǎ Ŝƴ ƭΩƛƳƳƻōƭŜΦ 
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Article 119. Declaració d’estat ruïnós 
1. {ƛ ǳƴ ƛƳƳƻōƭŜ ƻ ǇŀǊǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ǎŜƎǸŜƴǘΣ Ŝǎ ǘǊƻōŀ Ŝƴ Ŝǎǘŀǘ 

ǊǳƠƴƽǎΣ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ŘΩƻŦƛŎƛ ƻ ŀ ƛƴǎǘŁƴŎƛŀ ŘŜ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ǇŜǊǎƻƴŀ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŀΣ ƭΩƘŀ ŘŜ 
ŘŜŎƭŀǊŀǊΣ ŀƳō ƭΩŀǳŘƛŝƴŎƛŀ ǇǊŝǾƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎ ƛ ŘŜ ƭŜǎ ǊŜǎƛŘŜƴǘǎΣ ƭƭevat 
que una situació de perill imminent ho impedeixi. 

2. 9ǎ ŘŜŎƭŀǊŀ ƭΩŜǎǘŀǘ ǊǳƠƴƽǎ ŘΩǳƴ ƛƳƳƻōƭŜ ƻ ŘŜ ǇŀǊǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ 
3 següent, en qualsevol dels supòsits següents: 

a) 9ƴ Ŝƭ ǎǳǇƼǎƛǘ ǘŝŎƴƛŎΣ ǉǳŀƴ Ŝƭǎ Řŀƴȅǎ ŎƻƳǇƻǊǘŜƴ ƭŀ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ŘΩǳƴŀ ŀǳǘŝƴtica 
ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƳƳƻōƭŜ ǇŜǊǉǳŝ Ŝƭǎ Řŀƴȅǎ ƴƻ ǎƽƴ reparables tècnicament 
pels mitjans normals. 
9ǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀ ƛƴŎƭƼǎ Ŝƴ Ŝƭ ǎǳǇƼǎƛǘ ǘŝŎƴƛŎ Ŝƭ Ŏŀǎ ǉǳŜ ƭΩƛƳƳƻōƭŜ ǇǊŜǎŜƴǘƛ ǳƴ 
esgotament generalitzat dels elements estructurals o ŘΩŀƭƎǳƴǎ ŘŜƭǎ ǎŜǳǎ 
elements estructurals fonamentals. 

b) En el supòsit econòmic, quan el cost de les obres de reparació necessàries per 
complir les condicions mínimes de seguretat i ǎŀƭǳōǊƛǘŀǘΣ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ ƻ 
ŀƭǘǊŜǎ ŘŜ ǎƛƳƛƭŀǊǎ ǇŜǊ ŀ ŀƭǘǊŜǎ ǳǎƻǎΣ Şǎ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŀƭ рл҈ ŘŜƭ Ŏƻǎǘ ŘΩuna construcció 
de nova planta de ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛǉǳŜǎ ǎƛƳƛƭŀǊǎ ŀ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴǘΣ ǇŜƭ ǉǳŜ Ŝƴ Ŧŀ ŀ ƭŀ 
ŘƛƳŜƴǎƛƽ ƛ ƭΩǵǎΦ 
9ƭ ǎǳǇƼǎƛǘ ŜŎƻƴƼƳƛŎ ǎΩŀŎǊŜŘƛǘŀ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǳƴŀ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ 
de realitzar per complir amb les condicions mínimes ŘΩƘŀōƛǘŀōƛƭƛǘŀǘ aplicables als 
edificis existents, o amb les condicions de funcionalitat dels altres tipus de 
construccions, així com una valoració del cost de construcció de nova planta 
ŘΩǳƴ ŜŘƛŦƛŎƛ ŘΩƛƎǳŀƭǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎΣ ǳǎƻǎ ƛ ŀƳō ǉǳŀƭƛǘŀǘǎ ŀƴŁƭƻƎǳŜǎ ŀ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ 
existent. Aquestes valoracions en cap cas no poden tenir en consideració el valor 
ŘŜƭ ǎƼƭΦ [ŀ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǊŜŀƭƛǘȊŀǊ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜƴƛǊ Ŝƴ ǳƴ 
ǇǊŜǎǎǳǇƻǎǘ ǇŜǊ ǇŀǊǘƛŘŜǎΣ ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƭƻǳǊŜ ǇƭŁƴƻƭǎ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎƛ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀƴ 
ŘΩŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀǊ ƭŜǎ ƻōres necessàries per mantenir la construcció, o la part 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ǉǳŜ ǊŜǎǳƭǘƛ ŀŦŜŎǘŀŘŀΣ Ŝƴ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭǎ 
adequades ǇŜǊ ŀǘƻǊƎŀǊ ǳƴŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ŘŜ ǊŜƘŀōƛƭƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎƛ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ 
adequació estructural, de forma que en quedin garantides ƭΩŜǎǘŀōƛƭƛǘŀǘ ƛ ƭŀ 
resistència mecànica. 

c) En el supòsit urbanístic, quan és necessari executar obres imprescindibles per 
ŀǎǎŜƎǳǊŀǊ ƭΩŜǎǘŀōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ƭŀ ǎŜƎǳǊŜǘŀǘ ŘŜ les persones, no 
ŀǳǘƻǊƛǘȊŀōƭŜǎ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ en vigor. 
9ƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀ ǉǳŜ Ƙƛ Ƙŀ ǎǳǇƼǎƛǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ǉǳŀƴ ƭΩƛƳƳƻōƭŜ Ŝǎ ǘǊƻōŀ Ŝƴ 
ƭŀ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŘŜ ŦƻǊŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǇǊŜǾƛǎǘŀ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ суΦнΦŀύ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ƛ ƭŜǎ 
obres necessàries per mantenir-ƭƻ Ŝƴ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘΩŜǎǘŀōƛƭƛǘŀǘ ƛ ǎŜƎǳǊŜǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ 
persones i els béns excedeixen les admeses per a les construccions i edificacions 
Ŝƴ ŀǉǳŜƭƭŀ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŘŜ ŦƻǊŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΦ 

3. bƻƳŞǎ Ŝǎ Ǉƻǘ ŘŜŎƭŀǊŀǊ ƭΩŜǎǘŀǘ ǊǳƠƴƽǎ ǇŀǊŎƛŀƭ ŘΩǳƴ ƛƳƳƻōƭŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ 
construccions complexes integrades per cossos funcionalment i estructuralment 
autònoms i separables que no constitueixin una unitat material des del punt de vista 
constructiu i arquitectònic. 

4. [ŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘΩŜǎǘŀǘ ǊǳƠƴƽǎ ŎƻƳǇƻǊǘŀǊŁ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŜǎΣ 
Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǉǳŜ Ŝǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳpetent que ǎŜǊŁ ŎƻƳ ŀ ƳŁȄƛƳ ŘΩǳƴ ŀƴȅΣ 
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ŘΩŜȄŜŎǳǘŀǊ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŦƛȄŀŘŜǎ ǇŜǊ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ 
termini fixat, es procedirà a ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǎǳōǎƛŘƛŁǊƛŀ ŀ ŎŁǊǊŜŎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŀΦ 
 
Article 120. Procediment per a la declaració d’estat ruïnós 
/ƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ƭŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘΩŜǎǘŀǘ ǊǳƠƴƽǎ ŘΩǳƴ ƛƳƳƻōƭŜΣ ǇǊŝǾƛŀ 

tramitació del procediment que es determini reglamentàriament, en el qual, en tot 
cas, es donarà audiència a la persona propietària i a les altres titulars de drets afectats. 
vǳŀƴ ƭŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘΩŜǎǘŀǘ ǊǳƠƴƽǎ ŀŦŜŎǘƛ ǳƴ ōŞ ŎŀǘŀƭƻƎŀǘ ƻ ŘŜŎƭŀǊŀǘ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ŎǳƭǘǳǊŀƭΣ 

ƻ ǎƛƎǳƛ ƻōƧŜŎǘŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ŎŀǘŀƭƻƎŀŎƛƽ ƻ ŘŜ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǘŜƴƛǊ Ŝƴ 
compte el que preveu la Llei 12/1998, de patrimoni històric de les Illes Balears. 
 
Article 121. Ruïna física imminent 

1. vǳŀƴ ǎΩŜǎǘƛƳƛ ǉǳŜ ŜȄƛǎǘŜƛȄ ǳǊƎŝƴŎƛŀ ƛ ǇŜǊƛƭƭ Ŝƴ ƭŀ ŘŜƳƻǊŀ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ 
ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘΩŜǎǘŀǘ ǊǳƠƴƽǎ ŘΩǳƴ ŜŘƛŦƛŎƛΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ competent ha de disposar les 
mesures de protecció que calgui adoptar, incloses la dΩŀǇǳƴǘŀƭŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ 
ƻ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ Ŝƭ ǎŜǳ desallotjament. 

2. vǳŀƴ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ǇŜǊƛƭƭ ǇŜǊ ŀ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƻ Ŝƭǎ ōŞƴǎ Ŝǎ ŘŜǎǇǊŜƴƎǳƛ ŘŜ ƭΩŜǎŎǊƛǘ 
Ŝƴ ǉǳŝ ǎŜ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘΩŜǎǘŀǘ ǊǳƠƴƽǎΣ ƻ ŘŜ ƭŀ ŘŜƴǵƴŎƛŀ 
presentadŀ ǇŜǊ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ǇŜǊǎƻƴŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ƙŀ ŘŜ 
disposar amb caràcter ŘΩǳǊƎŝƴŎƛŀ ǳƴŀ Ǿƛǎƛǘŀ ŘΩƛƴǎǇŜŎŎƛƽ ŘŜƭǎ ǎŜǊǾŜƛǎ ǘŝŎƴƛŎǎ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭǎΣ 
ŘƛǎǇƻǎŀǊ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ǉǳŜ ŜǎŎŀƛƎǳƛƴ ƛ ŀŘƻǇǘŀǊ ƭŀ resolució que 
sigui proŎŜŘŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ ŘŜ тн ƘƻǊŜǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎŜǇŎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǘŝŎƴƛŎ 
que conclogui que hi ha una situació de ruïna imminent, sense que resulti en aquest 
Ŏŀǎ ǇǊŜŎŜǇǘƛǾŀ ƭΩŀǳŘƛŝƴŎƛŀ ŀ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŜǎ ŀ ǉǳŝ Ŧŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 
anterior. 

3. Sempre que la urgència ho permeti, s'emetran ordres d'execució urgents. Si la 
situació ho recomanava, l'ajuntament adoptarà les mesures directament i en 
repercutirà el cost a les persones propietàries. 

4. El municipi serà responsable dels danys i perjudicis que resultin de les mesures a 
ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ŀƛȄƼ ǎǳǇƻǎƛ exempció de la 
responsabilitat que incumbeix a la persona propietària. Les indemnitzacions que 
satisfaci el municipi seran repercutibles a la persona propietària fins al límit del deure 
normal de conservació. 

5. [ΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƴƻ ǇǊŜǎǎǳǇƻǎŀǊŁ ƴƛ ƛƳǇƭƛŎŀǊŁ 
ƭŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘΩŜǎǘŀǘ ǊǳƠƴƽǎΦ 
 
 

TÍTOL VI 
EXPROPIACIÓ FORÇOSA  
PER RAÓ D’URBANISME 

 
Article 122. Supòsits expropiatoris 

1. [ΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŦƻǊœƻǎŀ ǇŜǊ Ǌŀƽ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǇǊƻŎŜŘƛǊŁ Ŝƴ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŘŜƭǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎ 
supòsits: 
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a) [ŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ǎƛǎǘŜƳŀ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǳƴƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ 
b) La destinació dels terrenys, per la seva qualificació urbanística, a dotacions i, en 

general, al domini púōƭƛŎ ŘΩǵǎ ƻ ǎŜǊǾŜƛ ǇǵōƭƛŎǎΣ sempre que hagin de ser adquirits 
ŦƻǊœƻǎŀƳŜƴǘ ǇŜǊ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘΣ ōŞ ǇŜǊ ƴƻ ǎŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜƭ ŘŜǳǊŜ ƭŜƎŀƭ 
de cessió obligatòria ƛ ƎǊŀǘǳƠǘŀΣ ōŞ ǇŜǊǉǳŝ Ƙƛ Ƙŀ ǳƴŀ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ǳǊƎŜƴǘ ŘΩŀƴǘƛŎƛǇŀǊ 
la seva adquisició. Als efectes ŘŜ ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽΣ ƭŀ ƛƳǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘǎ o 
ƭΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ǘŜƳǇƻǊŀƭΣ ǎƛ Şǎ Ŝƭ ŎŀǎΣ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǊŀƴ ƛƴŎƭƻǎƻǎ Ŝƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ 
confrontants afectats en la mesura que siguin necessaris per implantar les 
ŘƻǘŀŎƛƻƴǎΣ Ŝƭǎ ŜǉǳƛǇŀƳŜƴǘǎ ƻ Ŝƭǎ ǎŜǊǾŜƛǎ ǇǊŜǾƛǎǘǎ Ŝƴ ƭΩƛƴǎǘǊǳment de planejament 
o que resultin especialment beneficiats per aquestes obres o serveis i es 
delimitin amb aquesta finalitat. 

c) [ΩŀŘǉǳƛǎƛŎƛƽ ŘŜ ōŞƴǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀŎƛƽ ŀƭǎ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛǎ ǇǵōƭƛŎǎ ŘŜ ǎƼƭ ƻ ǇŜǊ 
ŀ ƭŀ ŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƽ ƛ ƭΩŀƳǇƭƛŀŎƛƽΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō aquesta llei. 

d) [ŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩŀŎǘŜǎ ŘŜ ǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ƻ ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽΣ ǵǎ ŘŜ ǎƼƭ ƻ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ 
Ŏƻƴǎǘƛǘǳǘƛǳǎ ƭŜƎŀƭƳŜƴǘ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƎǊŜǳ ƻ molt greu. 

e) Per incompliment de la funció social de la propietat, en els següents supòsits: 
Ĭ Inobservança dels terminis fixats per a la formulació o la tramitació de 
ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ƻ ǇŜǊ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǘƻǘŀƭ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ƻ ŘΩŀƭƎǳƴŀ ŘŜ ƭŜǎ 
fases en què aquella hagi quedat dividida. 

Ĭ ¢ǊŀƴǎŎǳǊǎ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇǊŜǾƛǎǘ Ŝƴ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩƛƴƛŎƛ ƻ ƭŀ 
finalització dels habitatges de protecció oficial o altres règims de protecció 
ǇǵōƭƛŎŀ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ Ŝǎǘŀǘ ǊŜǎŜǊǾŀǘǎ ŀ ƭΩŁǊŜŀ ƻ ŀƭ ǎŜŎǘƻǊ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ 

Ĭ Inobservança dels deures legalment exigibles de conservació i rehabilitació 
dels immobles. 

f) Trobar-ǎŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǇǊŜŜȄƛǎǘŜƴǘΣ ƻ ǇŀǊǘ ŘΩŜƭƭŀΣ Ŝƴ ƭŀ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ƭŜƎŀƭ ŘŜ ŦƻǊŀ 
ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ƛ Ŝǎ ǇǊŜǾŜƎƛ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ Ŝƴ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ de planejament la seva 
ŀŘŀǇǘŀŎƛƽ ŀ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǇŜǊ ǊŜǎǳƭǘŀǊ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀƳŜƴǘ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ ƛ 
inadequada. 

g) La inclusió de terrenys, rŜǎǇŜŎǘŜ ŘŜƭǎ ǉǳŀƭǎ ǎΩƘŀƎƛ ƛƴŎƻƳǇƭŜǊǘ Ŝƭ ŘŜǳǊŜ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀǊΣ 
Ŝƴ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǇŜǊ ǎǳōǎǘƛǘǳŎƛƽΦ 

h) [ΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ŘΩƻōǊŜǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƻǊŘƛƴŁǊƛŜǎΣ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŘŜƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ 
que siguin necessaris per a la seva execució. 

i) [ΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŘŜ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘǎ ǇŜǊ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ŀ ƭŀ 
ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ƻŦƛŎƛŀƭ ƻ ŀƭǘǊŜǎ ǊŝƎƛƳǎ de protecció 
ǇǵōƭƛŎŀΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ŀ ǳǎƻǎ ŘŜŎƭŀǊŀǘǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ǎƻŎƛŀƭΦ 

j) Altres prevists per la legislació general aplicable. 
2. [ŀ ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǳƴƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ o de les zones o àrees en els supòsits que es 

ǇǊŜǾŜǳŜƴ Ŝƴ ƭŜǎ ƭƭŜǘǊŜǎ ōύΣ Řύ ƛ Ŝύ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ com també la llista de les 
persones titulars i la descripció concreta i individualitzada dels béns i els drets objecte 
ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ Ŝƴ ƭŀ ǊŜǎǘŀ ŘŜ sǳǇƼǎƛǘǎ ǉǳŜ ǎΩŜƴǳƳŜǊŜƴ ŀ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀǘ ŀǇŀǊǘŀǘ мΣ 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŜƴ ǉǳŜ ǎŜ ƴΩƘŀƎƛ ŘŜ ŘŜŎƭŀǊŀǊ ƭŀ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ŘΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ƛ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŘΩƛƴŎƻŀǊ Ŝƭǎ 
expedients expropiatoris corresponents. 

3. [ΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘΩǳƴ Ǉƭŀ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ƻ ƭŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘΩŀƭƎǳƴ ŘŜƭǎ 
supƼǎƛǘǎ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊŁ ƭŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ utilitat pública. 
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4. [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƻŎǳǇŀƴǘǎ ƭŜƎŀƭǎ ŘΩƛƳƳƻōƭŜǎ ŀŦŜŎǘŀǘǎ ǇŜǊ ǳƴŀ ŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ 
urbanística que hi tenguin la seva residència habitual tenen el dret de reallotjament o 
de retorn, en els termes establerts per la legislació aplicable. 
 
Article 123. Procediments que s’han de seguir per a l’expropiació forçosa 
9ƴ ǘƻǘŜǎ ƭŜǎ ŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƻƴǎ ŘŜǊƛǾŀŘŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ƛƴŎƭƻǎŜǎ ƭŜǎ ǊŜŀƭƛǘȊŀŘŜǎ Ŝƴ Ŝƭ 

ŎƻƴǘŜȄǘ ŘŜƭǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΣ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ actuant podrà optar per aplicar el 
procediment de taxació conjunta regulat en els articles següents, o per realitzar 
ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŘŜ ŦƻǊƳŀ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƛǘȊŀŘŀΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ 
ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŦƻǊœƻǎŀΦ 
 
Article 124. Tramitació del procediment de taxació conjunta 

1. [ΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǎǳǇƼǎƛǘǎ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ǘŀȄŀŎƛƽ ŎƻƴƧǳƴǘŀΣ 
contindrà els següents documents: 

a) 5ŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŁƳōƛǘ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΣ ŀƳō Ŝƭǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ǉǳŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛǉǳŜƴ ǉǳŀƴǘ 
a situació, superfície i límits. 

b) Fixacƛƽ ŘŜ ǇǊŜǳǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ƎŜƴŜǊŀƭ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘŜ ǾŀƭƻǊŀŎƛƻƴǎΦ 
c) Fulls de preu just individualitzat de cada finca, en què es contindran no només el 

valor del sòl, sinó també el corresponent a les edificacions, obres, instal·lacions i 
plantacions. 

d) Fulls de preu just que corresponguin a altres indemnitzacions. 
2. [ΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ǎŜǊŁ ŜȄǇƻǎŀǘ ŀƭ ǇǵōƭƛŎ ǇŜǊ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ƳŜǎΣ ǇŜǊǉǳŝ ƭŜǎ 

persones que puguin resultar interessades formulin les observacions i reclamacions 
que estimin convenients, en particular pel que fa a la titularitat o valoració dels seus 
respectius drets. Els errors no denunciats ni justificats en el termini assenyalat no 
ŘƻƴŀǊŀƴ ƭƭƻŎ ŀ ƴǳƭϊƭƛǘŀǘ ƻ ǊŜǇƻǎƛŎƛƽ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎΣ ŎƻƴǎŜǊǾŀƴǘΣ ǇŜǊƼΣ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ 
interessades el seu dret a ser indemnitzades en la forma que correspongui. 

3. [ŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ǎΩŜŦŜŎǘǳŀǊŁ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ ƛƴǎŜǊŎƛƽ ŘΩŀƴǳƴŎƛǎ Ŝƴ Ŝƭ Butlletí 
Oficial de les Illes Balears. 

4. !ƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄΣ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ƻ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭ ŘŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ƛ ƭŜǎ 
corresponents taxacions es notificaran individualment a les persones que apareguin 
ŎƻƳ ŀ ǘƛǘǳƭŀǊǎ ŘŜ ōŞƴǎ ƻ ŘǊŜǘǎ Ŝƴ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘΣ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǘǊŀǎƭƭŀǘ ƭƛǘŜǊŀƭ ŘŜƭ 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ Ŧǳƭƭ ŘΩŀǇǊŜǳŀƳŜƴǘ ƛ ŘŜ ƭŀ proposta de fixació dels criteris de valoració 
ǇŜǊǉǳŝΣ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ƳŜs, comptat a partir de la data de notificació, puguin 
formular observacions i reclamacions concernents a la titularitat o la valoració dels 
seus drets respectius. 

5. Efectuats els tràmits prevists en els apartats anteriors, en el cas que 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜȄǇǊƻpiadora sigui un municipi amb una població inferior a 25.000 
ƘŀōƛǘŀƴǘǎΣ ŘƻƴŀǊŁ ǘǊŀǎƭƭŀǘ ŘΩǳƴŀ ŎƼǇƛŀ ŎƻƳǇƭŜǘŀ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŀŎǘǳŀǘ ƛ ŘŜƎǳŘŀƳŜƴǘ 
diligenciat al corresponent consell insular, per tal que en un termini màxim de tres 
mesos emeti un informe de cŀǊŁŎǘŜǊ ƴƻ ǾƛƴŎǳƭŀƴǘ ŀƳō ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǇǊŜǾƛ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ 
definitiva, que avaluarà la suficiència de la documentació, la correcció en els tràmits 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘŀƭǎ ƛ ƭΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǾŀƭƻǊǎ ǇǊƻǇƻǎŀǘǎ Ŝƴ Ŝƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜΦ 

6. [ΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎió és competència de 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜȄǇǊƻǇƛŀŘƻǊŀΦ 
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7. [ŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ Ƙŀ ŘŜ ǎŜǊ ƴƻǘƛŦƛŎŀŘŀ 
ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭƳŜƴǘ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ expropiadora a les persones 
titulars de béns i drets afectats, per tal que puguin manifestar per escrit la seva 
disconformitat amb la valoració ŜǎǘŀōƭŜǊǘŀ Ŝƴ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŀǇǊƻǾŀǘΦ [ŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ Ƙŀ 
ŘΩŀŘǾŜǊǘƛǊ ŀ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŜǎ ǉǳŜ ƭŀ ƳŀƴŎŀ ŘŜ ǇǊƻƴǳƴŎƛŀƳŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ 
dels vint dies següents es considera com una acceptació de la valoració fixada, cas en 
Ŝƭ ǉǳŀƭ ǎΩŜƴǘŞƴ ǉǳŜ ƭΩŀǇǊŜǳŀƳŜƴǘ Ƙŀ Ŝǎǘŀǘ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀƳŜƴǘ determinat. Si les persones 
interessades, en el termini esmentat, manifesten per escrit la seva disconformitat amb 
la valoració aprovada, ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛnistració expropiadora ha de 
ǘǊŀƳŜǘǊŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŀƭ WǳǊŀǘ tǊƻǾƛƴŎƛŀƭ ŘΩ9ȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽΣ ǇŜǊǉǳŝ Ŝƴ ŦƛȄƛ ƭΩŀǇǊŜǳŀƳŜƴǘ que, 
Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ Ŝǎ ŦŀǊŁ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ŘŜ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ Ŝƴ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ 
general aplicable. 
 
Article 125. Aprovació i efectes de la taxació conjunta 

1. [ŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŀǇǊƻǾŀǘƼǊƛŀ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ǘǊŀƳƛǘŀǘ ǇŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ǘŀȄŀŎƛƽ 
ŎƻƴƧǳƴǘŀ ƛƳǇƭƛŎŀ ƭŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘΩǳǊƎŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ŘŜƭǎ béns i drets afectats. 

2. 9ƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ƻ ŘƛǇƼǎƛǘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ŜǎǘŀōƭŜǊǘŀ ǇŜǊ ƭΩƼǊƎŀƴ 
ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ŝƴ ŀǇǊƻǾŀǊ Ŝƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ǇǊƻŘǳƛǊŁ Ŝƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ que preveu 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рн ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŦƻǊœƻǎŀΣ ǎŜƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ǉǳŜ ǇǳƎǳƛƴ ŎƻƴǘƛƴǳŀǊ 
tramitant els oportuns procediments respecte a la fixació del preu just. 

3. Arribat el moment del pagament del preu just, només es procedirà a fer-lo 
efectiu, consignant-se en cas contrari, a aquelles persones interessades que aportin 
certificació registral al seu favor, en la qual consti haver-ǎŜ Ŝǎǘŝǎ ƭŀ ƴƻǘŀ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ он 
del Reglament Hipotecari o, si no, els títols justificatius del seu dret, completats amb 
certificacions negatives del Registre de la Propietat referides a la mateixa finca descrita 
en els títols. Si hi ha càrregues hauran de comparèixer també les persones titulars 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎΦ 

4. Quan hi hagi pronunciaments registrals contraris a la realitat es podrà pagar el 
preu just a les persones que els hagin rectificat o desvirtuat mitjançant qualsevol dels 
mitjans assenyalats en la legislació hipotecària o amb acta de notorietat tramitada 
confƻǊƳŜ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нлф ŘŜƭ Reglament notarial. 
 
Article 126. Procediment de taxació individual 

1. En cas de no seguir el procediment de taxació conjunta, la relació de persones 
propietàries i la descripció de béns i drets afectats hauran de ser aprovades per 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘΣ ǇǊŜǾƛ ǳƴ ǇŜǊƝƻŘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ǇŜǊ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ Ǿƛƴǘ 
dies, llevat que aquesta relació es ŎƻƴǘƛƴƎǳƛ Ƨŀ Ŝƴ ƭŀ ŘŜƭƛƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǳƴƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΣ 
Ŝƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƻ Ŝƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ŘΩƻōǊŀ ǇǵōƭƛŎŀ ƻǊŘƛƴŁǊƛŀΦ 

2. En aquest tipǳǎ ŘŜ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ƭŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘΩǳǊƎŝƴŎƛŀ Ŝƴ ƭΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ 
ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рн ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŦƻǊœƻǎŀΣ ǉǳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽΣ ǎΩƘŀ ŘΩŀŎƻƳǇŀƴȅŀǊ ŘŜ ƳŜƳƼǊƛŀ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǾŀ ŘŜ ƭŜǎ 
raons particulars que motivin la urgència. 
 
Article 127. Ocupació i inscripció en el Registre de la Propietat 

1. Un cop efectuat el pagament o la consignació es podran aixecar una o més actes 
ŘΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ƛ ƛƴǎŎǊƛǳǊŜΣ ŎƻƳ ǳƴŀ ƻ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ŦƛƴǉǳŜǎ registrals, la totalitat o part de la 
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superfície objecte de la seva actuació, en els termes disposats per la legislació 
hipotecària. 

2. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ƛƴǎŎǊƛǇŎƛƽ ǊŜƎƛǎǘǊŀƭ ǎΩŀǇƻǊǘŀǊŁ ƭΩŀŎǘŀ ƻ ƭŜǎ ŀŎǘŜǎ ŘΩƻŎǳǇŀŎƛƽ 
acompanyades de les actes de pagament o els justificants de consignació del preu just 
ŘŜ ǘƻǘŜǎ ƭŜǎ ŦƛƴǉǳŜǎ ƻŎǳǇŀŘŜǎΣ ǉǳŜ ƘŀǳǊŀƴ ŘŜ ǎŜǊ ŘŜǎŎǊƛǘŜǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ 
hipotecària. Aquest títol, així com els que siguin necessaris per practicar les 
ƛƴǎŎǊƛǇŎƛƻƴǎΣ ƘŀǳǊŀƴ ŘΩŀƴŀǊ ŀŎƻƳǇŀƴȅŀǘǎ ŘŜƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ Ŝƴ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎió 
general. 

3. Si en procedir a la inscripció sorgeixen dubtes fundats sobre si dins de la 
superfície ocupada existia alguna finca registral no tinguda en ŎƻƳǇǘŜ Ŝƴ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ 
expropiatori, sens perjudici de practicar la inscripció, es posarà tal circumstància als 
ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ǎŜƎǸŜƴǘΣ Ŝƴ ŎƻƴŜƛȄŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŜȄǇǊƻǇƛŀƴǘΦ 
 
Article 128. Adquisició de les finques 

1. Tramitat el procediment expropiatori en la forma establerta en els articles 
ŀƴǘŜǊƛƻǊǎ ƛ ŀƛȄŜŎŀŘŀ ƭΩŀŎǘŀ ƻ ƭŜǎ ŀŎǘŜǎ ŘΩƻŎǳǇŀŎƛƽΣ ǎΩŜƴǘŜƴŘǊà adquirida lliure de 
ŎŁǊǊŜƎǳŜǎ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ŦƛƴǉǳŜǎ ŎƻƳǇǊŜǎŜǎ Ŝƴ ƭŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ǇŜǊ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
expropiadora, la qual serà mantinguda en la seva adquisició una vegada que hagi 
inscrit el seu dret, sense que es pugui exercir cap acció real o interdictal en contra, tot i 
que posteriorment apareguin terceres persones interessades no tingudes en compte 
Ŝƴ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘΣ ǉǳŜ ƴƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼ ŎƻƴǎŜǊǾŀǊŀƴ ƛ ǇƻŘǊŀƴ exercitar quantes accions 
personals els puguin correspondre per percebre el preu just o les indemnitzacions 
expropiatòries i discutir la seva quantia. 

2. {ƛ ŀƳō ǇƻǎǘŜǊƛƻǊƛǘŀǘ ŀ ƭŀ ƛƴǎŎǊƛǇŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘŀ ŎƻƴƧǳƴǘŀ ŘΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ŀǇŀǊŜƛȄŜƴ 
finques o drets anteriorment inscrits que no es van tenir en ŎƻƳǇǘŜ Ŝƴ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ 
ŜȄǇǊƻǇƛŀǘƻǊƛΣ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŜȄǇǊƻǇƛŀƴǘΣ ŘΩƻŦƛŎƛ ƻ ŀ ƛƴǎǘŁƴŎƛŀ ŘŜ ǇŀǊǘ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŀ ƻ ŘŜƭ 
mateix registrador, sol·licitarà ŘΩŀǉǳŜǎǘ ǉǳŜ ǇǊŀŎǘƛǉǳƛ ƭŀ ŎŀƴŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΣ ǎŜƴǎ 
ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 
 
Article 129. Pagament del preu just i valoració de béns i drets expropiats en 
actuacions urbanístiques de promoció pública 

1. 9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ǇǊƻƳƻŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŎǊŜŀŎƛƽ ŘŜ ǎƼƭ 
urbanitzat, el pagament del preu just dels béns i drets expropiats es podrà efectuar per 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀŎǘǳŀƴǘΣ ŘΩŀŎƻǊŘ amb les persones expropiades, amb parcel·les 
resultants de la pròpia actuació. 

No serà necessari el consentiment de la persona propietària per pagar-li el preu just 
Ŝƴ ŜǎǇŝŎƛŜ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ ƭŀ [ƭŜƛ 8/2013, de 26 de juny, de 
rehŀōƛƭƛǘŀŎƛƽΣ ǊŜƎŜƴŜǊŀŎƛƽ ƛ ǊŜƴƻǾŀŎƛƽ ǳǊōŀƴŜǎΣ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ǎΩŜŦŜŎǘǳƠ Řƛƴǎ ŘŜƭ ǇǊƻǇƛ 
àmbit de gestió i dins dels ǘŜǊƳƛƴƛǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀŎŀōŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎΦ 

2. La valoració dels béns i drets expropiats i de les parcel·les resultants es farà 
ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭs criteris establerts per la legislació estatal bàsica, tenint en compte els 
Ŏƻǎǘǎ ŘŜ ƭŀ ǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŀƭ tƭŀ ǎŜƎƻƴǎ Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тт ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ 
llei. Tot això en la forma i les condicions que es determinin reglamentàriament. 

3. El cost de les expropiacions a què es refereix aquest article podrà ser repercutit 
sobre les persones propietàries que resultin especialment ōŜƴŜŦƛŎƛŀŘŜǎ ǇŜǊ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ 
urbanística, mitjançant la imposició de contribucions especials. 
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Article 130. La reversió de terrenys expropiats 
tŜǊ ŀ ƭŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǎǳǇƼǎƛǘǎ Ŝƴ ǉǳŝ ǎƛƎǳƛ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘ ƭŀ ǊŜǾŜǊǎƛƽ ǎΩŜǎǘŀǊŁ ŀƭ ǉǳŜ 

estableix la legislació estatal. 
 
Article 131. Expropiació per ministeri de la llei 

1. vǳŀƴ ǘǊŀƴǎŎƻǊǊƛƴ ŎƛƴŎ ŀƴȅǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜnt sense que 
Ŝǎ ŘǳƎǳƛ ŀ ŜŦŜŎǘŜ ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ǉǳŜΣ ŘΩŀŎƻǊŘ amb la seva qualificació 
urbanística, no siguin edificables per les persones propietàries, ni hagin de ser objecte 
de cessió obligatòria per no resultar possible la justa distribució dels beneficis i les 
ŎŁǊǊŜƎǳŜǎ Ŝƴ ƭŀ ǳƴƛǘŀǘ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽΣ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ǘƛǘǳƭŀǊ ŘŜƭǎ ōŞƴǎ ƻ Ŝƭǎ ǎŜǳǎ ŘǊŜǘƘŀǾŜƴǘǎ 
ŀŘǾŜǊǘƛǊŀƴ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ŘŜƭ ǎŜǳ ǇǊƻǇƼǎƛǘ ŘΩƛƴƛŎƛŀǊ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ǇǊŜǳ 
just, que pot portar-se a terme pel ministeri de la llei si transcorren altres dos anys des 
ŘŜƭ ƳƻƳŜƴǘ ŘΩŜŦŜŎǘǳŀǊ ƭΩŀŘǾŜǊǘƛƳŜƴǘΦ ! ŀǉǳŜǎǘ ŜŦŜŎǘŜΣ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŀ ǇƻŘǊŁ 
presentar el corresponent Ŧǳƭƭ ŘΩŀǇǊŜǳŀƳŜƴǘΣ ƛ ǎƛ ǘǊŀƴǎŎƻǊǊŜƴ ǘǊŜǎ ƳŜǎƻǎ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƭΩŀŎŎŜǇǘƛΣ Ŝǎ ǇƻŘǊŁ ŀǉǳŜƭƭŀ ŘƛǊƛƎƛǊ ŀƭ WǳǊŀǘ tǊƻǾƛƴŎƛŀƭ ŘΩ9ȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽΣ que 
ŦƛȄŀǊŁ Ŝƭ ǇǊŜǳ Ƨǳǎǘ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ōŁǎƛŎŀ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ƛ ŀƳō Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǉǳŜ 
estableixen els articles 31 i següents de la Llei ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŦƻǊœƻǎŀΦ 

2. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŀǇƭicable és la vigent 
Ŝƴ Ŝƭ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƛƴƛŎƛŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ǇǊŜǳ Ƨǳǎǘ per ministeri de la llei 
ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜƭ Ŧǳƭƭ ŘΩŀǇǊŜǳŀƳŜƴǘΣ ƛ ƭŀ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ ǎΩŜƴǘŜƴŘǊŁ ǊŜŦŜǊƛŘŀ 
també a aquesta data. Els interessos de demora es meriten des de la presentació per la 
persona propietària de la corresponent taxació. 

3. 9ƭ ŎƼƳǇǳǘ ŘŜƭǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎ ǇŜǊ ŀŘǾŜǊǘƛǊ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǉǳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛΣ ǇŜǊ 
ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ Ŝƭ Ŧǳƭƭ ŘΩŀǇǊŜǳŀƳŜƴǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ƛ ǇŜǊ ŘƛǊƛƎƛǊ-se al Jurat Provincial 
ŘΩ9ȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ǇŜǊǉǳŝ ŦƛȄƛ Ŝƭ ǇǊŜǳ Ƨǳǎǘ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǊŜǎǘŀ ǎǳǎǇŝǎ ǎƛ 
els òrgans competents inicien un procediment de modificació o revisió del 
planejament municipal que comporti la supressió de la determinació que implica 
ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŘŜ ǘŜǊǊŜƴȅǎΣ ŀŘƻǇǘŀƴǘ ƭΩŀŎƻǊŘ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рл 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

En els àmbits afectats per aquest acord, la suspensió també comporta la dels 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘǎ ŘΩŀǇǊŜŎƛŀŎƛƽ ƛƴǎǘŀǘǎ ŘŀǾŀƴǘ Ŝƭ WǳǊŀǘ ŘΩ9ȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м 
anterior. El còmput dels terminis i lŀ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ŜȄǇŜŘƛŜƴǘǎ ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ǇŜǊ 
ministeri de la llei iniciats es reprenen si transcorre el termini de suspensió acordat 
ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ǇǊƻŘǳƠǘ ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽ ŀ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜŎǳǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ŦƛƎǳǊŀ ŘŜ 
planejament urbanístic tramitada. 

Si lŀ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƽ Ŝǎ ǊŜŀƭƛǘȊŀ ŀōŀƴǎ ǉǳŜ Ŝƭ WǳǊŀǘ ŘΩ9ȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ŦƛȄƛ Ŝƭ ǇǊŜǳ Ƨǳǎǘ ŘŜƭǎ ōŞƴǎ 
i la nova figura de planejament no determina la seva expropiació, els expedients 
ŘΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ ǇŜǊ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛ ŘŜ ƭŀ ƭƭŜƛ ƛƴƛŎƛŀǘǎ ǉǳŜŘŜƴ ǎŜƴǎŜ ƻōƧŜŎǘŜΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘ ŎŀǎΣ ƭŀ 
resolució que posi fi al procediment corresponent ha de manifestar aquestes 
ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ƛ ƻǊŘŜƴŀǊ ƭΩŀǊȄƛǳ ŘŜ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎΣ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǊƻŘǳŜƛȄƛ ƭΩŜȄǇǊƻǇƛŀŎƛƽ 
dels béns. 
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TÍTOL VII 
LA DISCIPLINA URBANÍSTICA 

 
CAPÍTOL I 

DISPOSICIONS GENERALS 

 
Article 132. Potestats administratives i pressuposts de l’activitat d’execució 

1. [ΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŀǎǎŜƎǳǊŀ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ƛ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎ ǇƻǘŜǎǘŀǘǎΥ 

a) [ŀ ƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ ǇǊŜǾŜƴǘƛǾŀ ŘŜƭǎ ŀŎǘŜǎ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƻ construcció i ús del sòl, 
inclosos el subsòl i el vol, en les formes disposades en aquesta llei. 

b) [ŀ ƛƴǎǇŜŎŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭǎ ŀŎǘŜǎ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ ŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ƻ 
a comunicació prèvia. 

c) La protecció de la legalitat urbanística i el restablƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ƧǳǊƝŘƛŎ 
pertorbat, en els termes que preveu aquesta llei. 

d) La sanció de les infraccions urbanístiques. 
2. [ŀ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŎƻƳǇƻǊǘŀ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ǘƻǘŜǎ ƭŜǎ ǇƻǘŜǎǘŀǘǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊǎ Ŝƴ 

tots els supòsits en què sigui procedent. 
3. Les mesures dŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƭŜƎŀƭƛǘŀǘ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƛ Ŝƭ ǊŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ 

jurídic pertorbat tenen caràcter real i afecten plenament també les terceres persones 
ŀŘǉǳƛǊŜƴǘǎ ŘŜƭǎ ƛƳƳƻōƭŜǎ ƻōƧŜŎǘŜ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎΦ 
 
 

CAPÍTOL II 
INTERVENCIÓ PREVENTIVA EN  

L’EDIFICACIÓ I ÚS DEL SÒL 

 
Article 133. Concepte de llicència urbanística i de comunicació prèvia 

1. [ŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ Ŝǎ ƭΩŀŎǘŜ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ Ŝƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀŘǉǳƛǊŜƛȄ ƭŀ 
facultat de dur a terme els actes de transformació o utilització del sòl o del subsòl, de 
parcel·lació, edificació, demolició de construccions, ocupació, aprofitament o ús relatiu 
a un terreny o immoble determinat, prèvia concreció del que estableixen i possibiliten 
al respecte aquesta llei, els plans generals municipals i els de desenvolupament, i la 
ǊŜǎǘŀ ŘŜ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ƛ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽΦ 

2. La comunicació prèvia és el document mitjançant el qual les persones 
ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŜǎ ǇƻǎŜƴ Ŝƴ ŎƻƴŜƛȄŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ƭŜǎ seves dades 
identificatives i la resta de requisits establerǘǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŦŀŎǳƭǘŀǘǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ 
ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ Ŝƴ Ŝƭǎ ǎǳǇƼǎƛǘǎ ǇǊŜǾƛǎǘǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мос ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ 
ǇŜǊƳŜǘŜƴǘ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜ ǉǳŝ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ Ŝƴ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŦƛȄŀŘŜǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мпм 
següent i sens perjudici de les facultats de comprovació, control i inspecció que 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴ ŀ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ƻ ŀƭǎ ŎƻƴǎŜƭƭǎ ƛƴǎǳƭŀǊǎΦ 
 
Article 134. Actes subjectes a llicència urbanística municipal 

1. Estan subjectes a prèvia llicència urbanística municipal, sempre i quan no 
estiguin subjecǘŜǎ ŀƭ ǊŝƎƛƳ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мос ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ la realització dels actes 
següents: 
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a) Les parcel·lacions urbanístiques, les segregacions o altres actes de divisió de 
finques, llevat que estiguin contingudes en projectes de reparcel·lació aprovats. 

b) Els mƻǾƛƳŜƴǘǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀΣ ƭŜǎ ŜȄǇƭŀƴŀŎƛƻƴǎΣ ƭΩŜȄǘǊŀŎŎƛƽ ŘΩŁǊƛŘǎΣ ƭΩŜȄǇƭƻǘŀŎƛƽ ŘŜ 
pedreres i el dipòsit de materials així com els abocaments en els termes prevists 
reglamentàriament. 

c) [Ŝǎ ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ ŘŜ ǊŜŀƭƛǘȊŀǊ ŀƭ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ 
ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀció degudament aprovats. 

d) [Ŝǎ ƻōǊŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ƛ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƴƻǾŀ ǇƭŀƴǘŀΣ ƛ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƽ Ŝƴ 
els edificis existents, sempre que els sigui exigible ǇǊƻƧŜŎǘŜ ǘŝŎƴƛŎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ 
[ƭŜƛ оуκмфффΣ ŘŜ р ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΦ 9ƴ aquests casos, 
les llicències han de contenir necessàriament la previsió del nombre 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ ƻ ŘΩŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘǎΦ {ΩŜƴǘŜƴŘǊŀƴ ǇŜǊ ƛƴǘŜǊǾŜƴŎƛƻƴǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ŜŘƛŦƛŎƛǎ 
existents ƭŜǎ ŘŜŦƛƴƛŘŜǎ ŎƻƳ ŀ ǘŀƭǎ Ŝƴ Ŝƭ /ƻŘƛ ǘŝŎƴƛŎ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΦ 

e) La ubicació de cases prefabricades i instal·lacions similars, siguin provisionals o 
ǇŜǊƳŀƴŜƴǘǎΣ ŜȄŎŜǇǘŜ ǉǳŜ ǎΩŜŦŜŎǘǳƠƴ ŀ ŎŁƳǇƛƴƎǎ ƻ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎŀƳǇŀŘŀ ƭŜƎŀƭƳŜƴǘ 
autoritzats. 

f) La demolició total o parcial de construccions i edificacions. 
g) 9ƭ ŎŀƴǾƛ ŘΩǵǎ Ŝƴ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ƛ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎ. Reglamentàriament es precisaran les 

actuacions que, per la seva escassa entitat, ƴΩŜǎǘƛƎǳƛƴ ŜȄŜƳǇǘŜǎ ƻ ǉǳŜ ƭŜǎ 
ŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ŀƎǊŁǊƛŀ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ŜȄƛƳŜƛȄƛƴ ŘŜ ƭΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŘŜ 
llicència. 

h) Les tales en masses arbòries i vegetació arbustiva, així ŎƻƳ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŀƠƭƭŀǘǎΣ ǉǳŜ 
siguin objecte de protecció pels instruments de planejament. 

i) La col·locació de cartells de propaganda visibles des de la via pública. 
j) El tancament de solars i terrenys. 
k) Les xarxes radioelèctriques, telemàtiques i similars, sense perjudici del que 
ŘƛǎǇƻǎƛ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǎŜŎǘƻǊƛŀƭ ǉǳŜ Ŝƭǎ ǎƛƎǳƛ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽΦ 

l) [ΩƻōŜǊǘǳǊŀ ŘŜ ŎŀƳƛƴǎ ƛ ŀŎŎŜǎǎƻǎ ŀ ǇŀǊŎŜƭϊƭŜǎΦ 
m) La primera ocupació o utilització dels edificis i les instal·lacions en general. 
n) Les obres i els usos de caràcter provisional a què es ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ст 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

o) Les instal·lacions subterrànies dedicades a aparcament, activitats industrials, 
mercantils o professionals, serveis públics o de qualsevol altre ús a què es 
destini el subsòl. 

p) Qualssevol altres actes que es determinin reglamentàriament o pel pla general. 
2. bƻ Ŝǎǘŀƴ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ ŀ ƭŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ Ŝƴ 

els plans i els projectes degudament aprovats, ni les parcel·lacions o la divisió de 
finques en sòl urbà o urbanitzable incloses en un projecte de reparcel·lació. 

3. Queden excloses de la preceptivitat de la llicència les obres de millora i 
manteniment de les obres públiques, així com els supòsits especials contemplats a 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мот ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ LƎǳŀƭƳŜƴǘΣ ǉǳŜŘŜƴ ŜȄŎƭƻǎŜǎ ŘŜ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ Ǉrèvia les obres que 
siguin objecte de les ordres ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ммт ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǎŜƴǎ 
perjudici de la necessitat de presentació del projecte tècnic, si aquest era exigible. 

4. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ǉǳŀƴ Ŝƭǎ ŀŎǘŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ƻ ŜŘificació, instal·lació i 
ús del sòl siguin promoguts pels ajuntaments en el seu ǘŜǊƳŜ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭΣ ƭΩŀŎƻǊŘ 
municipal que els autoritzi o aprovi estarà subjecte als mateixos requisits i produirà els 
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mateixos efectes que la llicència urbanística, sens perjudici del que disposa la legislació 
de règim local. 
 
Article 135. Nul·litat de ple dret 
{ƽƴ ƴǳƭǎ ŘŜ ǇƭŜ ŘǊŜǘ ƭŜǎ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎΣ ƭŜǎ ƻǊŘǊŜǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ƻ Ŝƭǎ ŀŎƻǊŘǎ 

ǉǳŜ ŀǇǊƻǾŜƴ Ŝƭǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ п ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ anterior: 
a) Atorgades sense la incƻǊǇƻǊŀŎƛƽ ŀ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƻƴǎ ƻ ŘŜƭǎ 
ƛƴŦƻǊƳŜǎ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘǎ ǉǳŜ Ŧƻǎǎƛƴ ǇǊŜŎŜǇǘƛǳǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō aquesta llei o altra 
normativa sectorial aplicable. 

b) !ǘƻǊƎŀŘŜǎ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǇǊƻǇƻǎŀŘŀ ǎΩƘŀƎƛ ǎƻǘƳŝǎ ŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǇǵōƭƛŎŀΣ 
quan aquest tràmit sigui exigit expressament en el ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ 
ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ƻ ŀƭǘǊŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎŀ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΦ 

c) Atorgades amb infracció manifesta i greu, i evident confrontació de les 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǉǳŜ ŘŜǊƛǾŜƴ ŘƛǊŜŎǘŀƳent ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ƛ ŘŜƭǎ 
Ǉƭŀƴǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŘŜƭǎ ŀŎǘŜǎ ŘŜ ǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽΣ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΣ ƻ ŘŜƭǎ 
ǊŜƭŀǘƛǳǎ ŀƭ ƴƻƳōǊŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎΣ ƻ ŀ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘΩǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭ ƛ ŘŜƭ ǎǳōǎƼƭΣ 
alçada, volum, situació de les edificacions i ocupació màxima autoritzables. 

d) !ǘƻǊƎŀŘŜǎ ŀƳō ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ 
urbanístics o de les ordenances municipals, respecte dels actes de parcel·lació, 
ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΣ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ŘΩǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭ ƛ ŘŜƭ ǎǳōǎƼƭ ǉǳŀƴ Ŝǎ ŘǳƎǳƛƴ ŀ ǘŜǊƳŜ Ŝƴ 
terrenys qualificats en el planejament com a zones verdes públiques o espais 
ƭƭƛǳǊŜǎ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǇǵōƭƛŎΣ ǇŀǊŎǎΣ ƧŀǊŘƛƴǎΣ ƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƛ ǊŜǎŜǊǾŜǎ 
ŘƻǘŀŎƛƻƴŀƭǎΣ ōŞƴǎ ƻ ŜǎǇŀƛǎ ŎŀǘŀƭƻƎŀǘǎ Ŝƴ Ŝƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ƻ ŘŜŎƭŀǊŀǘǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ 
cultural o catalogats i també els que es duguin a terme en terrenys classificats 
com a sòl rústic protegit. 

e) Les que incorrin en causa de nul·litat de ple dret quan així ho determina una 
norma sectorial amb rang de llei aplicable per raó de la matèria. 

Aquestes llicències no produiran cap efecte, i respecte de les actuacions que es 
ǇƻƎǳŜǎǎƛƴ ǊŜŀƭƛǘȊŀǊ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ŜƳǇŀǊŀΣ ǎΩŀǇƭƛŎŀǊŀƴ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ de protecció i defensa de 
la legalitat urbanística i de revisió dels actes administratius que es preveuen en 
aquesta llei per als actes sense llicència, sense limitació de termini. 
 
Article 136. Actes subjectes a comunicació prèvia 

1. Queden subjectes al règim de comunicació prèvia, en els termes que preveu 
aquesta llei, les obres de tècnica senzilla i escassa entitat constructiva o obres 
ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǉǳŜ ƴƻ ƴŜŎŜǎǎƛǘŜƴ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ [ƭŜƛ оуκмфффΣ ŘŜ р ŘŜ 
ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΦ 

2. Els consells insulars podran regular, reglamentàriament, la subjecció al règim de 
ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ ǇŜǊ ŀ ƻōǊŜǎ ƛ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘΩŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀ ƭΩŀǇŀrtat 1 de 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ моп ŀƴǘŜǊƛƻǊ ƛ ǇŜǊ ŀ ǘƻǘǎ ƻ ŀƭƎǳƴǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛǎ ŘŜ ƭΩƛƭƭŀΦ !ƛȄƼ ƴƻ ƻōǎǘŀƴǘΣ Ŝƴ ŎŀǇ Ŏŀǎ 
no podran subjectar-se a aquest règim els actes de transformació, construcció, 
ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭ ƛ Ŝƭ ǎǳōǎƼƭ ǉǳŜ ǎΩƛƴŘƛǉǳŜƴ ŀ ŎƻƴǘƛƴǳŀŎƛƽΥ 

a) Amb caràcter general, qualssevol actes que es realitzin en sòl rústic protegit, i a 
ŜŘƛŦƛŎƛǎ ŘŜŎƭŀǊŀǘǎ ŎƻƳ ŀ ōŞƴǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ƻ catalogats. 
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b) Moviments de terres, explanacions, parcel·lacions, segregacions o altres actes 
de divisió de finques en qualsevol classe de sòl, quan ƴƻ ŦƻǊƳƛƴ ǇŀǊǘ ŘΩǳƴ 
projecte de reparcel·lació. 

c) [Ŝǎ ƻōǊŜǎ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ǉǳŜ ŀŦŜŎǘƛƴ ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŎƛƳŜƴǘŀŎƛƽ ƛ 
ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎƛΦ 

d) Les obres que suposin alteració del volum, de les instal·lacions i dels ǎŜǊǾŜƛǎ ŘΩǵǎ 
ŎƻƳǵ ƻ ŘŜƭ ƴƻƳōǊŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ ƛ ƭƻŎŀƭǎ ŘΩǳƴ edifici. 

e) La demolició total o parcial de construccions i edificacions, excepte en els casos 
de ruïna imminent. 

f) La ubicació de cases prefabricades i instal·lacions similars, siguin provisionals o 
permanents. 

g) La tala de masses arbòries o de vegetació arbustiva que, per les seves 
característiques, pugui afectar el paisatge. 

h) La primera ocupació de les edificacions de nova planta i de les cases a què es 
refereix la lletra f) anterior. 

i) Les obres i els usoǎ ŘŜ ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ст 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

3. [ΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ƻ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ƭƭƛƎŀŘŜǎ ŀ ƭŀ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƽ ƻ 
ƭΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘǎ ƻ ŀ ƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ comunes vinculades a 
aquestes, es regiran pel ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ǊŜƎǳƭŀŘƻǊŀ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘǎ ƛΣ 
supletòriament, amb el previst a aquesta llei. 

4. [ŀ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƽ ŘŜ ǇƭŀǉǳŜǎ ǎƻƭŀǊǎ ŦƻǘƻǾƻƭǘŀƛǉǳŜǎ ŘŀƳǳƴǘ ƭŀ ŎƻōŜǊǘŀ ŘΩŜŘƛŦƛŎƛǎ ƛ ƭŀ 
instal·lació de punts de recàrrega per a vehicles elèctrics, amb gas natural o GLP 
queden sotmeses al règim de comunicació prèvia. 

No podran subjectar-se a aquest règim les instal·lacions: 
a) ! ŜŘƛŦƛŎƛǎ ŘŜŎƭŀǊŀǘǎ ŎƻƳ ŀ ōŞƴǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ƻ ŎŀǘŀƭƻƎŀǘǎΦ 
b) [Ŝǎ ǉǳŜ ŀŦŜŎǘƛƴ Ŝƭǎ ŦƻƴŀƳŜƴǘǎ ƻ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎƛΦ 
c) Les que necessitƛƴ ŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘΩƛƳǇŀŎǘŜ ŀƳōƛŜƴǘŀƭ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ 
ŀƳōƛŜƴǘŀƭ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽΦ 

 
Article 137. Actes promoguts per administracions públiques 

1. 9ƭǎ ŀŎǘŜǎ ŜǎǇŜŎƛŦƛŎŀǘǎ Ŝƴ Ŝƭǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ моп ƛ мос ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ ǇǊƻƳƻƎǳǘǎ 
per òrgans de les administracions públiques o les seves entitats instrumentals de dret 
públic estan igualment subjectes a llicència o comunicació prèvia, amb les excepcions 
previstes expressament per la legislació sectorial. 

2. bƻ ƻōǎǘŀƴǘ Ŝƭ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǊŜǾŜǳ Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǎΩŜȄŎƭƻǳen de la subjecció a 
llicència, o en el seu cas del règim de comunicació prèvia, les obres de construcció 
ŘΩƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ƛ ŜǉǳƛǇŀƳŜƴǘǎ ǉǳŜ ƘŀƎƛƴ Ŝǎǘŀǘ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ ŀƳō Ŝƭ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘ ƎǊŀǳ ŘŜ 
ŘŜǘŀƭƭ ŎƻƳ ŀ ƻōǊŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ŘΩŜȄŜŎǳǘŀǊ Ŝƴ ǳƴ Ǉƭŀ ŜǎǇŜŎƛŀƭΣ Ǉƭŀ ǘŜǊritorial insular o pla 
director sectorial degudament aprovat. 

3. El Govern de les Illes Balears, per raó de la matèria, pot acordar, per raons 
ŘΩǳǊƎŝƴŎƛŀ ƻ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ ǇǵōƭƛŎ ŜȄŎŜǇŎƛƻƴŀƭ ǉǳŜ Ƙƻ ŜȄƛƎŜƛȄƛƴΣ ǘǊŀƳŜǘǊŜ ŀ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ 
corresponent el projecte de què Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛΣ ǇŜǊǉǳŝΣ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ƳŜǎΣ Ŝƴ ƴƻǘƛŦƛǉǳƛ 
la conformitat o la disconformitat amb el planejament urbanístic en vigor. En el cas de 
ŘƛǎŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘΣ ǇǊŜǾƛ ƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ corresponent, ha 
ŘŜ ǘǊŀƳŜǘǊŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŀl Consell de Govern, que ha de decidir si és procedent 
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executar el projecte de manera immediata i amb exempció de la llicència o del règim 
ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ƛΣ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘ ŎŀǎΣ Ƙŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀǊ ƭŀ ƛƴƛŎƛŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ 
modificació o revisió del planejament uǊōŀƴƝǎǘƛŎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŜǎǘŀōƭŜǊǘŀ 
per aquesta llei. 

4. [ΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ƴƻƳŞǎ Ǉƻǘ ŀŎƻǊŘŀǊ ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ŘΩƻōǊŜǎ ǉǳŀƴ Ŝǎ ǇǊŜǘŜƴƎǳƛ ŘǳǊ-les 
a terme en absència o en contradicció amb la notificació de conformitat amb el 
planejament urbanístic i sense la decisió del Consell de Govern sobre la procedència 
ŘΩŜȄŜŎǳǘŀǊ Ŝƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜΦ [ŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ǊŜŘŀŎǘƻǊ ŘŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ƛ 
al Consell de Govern. 

5. [Ŝǎ ŦŀŎǳƭǘŀǘǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ǎƽƴ ƛƎǳŀƭƳŜƴǘ ŜȄŜǊŎƛōƭŜǎ ǇŜǊ ǇŀǊǘ ŘŜƭǎ 
consells iƴǎǳƭŀǊǎΣ ŀƳō ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ŜǎǘǊƛŎǘŀ ŀ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ competències relatives a les 
ƳŀǘŝǊƛŜǎ ŜǎǘŀōƭŜǊǘŜǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тл ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘǳǘ ŘΩ!ǳǘƻƴƻƳƛŀ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎΣ ƛ ƭŀ 
decisió sobre la procedència ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀƭ ǇƭŜ ŘŜƭ ǊŜǎǇŜŎǘƛǳ 
consell insular. 
 
Article 138. Competència per a l’atorgament de les llicències urbanístiques 
[ŀ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀ ǇŜǊ ŀǘƻǊƎŀǊ ƭŜǎ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ 

municipal que determini la legislació i la normativa aplicable en matèria de règim local. 
Quŀƴ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀǊ ǎΩǳōƛǉǳƛ Ŝƴ ǳƴŀ ŦƛƴŎŀ ǎƛǘǳŀŘŀ ŀ Řƻǎ ƻ ƳŞǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛǎΣ ƭŀ 
competència per atorgar les llicències urbanístiques correspondrà al consell insular. 
 
Article 139. Procediment d’atorgament de les llicències urbanístiques 
[ΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ 

ƳǳƴƛŎƛǇŀƭǎ ǎΩƘŀ ŘΩŀƧǳǎǘŀǊ ŀ ƭŜǎ ǊŜƎƭŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 
1. La sol·licitud definirà prou els actes de construcció o edificació, instal·lació i ús 

del sòl i del subsòl que es pretenen realitzar, mitjançant el document oportú 
ǉǳŜΣ ǉǳŀƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛΣ ǎŜǊŁ ǳƴ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ǘŝŎƴƛŎΦ vǳŀƴ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜŎǘŜ 
ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ Ŝƭ ǎŜǳ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ƛ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŦŀǎŜǎ ǎΩŀƧǳǎǘŀǊŀƴ ŀ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ 
ŜǎǘŀōƭŜǊǘŜǎ ŀƭ /ƻŘƛ ǘŝŎƴƛŎ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǇŜǊ ŀǉǳŜǎǘǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎΣ ǉǳŜ ǎŜǊŀƴ 
redactats per personal tècnic competent segons el que estableixi la normativa 
estatal vigent. 

2. WǳƴǘŀƳŜƴǘ ŀƳō ƭŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ǎΩŀǇƻǊǘŀǊŀƴ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƻƴǎ ƻ Ŝƭǎ ƛƴŦƻǊƳŜǎ ǉǳŜ ƭŀ 
legislació aplicable exigeixi amb caràcter previ a la llicència. Així mateix, quan 
ƭΩŀŎǘŜ ǎǳǇƻǎƛ ƭΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ƻ ƭŀ ǳǘƛƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜƭ ŘƻƳƛƴƛ ǇǵōƭƛŎΣ ǎΩŀǇƻǊǘŀǊŁ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ 
o la concessió de ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǘƛǘǳƭŀǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘΦ 

3. [Ŝǎ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎ ǎΩŀǘƻǊƎŀǊŀƴ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ƛ ŘŜ 
ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ǾƛƎŜƴǘǎ Ŝƴ Ŝƭ ƳƻƳent del seu atorgament sempre que 
Ŝǎ ǊŜǎƻƭƎǳƛƴ Ŝƴ ǘŜǊƳƛƴƛΦ {ƛ Ŝǎ ǊŜǎƻƭŜƴ ŦƻǊŀ ŘŜ ǘŜǊƳƛƴƛΣ ǎΩŀǘƻǊƎŀǊŀƴ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ 
normativa vigent en el moment en què es van haver de resoldre. En tot cas, ha 
de constar en el procediment el corresponent informe tècnic i jurídic sobre 
ƭΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘŜ pretès a aquestes previsions. 

4. [ŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŜȄǇǊŜǎǎŀ ǎΩƘŀ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǊ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ ŘŜ ǘǊŜǎ ƳŜǎƻǎΣ ǎŜƴǎ 
perjudici de la procedència de la interrupció del termini en els termes que fixa 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пнΦр ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ол/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic de les 
administracions públiques i del procediment administratiu comú. Transcorregut 
aquest termini es podrà entendre atorgada la llicència sol·licitada, sens perjudici 
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ŘŜƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ р ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ǘǊŜǘ ŘŜƭǎ Ŏŀǎƻǎ Ŝƴ ǉǳŝ 
una norma amb rang de llei estatal o autonòmica prevegi expressament el 
caràcter negatiu de la manca de resolució en termini. 

5. 9ƭ ŎƻƳŜƴœŀƳŜƴǘ ŘŜ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ƻōǊŀ ƻ ǵǎ ŀ ƭΩŜƳǇŀǊŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ǊŜǉǳŜǊƛǊŁΣ Ŝƴ ǘƻǘ 
cas, comunicació al municipi amb almenys deu dies ŘΩŀƴǘŜƭŀŎƛƽΦ 

6. [Ŝǎ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀǘƻǊƎŀǊ ƻ ŘŜƴŜƎŀǊ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ǇǊŜǾƛǎƛƻƴǎ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǘŀ ŘŜ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀƳŜƴǘ aplicable i de les disposicions 
del planejament urbanístic i, si escauΣ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΦ 
Tot acte administratiu que denegui la llicència ha de ser motivat, amb referència 
explícita a la norma o la disposició del planejament urbanístic que la sol·licitud 
contradigui. 

 
Article 140. Projecte tècnic i llicència urbanística 

1. vǳŀƴΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ǎŜŎǘƻǊƛŀƭ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΣ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǎǳōƧŜŎǘŀ ŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ 
exigeixi un projecte tècnic, la seva presentació ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƛȄ ǳƴ ǊŜǉǳƛǎƛǘ ŘΩŀŘƳƛǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ǇŜǊ ƛƴƛŎƛŀǊ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘΦ 9ƭ ǇǊƻƧŜŎte tècnic ha de concretar 
les mesures de ƎŀǊŀƴǘƛŀ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘǎ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŀŘŜǉǳŀŘŀ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽΣ ƛ Ƙŀ ŘŜ 
ŘŜŦƛƴƛǊ ƭŜǎ ŘŀŘŜǎ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŜǎ ǇŜǊ ǘŀƭ ǉǳŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ pugui valorar si 
ǎΩŀƧǳǎǘŀ ŀ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΦ 

2. El projecte tècnic ha de tenir un grau suficient de definició de les obres que 
permeti que personal facultatiu diferent del redactor pugui dirigir les obres o els 
ǘǊŜōŀƭƭǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎΤ Ƙŀ ŘΩŀƴŀǊ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŀƳŜƴǘ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘŀǘ ŀƳō ǳƴŀ ƳŜƳƼǊƛŀ 
urbanística com a document específic ƛ ƛƴŘŜǇŜƴŘŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŀƭ ǎΩƘŀ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ƭŀ Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ 
ƛ ƭΩǵǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ƻ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǇǊƻƧŜŎǘŀŘŀ ƛ ǎŜ ƴΩƘŀ ŘŜ ǊŀƻƴŀǊ ƭΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŀ 
ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ vigent. 

3. 9ƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ŀ ǉǳŝ Ŧŀ ǊŜŦŜǊŝƴŎƛŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ŜǎǘŁ ƛƴǘŜƎǊŀǘ ǇŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ōŁǎƛŎ ƛ 
pel projecte ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΦ !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ǎΩŜƴǘŞƴ que: 

a) Projecte bàsic és aquell en el qual es defineixen de forma precisa les 
ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛǉǳŜǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘŜ ƭΩƻōǊŀ ƻ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ƛ ƭŀ 
justificació de solucions concretes. 

b) tǊƻƧŜŎǘŜ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ és aquell que desenvolupa el projecte bàsic en la 
determinació completa de detalls i especificacions de tots els materials, 
elements, sistemes constructius i equips. 

4. Reglamentàriament i als estrictes efectes del seu contingut necessari per a la 
tramitació ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘŜŦƛƴƛǊ ƭŀ 
ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ǉǳŜ ƛƴǘŜƎǊŜƴ Ŝƭǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ǊŜŦŜǊƛǘǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 9ƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ǳƴŀ 
vegada presentat davant ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ Ŝƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ǘŝŎƴƛŎΣ ŀŘǉǳƛǊŜƛȄ Ŝƭ ŎŀǊŁŎǘŜǊ ŘŜ 
document oficƛŀƭΣ ƛ ŘŜ ƭΩŜȄŀŎǘƛǘǳŘ ƛ ƭŀ ǾŜǊŀŎƛǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ŘŀŘŜǎ ǘŝŎƴƛǉǳŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘƛ 
consignen, en respon la persona autora a tots els efectes. 

5. vǳŀƴ ƭŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ŘΩƻōǊŜǎ ǎΩƘŀƎƛ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǘ ƛ ƻōǘƛƴƎǳǘ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ 
ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ōŁǎƛŎΣ Şǎ ǇǊŜŎŜǇǘƛǾŀΣ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳini màxim de sis mesos des de la seva 
ŎƻƴŎŜǎǎƛƽΣ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŀƧǳǎǘŀǘ ŀ ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘΩŀǉǳŜƭƭΦ 
[ΩŀŎǘŜ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ŘΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ Ƙŀ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ ŀǉǳŜǎǘ 
deure, i la manca de presentació del projecte ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ Řƛƴǎ ŀǉǳŜǎǘ ǘŜǊƳƛƴƛ ƴΩƛƳǇƭƛŎŀΣ 
ǇŜǊ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛ ƭŜƎŀƭΣ ƭΩŜȄǘƛƴŎƛƽ ŘŜƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎΣ Ŏŀǎ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǊ ǳƴŀ ƴƻǾŀ 
llicència. 
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6. [ΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ŘƛǎǇƻǎŀ ŘΩǳƴ ƳŜǎ ǇŜǊ ǘŀƭ ŘŜ ŎƻƳǇǊƻǾŀǊ ƭΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ 
ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŀƳō Ŝƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ōŁǎƛŎΦ ¢ǊŀƴǎŎƻrregut aquest ǘŜǊƳƛƴƛ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ƭΩƼǊƎŀƴ 
municipal competent notifiqui a la persona interessada resolució en contra, es podran 
ƛƴƛŎƛŀǊ ƭŜǎ ƻōǊŜǎΦ {ƛ ƭΩƼǊƎŀƴ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ŘŜǘŜŎǘŀΣ ǘǊŀƴǎŎƻǊǊŜƎǳǘ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ƳŜǎΣ 
alteracions de les determinacions del projecte ōŁǎƛŎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ǎΩŀǘƻǊƎŁ ƭŀ 
ƭƭƛŎŝƴŎƛŀΣ ǎΩƻǊŘŜƴŀǊŁ ƭŀ ǇŀǊŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ƛƳƳŜŘƛŀǘŀ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ƛ ƭŀ ƛƴƛŎƛŀŎƛƽ ŘΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ 
modificació del projecte. 
 
Article 141. Procediment de comunicació prèvia 

1. 9ƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ ǎΩƛƴƛŎƛŀ ƳƛǘƧançant comunicació subscrita 
per la persona ǇǊƻƳƻǘƻǊŀ ƛ ŘƛǊƛƎƛŘŀ ŀ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ corresponent amb una antelació 
ƳƝƴƛƳŀΣ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŘŜ ƭŀ Řŀǘŀ Ŝƴ ǉǳŝ Ŝǎ ǇǊŜǘŜƴƎǳƛ ŘƻƴŀǊ ƛƴƛŎƛ ŀ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘŜΣ 
ŘΩǳƴ ŘƛŀΣ Ŝƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ ǇǊŜǾƛǎǘǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мосΦмΣ ƛ ŘŜ ǉuinze dies naturals en els casos de 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мосΦн ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ [ŀ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ Ƙŀ ŘΩŀŘƧǳƴǘŀǊ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ que 
ǊŜƎƭŀƳŜƴǘŁǊƛŀƳŜƴǘ ƻ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭΩƻǊŘŜƴŀƴœŀ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ Ŝǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴƛ ƛ ǉǳŜΣ ŎƻƳ ŀ 
mínim, consistirà en: 

a) vǳŀƴ ƛƳǇƭƛǉǳƛ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩƻōǊŜǎ ƻ actuacions, el projecte complet de 
ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǊŜǘŞƴ ŘǳǊ ŀ ǘŜǊƳŜ ǉǳŀƴ ǎƛƎǳƛ ŜȄƛƎƛōƭŜ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ 
vigent i, en altre cas, la documentació gràfica expressiva de la ubicació de 
ƭΩƛƳƳƻōƭŜ ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽΣ ŘŜǎŎǊƛǇŎƛƽ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ i el seu 
pressupost.  
LƎǳŀƭƳŜƴǘΣ ǇŜǊ ǘƻǘŀ ŎƭŀǎǎŜ ŘΩŀŎǘŜǎ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ ŀƭ ǊŝƎƛƳ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ ǉǳŜ 
ŀŦŜŎǘƛƴ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀΣ Ŝƭ ŘƛǎǎŜƴȅ ŜȄǘŜǊƛƻǊΣ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀōƛƭƛǘŀǘ ƻ ŘŜ 
ǎŜƎǳǊŜǘŀǘ ŘΩŜŘƛŦƛŎƛǎ ƛ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎΣ ǎŜǊŁ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ǇǊŜǎŜƴǘŀǊ ǳƴ ŜǎŎǊƛǘ signat per 
personal tècnic ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭ ǉǳŀƭ ŀǎǎǳƳŜƛȄ ƭŀ ŘƛǊŜŎŎƛƽ ŘŜ ƭΩƻōǊŀ ƛ ŀŘƧǳƴǘŀƴǘ 
els documents gràfics i escrits que es determinin reglamentàriament i, ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ 
ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ǊŜŦŜǊƛŘŀ ŀƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ /ƻŘƛ ǘŝŎƴƛŎ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘΩŀŎƻǊŘ 
amb la legislació estatal en la matèria. 

b) CƛȄŀŎƛƽ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽΣ ǉǳŜ Ŝƴ ŎŀǇ Ŏŀǎ ƴƻ ǎŜǊŁ ǎǳǇŜǊƛƻǊ 
a dos anys. Aquest termini es podrà prorrogar en els mateixos termes prevists 
per a les llicències. 

c) Les autoritzacions prèvies de caràcter sectorial que legalment siguin exigibles. 
d) WǳǎǘƛŦƛŎŀƴǘ ŘŜ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ǘǊƛōǳǘǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎ ǎƛΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ 
ŘΩƘƛǎŜƴŘŜǎ ƭƻŎŀƭǎ ƛΣ ǎƛ ƴΩŞǎ Ŝƭ ŎŀǎΣ ŀƳō ƭŀ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŀ ƻǊŘŜƴŀƴœŀ ŦƛǎŎŀƭΣ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄ 
ǉǳŜ Şǎ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ŘΩŀǳǘƻƭƛǉǳƛŘŀŎƛó. 

e) [ŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ Ŧƛƴŀƭ ŘΩƻōǊŜǎΣ ŀƳō ŜȄǇǊŜǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ Řŀǘŀ ƛ ƭΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŀƭ 
projecte, en el cas de primera utilització i ocupació. 

f) 9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎƻǎ ǇǊŜǾƛǎǘǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мосΦп ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ŀƳō ƭŀ 
ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ ǎΩƘŀǳǊŁ ŘΩŀŎƻƳǇŀƴȅŀǊ Ŝƭ ǇǊƻƧŜŎǘe o la memòria tècnica 
reglamentàriament exigibles, així com declaració jurada de no incórrer en cap 
dels supòsits a), b) i c) prevists en aquell article. 

2. 9ƴ Ŝƭǎ ǎǳǇƼǎƛǘǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мосΦм ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŀ ǇƻŘǊŁ 
iniciar les obres al dia següent de la presentació de la comunicació prèvia a 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘΦ 9ƴ ƭŀ ǊŜǎǘŀ ŘŜ ŎŀǎƻǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ŘƛǎǇƻǎŀ ŘŜ ŘŜǳ ŘƛŜǎ 
a comptar des de la presentació de la comunicació per comprovar el compliment dels 
requisits prevists en aquest article. En el supòsit que es detectin deficiències derivades 
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ŘŜ ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ƻ ƳŀƴŎŀ ŘŜ ŎƻƴŎǊŜŎƛƽ ŘΩŀƭƎǳƴ ŘŜƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎΣ Ŝǎ ǊŜǉǳŜǊƛǊŁ ŀ ƭŀ 
ǇǊƻƳƻǘƻǊŀ ƭΩŜǎƳŜƴŀ ŘΩŀǉǳŜƭƭŀ persona ƛ ǎΩƛƴǘŜǊǊƻƳǇǊŁ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ ŀ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ 
obres o actuacions. 

3. Sens perƧǳŘƛŎƛ ŘŜƭǎ ǎǳǇƼǎƛǘǎ ǇǊŜǾƛǎǘǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мрл ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ 
Ƙŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀǊ ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ƻ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǉǳŀƴΣ iniciades les actuacions 
ǇǊŝǾƛŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀΣ Ŝǎ ŘŜǘŜŎǘƛ ǉǳŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǇǊŜǘŜǎŀ ŜǎǘŁ 
subjecta al règim de llicències o autoritzacions de conformitat amb aquesta llei i 
qualsevol altra normativa que hi sigui aplicable. 
 
Article 142. Eficàcia temporal i caducitat de la llicència urbanística 

1. Les llicències que per la naturalesa dels actes que emparen així ho requereixin, es 
concediran per un termini determinat, tant per al seu inici com per al seu acabament, 
ǉǳŜ ǎΩƘŀǳǊŀƴ ŘŜ ǊŜŦƭŜŎǘƛǊ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ ŀ ƭΩŀŎǘŜ ŘŜƭ ǎŜǳ ŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘΦ  

2. En tot cas, les llicències urbanístiques per executar obres han de fixar un termini 
per començar-les i un altre per acabar-ƭŜǎΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ que prevegin les normes del 
Ǉƭŀ ƎŜƴŜǊŀƭΦ 9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ǉǳŜ Ŝƭ Ǉƭŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ƴƻ Ŝƭǎ ŦƛȄƛ ǎΩŜƴǘŞƴ ǉǳŜ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ ŎƻƳŜƴœŀǊ 
les obres és de sis mesos, i el termini per acabar-les és de tres anys. 

AqǳŜǎǘǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎ Ŝǎ ŎƻƳǇǳǘŜƴ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ Řŀǘŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘŜ 
ŘΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀΣ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ŘΩƘŀǾŜǊ-ǎŜ ƻōǘƛƴƎǳǘ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō un projecte 
ōŁǎƛŎ ƛ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΤ ƛ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ŜȄǇǊŜǎǎŀ ŘŜ ƭΩŀŎǘŜ ŘŜ ǾŀƭƛŘŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ 
ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ƻ ŘŜƭ ǘǊŀƴǎŎǳǊǎ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ mes des de la seva presentació a què es 
ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ с ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мпл ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 

3. Les persones ǘƛǘǳƭŀǊǎ ŘΩǳƴŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǘŜƴŜƴ ŘǊŜǘ ŀ ƻōǘŜƴƛǊ ǳƴŀ 
pròrroga tant del termini de començament com del termini ŘΩŀŎŀōŀƳent de les obres, 
ƛ ƭΩƻōǘŜƴŜƴΣ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘŜ ƭŀ ƭƭŜƛΣ ǇŜǊ ƭŀ ƳŜƛǘŀǘ ŘŜƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǉǳŝ Ŝǎ ǘǊŀŎǘƛΣ ǎƛ ƭŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŜƴ 
de forma justificada i, en tot ŎŀǎΣ ŀōŀƴǎ ŘΩŜȄƘŀǳǊƛǊ-se els terminis establerts. La 
llicència prorrogada per aquest procediment no queda afectada pels acords regulats 
per ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рл ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

4. La llicència urbanística caduca si, en acabar qualsevol dels terminis establerts en 
aquest article o les pròrrogues corresponents, que ǎΩƘŀǳǊŀƴ ŘΩƛƴŘƛŎŀǊ ŜȄǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘ ŀ 
ƭΩŀŎǘŜ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ŘŜƭ ǎŜǳ ŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘΣ ƴƻ ǎΩƘŀƴ ŎƻƳŜƴœŀǘ ƻ ƴƻ ǎΩƘŀƴ ŀŎŀōŀǘ ƭŜǎ 
obres. A aquests efectes, Ŝƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ Ƙŀ ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀǊ ƭΩŀŘǾŜǊǘƛƳŜƴǘ 
corresponent. 

5. ¦ƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ŎŀŘǳŎŀŘŀ ƭŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ƙƻ Ƙŀ 
ŘŜ ŘŜŎƭŀǊŀǊ ƛ Ƙŀ ŘΩŀŎƻǊŘŀr-ƴŜ ƭΩŜȄǘƛƴŎƛƽ ŘŜƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎΣ ŘΩƻŦƛŎƛ ƻ ŀ ƛƴǎǘŁƴŎƛŀ ŘŜ ǘŜǊŎŜǊŜǎ 
ǇŜǊǎƻƴŜǎ ƛ ŀƳō ƭΩŀǳŘƛŝƴŎƛŀ ǇǊŝǾƛŀ ŘŜ ƭŀ persona titular. 

6. Si la llicència urbanística ha caducat, les obres no es poden iniciar ni prosseguir si 
ƴƻ ǎŜΩƴ ŘŜƳŀƴŀ ƛ ǎŜ ƴΩƻōǘŞ ǳƴŀ ŘŜ ƴƻǾŀΣ ŀƧǳǎǘŀŘŀ a ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ 
ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŀ ƭŀ ƴƻǾŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘΣ ƭƭŜǾŀǘ ŘŜƭǎ Ŏŀǎƻǎ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀƎƛ ŀŎƻǊŘŀǘ ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ŘŜ 
ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘΦ 
 
Article 143. Modificacions durant l’execució de les obres 

1. Quan, una vegada concedida una llicència urbanística o efectuada una 
ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ ǉǳŜ ƭŜƎƛǘƛƳƛ ŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘΩƻōǊŜǎΣ Ŝǎ ǾǳƭƎǳƛ modificar en el seu 
transcurs, aquestes han de ser oportunament paralitzades quan tenguin per objecte 
ǾŀǊƛŀǊ Ŝƭ ƴƻƳōǊŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘȊŀǘ o si comporta alteració de les condicions ŘΩǵǎ 
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del sòl, alçària, volum, situació de les edificacions i ocupació màxima autoritzades. La 
ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŀ ŀǉǳŜǎǘ ǘƛǇǳǎ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ Şǎ ƭŀ ǾƛƎŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 
sol·licitud de modificació de la llicència o de realització de la modificació de la 
comunicació prèvia. 

2. bƻ ƻōǎǘŀƴǘ Ŝƭ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǊŜǾŜǳ Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǎƛ Ŝƴ Ŝƭ ǘǊŀƴǎŎǳǊǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ 
ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ Ŝǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀ ƭΩŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ƻ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ƛƴǘŜǊƛƻǊ ƻ ƭΩŀǎǇŜŎǘŜ ŜȄǘŜǊƛƻǊΣ ǎŜƴǎŜ 
ŀƭǘŜǊŀŎƛƽ ŘŜ ŎŀǇ ŘŜƭǎ ǇŀǊŁƳŜǘǊŜǎ ǇǊŜǾƛǎǘǎ Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ƴƻ ǎΩƘŀƴ ŘŜ 
paralitzar durant la tramitació administrativa de la sol·licitud de modificació del 
ǇǊƻƧŜŎǘŜ ƻ ǊŜƭŀŎƛƽ ŘΩƻōǊŜǎ ŀ ŜȄŜŎǳǘŀǊΦ [ΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ƻ ƭŀ ŘŜƴŜƎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ modificacions 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ǉǳŜ ŀǘƻǊƎŁ ƭŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ƻǊiginària. En aquest cas la normativa 
ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŀ ƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ Şǎ ƭŀ ǾƛƎŜƴǘ en el moment de concessió de la llicència 
ƻǊƛƎƛƴŁǊƛŀ ƻ ŘŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ ƛƴƛŎƛŀƭΣ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ƴƻ ǎΩƘŀƎƛ 
ultrapassat el ǘŜǊƳƛƴƛ ŦƛȄŀǘ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ les obres. 

3. 9ƴ ŎŀǇ Ŏŀǎ ƴƻ Ŝǎ ǇƻŘŜƴ ŀŎƻƭƭƛǊ ŀƭǎ ōŜƴŜŦƛŎƛǎ ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ н ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ŀǉǳŜƭƭŜǎ 
obres que es duguin a terme en edificis catalogats o inclosos en conjunts 
historicoartístics, subjectes a la legislació de protecció del patrimoni històric de les Illes 
Balears o catalogats o protegits pel planejament urbanístic. 
Si del contingut de la modificació de la comunicació prèvia a què es refereixen els 
apartats anteriors, es desprèn que les obres a executar ja no poden ser objecte 
ŘΩŀǉǳŜǎǘ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘΣ ƭΩƼǊƎŀƴ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ƴƻǘƛŦƛŎŀǊŁ ŀ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŀ 
ǉǳŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǇŀǊŀƭƛǘȊŀǊ ƛ que ha de procedir a la sol·licitud de llicència 
urbanística en els termes establerts en aquesta llei. 
 
Article 144. Informació a les obres 

És obligatòriŀ ƭΩŜȄƘƛōƛŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ ƭƭƻŎ ŘŜ ƭΩƻōǊŀ ŘΩǳƴ ŎŀǊǘŜƭƭ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǳ ŘŜƭ ǘƝǘƻƭ 
Ƙŀōƛƭƛǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽΣ ƭŀ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ persona promotora i qualsevol altra dada 
que es fixi de forma reglamentària o en el pla general. 
{ƛ ƭΩŀŎǘŜ ƴƻ ŜǎǘŁ ǎǳōƧŜŎǘŜ ŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀΣ ǎΩƘŀ ŘΩŜȄƘƛōƛǊ ǳƴŀ còpia de la comunicació 

prèvia. 
La informació continguda en el cartell informatiu o de la còpia de la comunicació 

ǇǊŝǾƛŀ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇƻŘŜǊ ƭƭŜƎƛǊ ŎƭŀǊŀƳŜƴǘ ŘǳǊŀƴǘ Ŝƭ ǘŜƳǇǎ ǉǳŜ ŘǳǊƛ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽΦ 
 
Article 145. Contractació dels serveis per les empreses subministradores 

1. [Ŝǎ ŜƳǇǊŜǎŜǎ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀŘƻǊŜǎ ŘΩŜƴŜǊƎƛŀ ŜƭŝŎǘǊƛŎŀΣ ŀƛƎǳŀΣ ƎŀǎΣ ƛ ǎŜǊǾŜƛǎ ŘŜ 
telecomunicacions exigiran, per a la contractació provisional dels respectius serveis, 
ƭΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ŘΩƻōǊŜǎΣ ŦƛȄŀƴǘ ŎƻƳ ŀ ǘŜrmini màxim de durada del 
ŎƻƴǘǊŀŎǘŜ ƭΩŜǎǘŀōƭŜǊǘ Ŝƴ ƭŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀŎŀōŀƳŜƴǘ ŘŜƭǎ ŀŎǘŜǎΦ ¢ǊŀƴǎŎƻǊǊŜƎǳǘ ŀǉǳŜǎǘ 
ǘŜǊƳƛƴƛ ƴƻ ǇƻŘǊŁ ŎƻƴǘƛƴǳŀǊ ǇǊŜǎǘŀƴǘ Ŝƭ ǎŜǊǾŜƛΣ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ǎΩŀŎǊŜŘƛǘƛ ƭŀ ŎƻƴŎŜǎǎƛƽ ǇŜǊ ǇŀǊǘ 
del municipi de la corresponent pròrroga. 

2. Les emprŜǎŜǎ ŜǎƳŜƴǘŀŘŜǎ Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ŜȄƛƎƛǊŀƴ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŎƻƴǘǊŀŎǘŀŎƛƽ 
ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜƭǎ ǎŜǊǾŜƛǎ ǊŜǎǇŜŎǘƛǳǎ ƭŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ŘΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ƻ primera utilització, o els 
ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ǉǳŜ ǎΩŜȄƛƎŜƛȄŜƴ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘŁǊƛŀƳŜƴǘΦ 
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CAPÍTOL III 
PARCEL·LACIONS URBANÍSTIQUES 

 
Article 146. Parcel·lacions urbanístiques 

1. La parcel·lació urbanística és la divisió simultània o successiva de terrenys en dos 
o més lots per tal de constituir parcel·les edificables que puguin donar lloc a la 
ŎƻƴǎǘƛǘǳŎƛƽ ŘΩǳƴ ƴǳŎƭƛ ŘŜ ǇƻōƭŀŎƛƽΦ 

2. Són il·legals, a efectes urbanístics: 
a) Tota parcel·lació urbanística en sòl urbà i urbanitzable contrària al que estableix 
Ŝƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽΣ ƻ ǉǳŜ ƛƴŦǊƛƴƎŜƛȄƛ Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мпу 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

b) Tota parcel·lació urbanística en sòl rústic. 
 
Article 147. Indivisibilitat de les parcel·les 

1. En sòl urbà i urbanitzable són indivisibles: 
a) Les parcel·les determinades com a mínimes en el planejament per tal de 

constituir finques independents. 
b) Les parcel·les les dimensions de les quals siguin iguals o menors a les 

determinades com a mínimes pel planejament, excepte si els lots resultants 
ǎΩŀŘǉǳƛǊŜƛȄŜƴ ǎƛƳǳƭǘŁƴƛŀƳŜƴǘ ǇŜǊ ƭŜǎ persones propietàries de terrenys 
ŎƻƴŦǊƻƴǘŀƴǘǎΣ ŀ Ŧƛ ŘΩŀƎǊǳǇŀǊ-los i formar una nova finca. 

c) Les parcel·les les dimensions de les quals siguin menors que el doble de la 
superfície determinada com a mínima en el planejament, ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ƭΩŜȄŎŞǎ 
sobre el mínim esmentat pugui segregar-se amb el fi indicat a la lletra anterior. 

d) Les parcel·les edificables en una proporció de volum en relació amb la seva àrea 
quan es construís el corresponent a tota la ǎǳǇŜǊŦƝŎƛŜΣ ƻΣ Ŝƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ǉǳŜ ǎΩŜŘƛŦƛǉǳŞǎ 
Ŝƴ ǇǊƻǇƻǊŎƛƽ ƳŜƴƻǊΣ ƭŀ ǇƻǊŎƛƽ ŘΩŜȄŎŞǎΣ ŀƳō ƭŜǎ ŜȄŎŜǇŎƛƻƴǎ ƛƴŘƛŎŀŘŜǎ ŀ ƭŀ ƭƭŜǘǊŀ 
anterior. 

2. La indivisibilitat de les parcel·les en sòl rústic es determinarà per la legislació 
específica. 

3. Els notaris i les notàries i els registradors i les registradores de la propietat faran 
constar en la descripció de les finques la qualitat ŘΩƛƴŘƛǾƛǎƛōƭŜ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŜ Ŝǎ ǘǊƻōŜƴ Ŝƴ 
qualsevol dels casos expressats. 

4. ! ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǎƻōǊŜ ǳƴŀ ǇŀǊŎŜƭϊƭŀ ŎƻƳǇǊŜǎŀ ŀ ƭŀ ƭƭŜǘǊŀ Řύ 
ŘŜ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ ŀƭ wŜƎƛǎǘǊŜ ŘŜ la Propietat perquè consti en 
la inscripció de la finca. 
 
Article 148. Autorització de parcel·lacions 

1. No es podrà efectuar cap parcel·lació urbanística sense que prèviament hagi 
estat aprovat el pla general quan afecti sòl urbà o sòl urbanitzable directament 
ordenat, o sense la prèvia aprovació del pla parcial del sector corresponent per al sòl 
urbanitzable no directament ordenat. 

2. Qualsevol parcel·lació urbanística quedarà subjecta a llicència i tota 
ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΦ 

3. Els notaris i les notàries i els registradors i les registradores de la propietat 
exigiran per autoritzar i inscriure, respectivament, escriptures de divisió de terrenys, 
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ǉǳŜ ǎΩŀŎǊŜŘƛǘƛ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ƻ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜΣ ǉǳŜ Ŝƭǎ ǇǊƛƳŜǊǎ 
hauran de testimoniar en el document. 

4. En cap cas no es consideraran solars ni es permetrà edificar en els lots resultants 
ŘΩǳƴŀ ǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ƻ ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛƴ ŜŦŜŎǘǳŀǘ amb infracció de les 
ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƻƴǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ƻ ŘŜƭǎ ǉǳŜ ǇǊŜŎŜŘŜƛȄŜƴΦ 
 
 

CAPÍTOL IV 
LA INSPECCIÓ URBANÍSTICA 

 
Article 149. Naturalesa i funcions de la inspecció 

1. [ŀ ƛƴǎǇŜŎŎƛƽ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōanística és una potestat dirigida 
a comprovar que els actes de parcel·lació urbanística, urbanització, construcció o 
ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƽ ƛ ŘΩǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭ ƛ ŘŜƭ ǎǳōǎƼƭ ǎΩŀƧǳǎǘŜƴ ŀ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ƛ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ 
urbanístiques i, en particular, al que disposa aquesta llei. 

2. Els municipis i els consells insulars han de desenvolupar aquestes funcions 
ƛƴǎǇŜŎǘƻǊŜǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŜǎ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜǎ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎΣ Ŝƴ Ŝƭ marc de la seva 
planificació i de la cooperació i la col·laboració interadministratives. 

3. 9ƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ de les seves funcions, el inspector gaudirà de plena autonomia i 
tindrà, amb caràcter general, la personal ŎƻƴŘƛŎƛƽ ŘΩŀƎŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘΦ 9ǎǘŁ ŦŀŎǳƭǘŀǘ 
ǇŜǊ ǊŜǉǳŜǊƛǊ ƛ ŜȄŀƳƛƴŀǊ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŎƭŀǎǎŜ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ǊŜƭŀǘƛǳǎ ŀ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ 
planejament i la seva execució, ŎƻƳǇǊƻǾŀǊ ƭΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ŀŎǘŜǎ Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽ ŀƳō ƭŀ 
ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ƛ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜǎ ƛ ƻōǘŜƴƛǊ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŀ ǇŜǊ ŀƭ 
compliment de la seva comesa. Tant les administracions públiques com les persones 
particulars estan obligades a prestar la col·laboració que necessiti. 

La negativa no fonamentada a facilitar la informació sol·licitada pel personal 
inspector, especialment la relativa al contingut i als antecedents dels pertinents actes 
administratius, constituirà obstaculitȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŀ ǇƻǘŜǎǘŀǘ ŘΩƛƴǎǇŜŎŎƛƽ ƛ 
ǘƛƴŘǊŁ ƭŀ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŎƛƽ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƽ administrativa, sens perjudici de les mesures 
disciplinàries que siguin procedents quan es tracti de personal al servei de les 
administracions públiques. 

El personal inspecǘƻǊ Ƙŀ ŘΩŜȄŜǊŎƛǊ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎ ǇǊƻǾŜƠǘ ŘΩǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ƻŦƛŎƛŀƭ 
que acrediti la seva condició, amb el qual tendrà lliure accés als edificis, locals o 
ǘŜǊǊŜƴȅǎ ƻƴ Ŝǎ ǊŜŀƭƛǘȊƛƴ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ƻ Ŝƭǎ ǳǎƻǎ ǉǳŜ ǇǊŜǘŜƴƎǳƛ ƛƴǎǇŜŎŎƛƻƴŀǊΣ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō 
les disposicions legals que ǎƛƎǳƛƴ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽΦ 

4. Les actes de la inspecció esteses pel personal ƛƴǎǇŜŎǘƻǊ Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ 
competències pròpies en matèria de disciplina urbanística gaudeixen de presumpció 
ŘŜ ǾŜǊŀŎƛǘŀǘ ǉǳŀƴǘ ŀƭǎ ŦŜǘǎ ǉǳŜ ǎΩƘƛ ŎƻƴǘŜƴŜƴΣ ŜȄŎŜǇǘŜ ǇǊƻǾŀ Ŝƴ Ŏƻntrari. 

5. 9ƭǎ ŦŜǘǎ ǉǳŜ ŦƛƎǳǊŜƴ Ŝƴ ƭŜǎ ŀŎǘŜǎ ŘΩƛƴǎǇŜŎŎƛƽ ŘƻƴŜƴ ƭƭƻŎ ŀ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ŘΩƻŦƛŎƛ ŘŜ 
ƭΩƼǊƎŀƴ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘΦ 
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CAPÍTOL V 
LA PROTECCIÓ DE LA LEGALITAT URBANÍSTICA  

I EL RESTABLIMENT DE L’ORDRE JURÍDIC PERTORBAT 
 

SECCIÓ 1a 
9[{ !/¢9{ 9b /¦w{ 5Ω9XECUCIÓ SENSE LLICÈNCIA  

O COMUNICACIÓ PRÈVIA, O CONTRAVENINT LES SEVES CONDICIONS 

 
Article 150. Mesura cautelar de suspensió 

1. Quan un acte de parcel·lació urbanística, urbanització, construcció o edificació i 
instal·lació, o qualsevol altre de transformació o ús del sòl, del vol o del subsòl que 
estigui subjecte a qualsevol aprovació o llicència urbanística o comunicació prèvies, es 
ǊŜŀƭƛǘȊƛΣ ǎΩŜȄŜŎǳǘƛ ƻ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇƛ ǎŜƴǎŜ ŀǉǳŜǎǘǎ ǘƝǘƻƭǎ Ƙŀōƛƭƛǘŀƴǘǎ ƻΣ ǎƛ ƴΩŞǎ Ŝƭ ŎŀǎΣ ǎŜƴǎŜ 
ƻǊŘǊŜ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΣ ƻ ŎƻƴǘǊŀǾŜƴƛƴǘ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎΣ ƭΩƼǊƎŀƴ municipal 
ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ƙŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀǊΣ Ŝƴ ǘƻǘ ƻ Ŝƴ ƭŀ ǇŀǊǘ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘΣ ƭŀ ƛƳƳŜŘƛŀǘŀ 
ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ƻ Ŝƭ ŎŜǎǎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘŜ ƻ ǵǎ Ŝƴ ŎǳǊǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΣ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ƻ 
desenvolupament, així com del subministrament de qualssevol serveis públics. 
!ǉǳŜǎǘŀ ƳŜǎǳǊŀ ǎΩŀŘƻǇǘŀǊŁ ǉǳŀƴ ǎΩŀǇǊŜŎƛƠ ƭŀ ŎƻƴŎǳǊǊŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ 
ŀƴǘŜǊƛƻǊǎΣ Ŧƛƴǎ ƛ ǘƻǘ ŀƳō ŎŀǊŁŎǘŜǊ ǇǊŜǾƛ ŀ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ǊŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ 
jurídic pertorbat. 

2. [ŀ ƴƻǘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ǎǳǎǇŜnsió podrà realitzar-se, indistintament, a la 
promotora, a la propietària, a la responsable persona o, si no, a qualsevol altra que es 
ǘǊƻōƛ Ŝƴ Ŝƭ ƭƭƻŎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΣ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ƻ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘΣ ƛ Ƙƛ ŜǎǘƛƎǳƛ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀŘŀΦ 
Practicada la notificació, i transcƻǊǊŜƎǳŘŜǎ пу ƘƻǊŜǎ ŘŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ 
ŎƻƳǇƭƛǘ ŀƳō ƭΩƻǊŘǊŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀŘŀΣ Ŝǎ Ǉƻǘ ǇǊƻŎŜŘƛǊ ŀƭ ǇǊŜŎƛƴǘŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎΣ ƭŜǎ 
ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎ ƻ ƭΩǵǎΦ 
5Ŝ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽΣ ǎŜΩƴ ŘƻƴŀǊŁ ǘǊŀǎƭƭŀǘ ŀ ƭŜǎ ŜƳǇǊŜǎŜǎ ǎǳōƳƛƴƛǎǘǊŀŘƻǊŜǎ ŘŜ 

serveis públics, per tal que, en el termini màxim de 48 hores, interrompin la prestació 
ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ǎŜǊǾŜƛǎΦ 

3. vǳŀƴ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ƴƻǘƛŦƛŎŀŘŀ ǎƛƎǳƛ ŘŜǎŀǘŜǎŀΣ Ŝǎ ǇƻŘǊŁ ŘƛǎǇƻǎŀǊ ƭŀ ǊŜǘƛǊŀŘŀ 
i el dipòsit de la maquinària i els materials de les obres, les instal·lacions o els usos a 
ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ƛ ŀƴƛǊŀƴ ŀ ŎŁǊǊŜŎ ŘŜ ƭŀ persona promotora, 
ǇǊƻǇƛŜǘŁǊƛŀ ƻ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘŜ les despeses que en resultin. 

4. [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽΣ ƛƴŎƭƻǎŀ ƭŀ ǉǳŜ Ŝǎ ǘǊŀǎƭƭŀŘƛ ŀ ƭŜǎ ŜƳǇǊŜǎŜǎ 
subministradores de serveis públics, donarà lloc, mentre persisteixi, a la imposició de 
successives multes coercitives per períodes mínims de deu dies i quantia, en cada 
ocasió, del 10% del valor de les obres executades i, en tot cas i com a mínim, de 600 
ŜǳǊƻǎΦ 5Ŝ ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ Ŝǎ ŘƻƴŀǊŁ ŎƻƳǇǘŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŀƭ aƛƴƛǎǘŜǊƛ CƛǎŎŀƭ ŀƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ de 
ƭΩŜȄƛƎŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘΦ 
 

SECCIÓ 2a 
9[ w9{¢!.[La9b¢ 59 [Ωhw5w9 W¦wN5L/ PERTORBAT  

I LA REPOSICIÓ DE LA REALITAT FÍSICA ALTERADA 

 
Article 151. Restabliment de l’ordre jurídic pertorbat 

1. 9ƭ ǊŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ƧǳǊƝŘƛŎ ǇŜǊǘƻǊōŀǘ ǇŜǊ ǳƴ ŀŎǘŜ ƻ ǳƴ ǵǎ ǎŜƴǎŜ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ 
o la llicència urbanística preceptives o contravenint les seves condicions, tindrà lloc 
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mitjançant la legalització del corresponent acte o ús o, ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŀ ǊŜǇƻǎƛŎƛƽ ŀƭ ǎŜǳ 
estat originari de la realitat física alterada, depenent, respectivament, que les obres 
ǎƛƎǳƛƴ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ƻ ƴƻ ŀƳō ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǾƛƎŜƴǘΦ 

2. [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘŜ ƻ ƭΩǵǎ ƛƭϊƭŜƎŀƭ Ŝǎǘŀƴ ǎŜƳǇǊŜ ƻōƭƛƎŀŘŜǎ ŀ ŘǳǊ ŀ 
terme la reposició o a instar-ne la legalització, i en tot cas dins del termini de dos 
ƳŜǎƻǎ ŘŜǎ ŘŜƭ ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘ ŦŜǘ ǇŜǊ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΦ 

3. ¢ǊŀƴǎŎƻǊǊŜƎǳǘǎ Ŝƭǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎ ŦƛȄŀǘǎ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ƛƴǎǘŀǘ ƭŀ ƭŜƎŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ƻ ƴƻ 
ǎΩƘŀƎƛƴ ŀƧǳǎǘŀǘ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ŀ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩƘƛ ŀǎǎŜƴȅŀƭŜƴΣ o quan aquesta fos 
ŘŜƴŜƎŀŘŀΣ ƭΩƛƴǎǘǊǳŎǘƻǊ ƻ ƛƴǎǘǊǳŎǘƻǊŀ ŦƻǊƳǳƭŀǊŁ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘŜ ǊŜǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘŀǘ ŦƝǎƛŎŀ 
alterada als efectes del restabliment ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ƧǳǊƝŘƛŎ ǇŜǊǘƻǊōŀǘΣ Řƻƴŀƴǘ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ǇŜǊ 
ŦƻǊƳǳƭŀǊ ƭŜǎ ŀƭϊƭŜƎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘimin pertinents. 

4. Regiran per a la sol·licitud, la tramitació i la resolució de la legalització les 
mateixes regles establertes per a les aprovacions o llicències que hagin de ser 
atorgades. 

5. 9ƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǊ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŜȄǇǊŜǎǎŀ ǉǳe es dicti en el 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ƧǳǊƝŘƛŎ ǇŜǊǘƻǊōŀǘ ǎŜǊŁ ŘΩǳƴ ŀƴȅ ŀ ŎƻƳǇǘŀǊ ŘŜ ƭŀ 
data de la seva iniciació. El període de dos mesos previst per instar la legalització i el 
temps de la seva tramitació suspenen el termini de caducitat del procediment de 
restabliment. 
 
Article 152. Reposició de la realitat física alterada 

1. Procedeix adoptar la mesura de reposició de la realitat física alterada quan: 
a) [Ŝǎ ƻōǊŜǎ ǎƛƎǳƛƴ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀƳŜƴǘ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀƳō ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΦ 
b) {Ωƛƴǎǘƛ ƭŀ ƭŜƎŀƭització i aquesta hagi estat denegada. 
c) bƻ ǎΩƘŀƎƛ ƛƴǎǘŀǘ ƭŀ ƭŜƎŀƭƛǘȊŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŎƻƴŎŜŘƛǘ ŀ ŀǉǳŜǎǘ ŜŦŜŎǘŜΣ ƻ ŘŜ ƭŜǎ 
ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘΩƛƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ǊŜŀƭƛǘȊŀŘŜǎ Ŝƴ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ resulti la improcedència 
ƭŜƎŀƭ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭŜƎŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ǇŜǊ ŘƛǎŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŘŜƭǎ ŀŎǘes amb les 
determinacions de la legislació i de ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ŀǇƭƛŎŀōƭŜǎΦ 

2. {ƛ ƭŀ ƻ ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ƭΩŀƭǘŜǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘŀǘ ƭŀ ǊŜǇƻǎŀǎǎƛƴ ǇŜǊ ǎƛ ƳŀǘŜƛȄŜǎ ŀƭ 
seu estat anterior dins el persones termini fixat en la resolució corresponent, tindran 
ŘǊŜǘ ŀ ƭŀ ǊŜŘǳŎŎƛƽ Ŝƴ ǳƴ ул҈ ŘŜ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ŘΩƛƳǇƻǎŀǊ ƻ ǎΩƘŀƎƛ ƛƳǇƻǎŀǘ ŀƭ 
procediment sancionador, o ŀ ƭŀ ŘŜǾƻƭǳŎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǉǳŜ Ƨŀ 
haguessin satisfet. 

3. [ΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ƻ Ŝƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘƛǎǇƻǎŀǊŀƴΣ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊmini màxim de 
dos mesos, la immediata demolició de les actuacions ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƻ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǉǳŜ 
ǎƛƎǳƛƴ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀƳŜƴǘ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀƳō ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ ǇǊŝǾƛŀ ŀǳŘƛŝƴŎƛŀ ŘŜ 
la persona interessada. 
 
Article 153. Incompliment d’ordres de reposició de la realitat física alterada 

1. [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻǊŘǊŜǎ ŘŜ ǊŜǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘŀǘ ŦƝǎƛŎŀ ŀƭ ǎŜǳ Ŝǎǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ 
donarà lloc, mentre duri, a la imposició de fins a dotze multes coercitives amb una 
ǇŜǊƛƻŘƛŎƛǘŀǘ ƳƝƴƛƳŀ ŘΩǳƴ ƳŜǎ ƛ ǉǳŀƴǘƛŀΣ Ŝƴ ŎŀŘŀ ƻŎŀǎƛƽΣ del 10% del valor de les obres 
realitzades i, en tot cas, com a mínim de 600 euros. 

2. 9ƴ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ƳƻƳŜƴǘΣ ǳƴ ŎƻǇ ǘǊŀƴǎŎƻǊǊŜƎǳǘ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ǉǳŜΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ǎΩƘŀƎƛ 
assenyalat en la resolució dels procediments de restabliment ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ƧǳǊƝŘƛŎ 
pertorbat o de reposició de la realitat física alterada, per al compliment voluntari de 
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les ordres per part de la persona interessada es pot dur a terme la seva execució 
ǎǳōǎƛŘƛŁǊƛŀ ŀ Ŏƻǎǘŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀΣ ŜȄŜŎǳŎƛƽ ǉǳŜ ǇǊƻŎŜŘŜƛȄ Ŝƴ ǘƻǘ Ŏŀǎ ǳƴŀ ǾŜƎŀŘŀ 
transcorregut el termini derivat de la dotzena multa coercitiva. 

3. tŜǊ ǇǊƻŎŜŘƛǊ ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǎǳōǎƛŘƛŁǊƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ƻǊŘǊŜǎ ŘŜ ǊŜǇƻǎƛŎƛƽ ǉǳŜ ƛƳǇƭƛǉǳƛƴ 
ŜƴǘǊŀŘŀ ŀ ŘƻƳƛŎƛƭƛǎ ƛ ŀƭǘǊŜǎ ƭƭƻŎǎ ƭΩŀŎŎŞǎ ŘŜƭǎ ǉǳŀƭǎ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄƛ el consentiment de la 
persona titular, si aquest no consta expressament ǎΩƘŀǳǊŁ ŘΩƘŀǾŜǊ ƻōǘƛƴƎǳǘ ǇǊŝǾƛŀƳŜƴǘ 
autorització del jutjat contenciós administratiu corresponent. 
 
Article 154. Termini per a l’exercici de la potestat de protecció de la legalitat 
urbanística 

1. Les mesures, cautelars o definitives, de protecció de la legalitat urbanística i 
ǊŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ƧǳǊƝŘƛŎ ǇŜǊǘƻǊōŀǘ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ŀǉǳŜǎǘ capítol només podran 
adoptar-ǎŜ ǾŁƭƛŘŀƳŜƴǘ ƳŜƴǘǊŜ Ŝƭǎ ŀŎǘŜǎ ŜǎǘƛƎǳƛƴ Ŝƴ ŎǳǊǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΣ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ƻ 
desenvolupament i dins dels vuit anys següents a la seva completa finalització. 

2. bƻ ǇǊŜǎŎǊƛǳǊŁ ƭΩŀŎŎƛƽ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƭŜƎŀƭƛǘŀǘ 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƛ ǊŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ƧǳǊƝŘƛŎ ǇŜǊǘƻǊōŀǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜ de: 

a) Els actes de parcel·lació urbanística en terrenys que tinguin la consideració de sòl 
rústic. 

b) Els actes o usos que en el moment de la seva realització es trobin en sòl rústic 
protegit i expressament prohibits per la normativa territorial o urbanística. 

c) Els actes o usos que afectin béns o espais catalogats, parcs, jardins, espais lliures, 
infraestructures públiques o altres reserves per a dotacions. 

 
SECCIÓ 3a 

LA RELACIÓ ENTRE LES ACTUACIONS DE PROTECCIÓ  
DE LA LEGALITAT I EL PROCEDIMENT SANCIONADOR 

 
Article 155. Requeriment de legalització i procediment sancionador 

1. [ΩŀǇǊŜŎƛŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎǳƳǇǘŀ ŎƻƳƛǎǎƛƽ ŘΩǳƴa infracció urbanística definida en 
aquesta llei donarà lloc a la incoació, la instrucció i la resolució del corresponent 
ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊΣ ǎƛƎǳƛƴ ƻ ƴƻ ƭŜƎŀƭƛǘȊŀōƭŜǎ Ŝƭǎ ŀŎǘŜǎ ƻ ǳǎƻǎ ƻōƧŜŎǘŜ ŘΩŀǉǳŜǎǘΦ 

2. El procediment derivat del requeriment que es practiqui instant la legalització i, 
ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŀ ǊŜǇƻǎƛŎƛƽ ŀƭ ǎŜǳ Ŝǎǘŀǘ ƻǊƛƎƛƴŀǊƛ ŘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘŀǘ ŦƝǎƛŎŀ ŀƭǘŜǊŀŘŀ ǎΩƛƴǎǘǊǳƛǊŁ ƛ 
ǊŜǎƻƭŘǊŁ ŀƳō ƛƴŘŜǇŜƴŘŝƴŎƛŀ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ƛƴŎƻŀǘΣ ǇŜǊƼ ŘŜ 
manera coordinada amb aquest. 
 
Article 156. Suspensió del procediment sancionador 

1. bƻ Ŝǎ Ǉƻǘ ǊŜǎƻƭŘǊŜ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊΣ ƛ ǎΩƘŀ ŘŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǊ ǎǳǎǇŝǎΣ 
ƳŜƴǘǊŜ ƴƻ ǎΩƘŀƎƛ ǊŜǎƻƭǘΣ ŘŜ ŦƻǊƳŀ ŜȄǇǊŜǎǎŀ ƻ ǇǊŜǎǳƳǇǘŀΣ Ŝƭ procediment de 
legalització. 

2. 9ƴ Ŝƭ ǎǳǇƼǎƛǘ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мрнΦн ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ǉǳŀƴ ƭŜs responsables duguin a 
terme per si mateixes la reposició persones de la realitat alterada al seu estat anterior 
abans de la resolució del procediment sancionador, aquest romandrà suspès fins que 
ǘŀƭ ǊŜǇƻǎƛŎƛƽ ƴƻ ǎΩƘŀƎƛ verificat efectivament. 
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SECCIÓ 4a 
LES COMPETÈNCIES DELS CONSELLS INSULARS 

 
Article 157. Competències dels consells insulars en matèria de protecció de 
l’ordenació urbanística 

1. En les actuacions dutes a terme sense el títol legitimador legalment exigible, el 
consell insular, transcorreguts deu dies des de la formulació ŘŜƭ ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘ ŀ ƭΩŀƭŎŀƭŘŜ 
ƻ ƭΩŀƭŎŀƭŘŜǎǎŀ ǇŜǊǉǳŝ ŀŘƻǇǘƛ Ŝƭ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘ ŀŎƻǊŘ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎƛ ǇǊƻŎŜŘƛǘ ŀ 
ƭΩŜŦŜŎǘƛǾŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ actuacions, adoptarà les mesures cautelars de suspensió 
ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мрлΦм ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

2. [ΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǉǳŜ ƘŀƎƛ ŀŘƻǇǘŀǘ ƭŀ ƳŜǎǳǊŀ ŎŀǳǘŜƭŀǊ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ 
ŀƴǘŜǊƛƻǊ Ƙƻ ǇƻǎŀǊŁ ƛƳƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘ Ŝƴ ŎƻƴŜƛȄŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƭǘǊŀ administració, que 
ǎΩƘŀǳǊŁ ŘΩŀōǎǘŜƴƛǊ ŘΩŜȄŜǊŎƛǊ ŀǉǳŜǎǘŀ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀΦ 

3. Quan els actes o usos prevists descritǎ Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊ Ŝǎ ŘǳƎǳƛƴ ŀ ǘŜǊƳŜ 
en sòl rústic, el consell insular podrà adoptar les mesures cautelars de suspensió que 
ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мрлΦм ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ƛƳƳŜŘƛŀǘŀΣ ŎƻƳǳƴƛŎŀƴǘ ŀǉǳŜǎǘŀ 
circumstància al municipi competent i requerint ǇŜǊǉǳŝ ǇǊƻŎŜŘŜƛȄƛ ŀ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ 
mesures encaminades a la reparació de la realitat física alterada. 

4. Quan es dugui a terme algun dels actes o usos prevists en els apartats 1 o 3 
anteriors, el consell insular corresponent, transcorregut sense efecte un mes des de la 
ŦƻǊƳǳƭŀŎƛƽ ŘŜƭ ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘ ŀ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ǘƛǘǳƭŀǊ ŘŜ ƭŀ ōŀǘƭƛŀ ǇŜǊ ŀ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘŜƭ 
pertinent acord municipal, o constatada la caducitat del procediment municipal ja 
incoat, adoptarà les mesures necessàries per a la reparació de la realitat física alterada. 
Tot això sens perjudici de la competència municipal per a la legalització, mitjançant 
llicència, dels actes i usos, quan sigui procedent. 

5. El transcurs dels terminis esmentats en els apartats 1 i 4 anteriors, sense que 
sigui atès el corresponent requeriment, donarà lloc, a més, a totes les responsabilitats 
civils, administratives i penals que es derivin legalment. 
 

SECCIÓ 5a 
LES LLICÈNCIES O ORDRES 5Ω9·9/¦/Lj Lb/hat!¢L.[9{  

AMB [Ωhw59b!/Lj ¦w.!bN{¢L/! 

 
Article 158. Suspensió de llicències i d’ordres d’execució 

1. [ŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ǘƛǘǳƭŀǊ ŘŜ ƭŀ ōŀǘƭƛŀΣ ŘΩƻŦƛŎƛ ƻ ŀ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ŘŜ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ǇŜǊǎƻƴŀΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ 
a instància del consell insular, disposarà la suspensió de ƭΩŜŦƛŎŁŎƛŀ ŘΩǳƴŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƻ ƻǊŘǊŜ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ƛΣ ŎƻƴǎŜƎǸŜƴǘƳŜƴǘΣ ƭŀ ǇŀǊŀƭƛǘȊŀŎƛó immediata dels actes 
que estiguin encara executant-ǎŜ ŀ ƭŀ ǎŜǾŀ ŜƳǇŀǊŀΣ ǉǳŀƴ Ŝƭ ŎƻƴǘƛƴƎǳǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ ŀŎǘŜǎ 
administratius constitueixi o legitimi de manera manifesta alguna de les infraccions 
urbanístiques greus o molt greus definides en aquesta llei. 

2. Les actuacions a què es refereix aquest article seran independents de les de 
caràcter sancionador. 

3. [ŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀ ŘŜ ƭΩŜŦƛŎŁŎƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎ ŎƻƳǇƻǊǘŀǊŁ ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ 
ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ŘΩƻŎǳǇŀŎƛƽ ƻ ǇǊƛƳŜǊŀ ǳǘƛƭƛǘȊŀŎƛƽΣ així com de la prestació dels 
serveis que, amb caràcter provisional, hagin estat contractats amb les empreses 
subministradores, a les quals ǎΩƘŀ ŘŜ ŘƻƴŀǊ ǘǊŀǎƭƭŀǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀŎƻǊŘΦ 
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Article 159. Revisió de llicències urbanístiques i d’ordres d’execució 
1. Sens perjudici del que ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ƭŜǎ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ƛ ƭŜǎ 

ƻǊŘǊŜǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŀƭǘǊŜ ŀŎǘŜ administratiu previst en aquesta llei, el 
contingut del qual constitueixi o habiliti de manera manifesta alguna de les infraccions 
urbanístiques ƎǊŜǳǎ ƻ Ƴƻƭǘ ƎǊŜǳǎ ǉǳŜ ǎΩƘƛ ŘŜŦƛƴŜƛȄŜƴΣ Ƙŀƴ ŘŜ ǎŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ǊŜǾƛǎƛƽ ǇŜǊ 
ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘΣ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ ŀƳō Ŝƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ reguladora del 
règim jurídic de les administracions públiques i del procediment administratiu comú. 

2. Els procedimŜƴǘǎ ŘŜ ǊŜǾƛǎƛƽ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ƻ ŘŜ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘŜ 
lesivitat seran independents dels de caràcter sancionador. 
 
 

TÍTOL VIII 
LES INFRACCIONS URBANÍSTIQUES  

I LES SANCIONS 
 

CAPÍTOL I 
DISPOSICIONS GENERALS 

 
SECCIÓ 1a 

LES INFRACCIONS URBANÍSTIQUES I LES SEVES CONSEQÜÈNCIES 

 
Article 160. Infracció urbanística 

Són infraccions urbanístiques les accions o omissions que estiguin tipificades i 
sancionades com a tals en aquesta llei. 
 
Article 161. Conseqüències legals de les infraccions urbanístiques 

1. Tota acció o omissió tipificada com a infracció urbanística en aquesta llei ha de 
ŘƻƴŀǊ ƭƭƻŎ ŀ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎΥ 

a) Les necessàries per a la protecció de la legalitat urbanística i el restabliment de 
ƭΩƻǊŘǊŜ ƧǳǊƝŘƛŎ ǇŜǊǘƻǊōŀǘΦ 

b) Les que sigǳƛƴ ǇǊƻŎŜŘŜƴǘǎ ǇŜǊ ƭΩŜȄƛƎŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊŀ ƛ 
disciplinària administrativa o penal. 

c) que Les pertinents per al rescabalament dels danys i la indemnització dels 
perjudicis a càrrec de les persones siguin declarades responsables. 

2. En qualǎŜǾƻƭ ŎŀǎΣ ǎΩƘŀƴ ŘΩŀŘƻǇǘŀǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘƛǊƛƎƛŘŜǎ ŀ ƭŀ ǊŜǇƻǎƛŎƛƽ ŘŜ ƭŀ 
ǊŜŀƭƛǘŀǘ ŦƝǎƛŎŀ ŀƭǘŜǊŀŘŀ ŀ ƭΩŜǎǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ŀ ƭŀ ŎƻƳƛǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ infracció. 
 

SECCIÓ 2a 
LES PERSONES RESPONSABLES 

 
Article 162. Persones responsables 

Són responsables de les infraccions urbanístiques amb caràcter general:  
1. En els actes de parcel·lació urbanística, urbanització, construcció o edificació, 

instal·lació o qualsevol altre de transformació o ús del sòl, del vol o del subsòl 
executats, realitzats o desenvolupats sense concurrència dels pressupòsits legals 
per a la seva legitimitat: 
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a) Les persones propietàries, promotores, constructores, segons es defineixen 
Ŝƴ ƭŀ [ƭŜƛ оуκмфффΣ ŘŜ р ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜΣ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽΣ 
urbanitzadores i totes les altres que tinguin atribuïdes facultats decisòries 
ǎƻōǊŜ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ƻ Ŝƭ desenvolupament dels actes, així com el personal tècnic 
ǘƛǘǳƭŀǘ ŘƛǊŜŎǘƻǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎΣ ƛ Ŝƭ ǊŜŘŀŎǘƻǊ ŘŜƭǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ǉǳŀƴ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘǎ ŘŀǊǊŜǊǎ 
concorri dol, culpa o negligència greu. 

b) Les persones titulars o membres dels òrgans administratius i el personal 
funcionari públic que, per acció o omissió, hagin contribuït directament a la 
producció de la infracció. 

2. 9ƴ Ŝƭǎ ŀŎǘŜǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ŜȄŜŎǳǘŀǘǎΣ ǊŜŀƭƛǘȊŀǘǎ ƻ 
ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀǘǎ ŀ ƭΩŜƳǇŀǊŀ ŘΩŀŎǘŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘius que constitueixin o legitimin 
una infracció urbanística: 
a) [ŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ǘƛǘǳƭŀǊ ŘŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ǳƴƛǇŜǊǎƻƴŀƭ ǉǳŜ ƘŀƎƛ ŀǘƻǊƎŀǘ ƭŜǎ 

llicències o aprovacions sense els preceptius informes o en contra dels 
emesos en sentit desfavorable per raó de la infracció; els membres dels 
òrgans col·legiats que hagin votat a favor de les llicències o aprovacions en 
idèntiques condicions i el secretari o la secretària que en el seu informe no 
ƘŀƎƛ ŀŘǾŜǊǘƛǘ ŘŜ ƭΩƻƳƛǎǎƛƽ ŘΩŀƭƎǳƴ ŘŜƭǎ ǇǊŜŎŜǇǘƛǳǎ ƛƴŦƻǊƳŜǎ ǘŝŎƴƛŎ ƛ ƧǳǊƝŘic, així 
com el personal funcionari facultatiu que hagi informat favorablement les 
llicències o aprovacions. 

b) [Ŝǎ ǇŜǊǎƻƴŜǎ ŜǎƳŜƴǘŀŘŜǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘƻƭΣ ŎǳƭǇŀ ƻ 
negligència greu. 

3. En els casos de prestació de serveis que es tipifiquen com a infracció urbanística 
Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мтсΦнΦŀύ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ǎƽƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ƭŜǎ empreses 
subministradores. 

4. Les persones jurídiques són responsables de les infraccions urbanístiques 
ŎƻƳŜǎŜǎ ǇŜƭǎ ǎŜǳǎ ƼǊƎŀƴǎ ƻ ŀƎŜƴǘǎ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŀǎǎǳƳƛǊŀƴ Ŝƭ Ŏƻǎǘ de les mesures 
ŘŜ ǊŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ƧǳǊƝŘƛŎ ǇŜǊǘƻǊōŀǘ ƛ ŘŜ ƭŜǎ ƛƴŘŜƳƴƛǘȊŀŎƛƻƴǎ ǇŜǊ Řŀƴȅǎ ƛ 
perjudicis a terceres persones que corresponguin. 
No obstant això, no es pot imposar sanció a les administracions públiques, sens 
perjudici de les responsabilitats en què hagin pogut incórrer les persones 
ŦƝǎƛǉǳŜǎ ǉǳŜ ŀŎǘǳƠƴ ǇŜǊ ŜƭƭŜǎ ƛ ŘŜ ƭΩŜȄƛƎŝƴŎƛŀ ŘΩƛƴŘŜƳƴƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ Řŀƴȅǎ ƛ 
perjudicis, així com de la restitució de la realitat física alterada i del benefici 
il·lícit obtingut. 
5Ŝ ƭΩƻōƭƛƎŀŎƛƽ ŘŜ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƳǳƭǘŜs i del benefici il·lícit obtingut imposades 
a les persones jurídiques en virtut del que estableix aquesta llei són 
responsables subsidiaris: 
a) Les persones gestores o administradores la conducta de les quals hagi estat 

determinant perquè la persona jurídica incorregués en la infracció. 
b) Les entitats que, per les seves participacions en el capital o per qualsevol 
ŀƭǘǊŜ ƳƛǘƧŁΣ ŎƻƴǘǊƻƭƛƴ ƻ ŘƛǊƛƎŜƛȄƛƴ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ responsable principal, llevat 
que hagin de ser considerades directament autores de la infracció. 

5. També podran ser sancionades les entitats i unions sense personalitat jurídica, 
com ara comunitats de béns o herències jacents, quan la infracció consisteixi en 
la transgressió de deures o de prohibicions el compliment dels quals els 
correspongui. 
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Article 163. Mort o extinció de les persones responsables de les infraccions 
1. La mort de la persona física extingeix la seva responsabilitat per les infraccions 

ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ǎŜƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ǉǳŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ adopti les mesures no 
sancionadores que ǇǊƻŎŜŘŜƛȄƛƴ ƛ ǉǳŜΣ ǎƛ ƴΩŞǎ Ŝƭ ŎŀǎΣ ŜȄƛƎŜƛȄƛ ŘŜƭǎ ƘŜǊŜǳǎ ƻ ŘŜ ǉǳƛ ǎΩƘŀƎƛ 
beneficiat o lucrat amb la infracció el benefici il·lícit obtingut de la comissió. 

2. {ƛ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ƧǳǊƝŘƛŎŀ ŀǳǘƻǊŀ ŘΩǳƴŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ǎΩŜȄǘƛƴƎƝǎ 
abans de ser sancionada, es consideraran autores les persones físiques que, des dels 
seus òrgans de direcció o actuant al seu servei o per elles mateixes, varen determinar 
amb la seva conducta la comissió de la infracció. 

3. 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩŜȄǘƛƴŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ƧǳǊƝŘƛŎŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜΣ els socis o partícips en el 
capital respondran solidàriament, i fins al límit del valor de la quota de liquidació que 
ǎŜΩƭǎ ƘŀƎǳŞǎ ŀŘƧǳŘƛŎŀǘΣ ŘŜƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴŎƛƽ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜƭ Ŏƻǎǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜǇƻǎƛŎƛƽ 
de la realitat física alterada. 
 

SECCIÓ 3a 
LA COMPETÈNCIA I EL PROCEDIMENT 

 
Article 164. Competència per iniciar, instruir i resoldre 

1. La competència per iniciar i resoldre els procediments sancionadors correspon: 
a) ! ƭΩƼǊƎŀƴ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ǉǳŜ ǊŜǎǳƭǘƛ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘΦ 
b) ! ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ŘŜƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ǉǳŀƴ ŀǉuest hagués adoptat les mesures 

necessàries per a la reparació de la realitat física alterada de conformitat amb el 
ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мрт ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

2. 9ƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ ŘΩƛƴŘƛŎƛǎ ŘŜ ŘŜƭƛŎǘŜ ƻ Ŧŀƭǘŀ Ŝƴ Ŝƭ ŦŜǘ ǉǳŜ ƘŀƎƛ ƳƻǘƛǾŀǘ ƭΩƛƴƛŎƛ ŘŜƭ 
procediment sancioƴŀŘƻǊΣ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ ǇŜǊ imposar la sanció ho ha de 
posar en coneixement del Ministeri Fiscal, suspenent la instrucció del procediment 
sancionador fins al ǇǊƻƴǳƴŎƛŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘΦ 

Igualment, procedirà la suspensió del procediment ŘŜǎ ǉǳŜ ƭΩƼǊƎŀƴ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ 
ǘƛƴƎǳƛ ŎƻƴŜƛȄŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳōǎǘŀƴŎƛŀŎƛƽ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǇŜƴŀƭǎ pel mateix fet. 
 
Article 165. Procediment per a l’exercici de la potestat sancionadora 

1. [ŀ ǇƻǘŜǎǘŀǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊŀ ǎΩŜȄŜǊŎƛǊŁ ƻōǎŜǊǾŀƴǘ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŜǎǘŀōƭŜǊǘ ŀ ŀǉǳŜǎt 
efecte per la normativa autonòmica en matèria de procediment sancionador. 

2. 9ƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƘŀ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǊ ƭŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŜȄǇǊŜǎǎŀ ŘŜƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ 
ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊ Şǎ ŘΩǳƴ ŀƴȅ ŀ ŎƻƳǇǘŀǊ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ Řŀǘŀ ŘŜ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘΩƛƴƛŎƛŀŎƛƽΦ 

3. La potestat disciplinària sΩŜȄŜǊŎƛǊŁ ƻōǎŜǊǾŀƴǘ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŜǎǘŀōƭŜǊǘ Ŝƴ ƭŀ 
legislació reguladora de la funció pública. 

4. ! ŜŦŜŎǘŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄƛƎŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŁǊƛŀ ŘŜ ƭŜǎ ǘƛǘǳƭŀǊǎ ƛ 
ƳŜƳōǊŜǎ ŘΩƼǊƎŀƴǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳǎ ƛ ŦǳƴŎƛƻƴŀǊƛǎ persones públics, la determinació del 
ǘƛǇǳǎ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ƛ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴŎƛƽ ǎŜǊŁ ƭŀ ǉǳŜ ǇŜǊ ŀ ŎŀŘŀ Ŏŀǎ Ŝǎ ǇǊŜǾŜƎƛ Ŝƴ 
aquest títol. 
 
Article 166. Destinació de les multes 

1. [ΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴ ŀƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛ ǊŜǎǇŜŎǘƛǳΣ ŜȄŎŜǇǘŜ Ŝƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ Ŝƴ ǉǳŝ 
el consell insular hagués iniciat i resolt el procediment sancionador. 

2. 9ƭǎ ƛƳǇƻǊǘǎ Ŝƴ ŎƻƴŎŜǇǘŜ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻƴǎΣ ǳƴ ŎƻǇ ŘŜǎŎƻƳǇǘŀǘ Ŝƭ Ŏƻǎǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŀ ǉǳŜ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘŁǊƛŀƳŜƴǘ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛΣ ǎΩƛƴǘŜƎǊŀǊŀƴ Ŝƴ Ŝƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛ ǇǵōƭƛŎ 
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de sòl, destinant-se especialment a actuacions, previstes en el planejament, en 
equipaments i espais lliures dins de la ciutat consolidada o en actuacions relatives a la 
gestió del paisatge en el medi urbà o rural. En el cas de les entitats urbanístiques 
especials de protecció de la legalitat urbanística, ǎΩŜǎǘŀǊŁ ŀ ƳŞǎ ŀƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŜƴ Ŝƭǎ 
seus estatuts respectius. 
 

SECCIÓ 4a 
[9{ w9D[9{ t9w [Ω9·LD:b/L! 59 RESPONSABILITAT SANCIONADORA  

I [Ω!t[L/!/Lj 59 [9{ {!b/Lhb{ 

 
Article 167. Anul·lació de l’acte o dels actes administratius legitimadors com a 
pressupòsit de l’exigència de responsabilitat 

1. vǳŀƴ Ŝƭǎ ŀŎǘŜǎ Ŏƻƴǎǘƛǘǳǘƛǳǎ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƽ Ŝǎ ǊŜŀƭƛǘȊƛƴ ŀ ƭΩŜƳǇŀǊŀ ŘŜ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƻ ƭŀ 
ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ǇǊŜŎŜǇǘƛǾŜǎ ƻΣ ǎƛ ŜǎŎŀǳΣ Ŝƴ ǾƛǊǘǳǘ ŘΩǳƴŀ ƻǊŘǊŜ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ƛ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ 
seves respectives condicions, no es pot imposar sanció administrativa mentre no es 
ǇǊƻŎŜŘŜƛȄƛ ŀ ƭΩŀƴǳƭϊƭŀŎƛƽ ŘŜƭ títol administratiu que en cada cas els empari. 

2. {ƛ ƭΩŀƴǳƭϊƭŀŎƛƽ Şǎ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŀ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ƻ ŘŜ ƎŜǎǘƛƽ 
de què siguin execució o aplicació, no hi haurà lloc a imposició de cap sanció a les 
persones que hagin actuat atenint-se a aquests actes administratius, excepte les que 
ƘŀƎƛƴ ǇǊƻƳƻƎǳǘ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ anul·lat en cas de dol, culpa o negligència greu. 
 
Article 168. Compatibilitat de les sancions 

Les multes per la comissió ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ǎΩƛƳǇƻǎŀǊŀƴ ŀƳō ƛƴŘŜǇŜƴŘŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŜǎ 
altres mesures previstes en aquesta llei. 
 
Article 169. Caràcter independent de les multes 
[Ŝǎ ƳǳƭǘŜǎ ǉǳŜ ǎΩƛƳǇƻǎƛƴ ŀ ƭŜǎ ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ persones ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘΩǳƴŀ ƳŀǘŜƛȄŀ 

infracció urbanística tenen entre si caràcter independent. 
 
Article 170. Infraccions concurrents i continuades 

1. A la persona responsable de dues o més infraccions tipificades en aquesta llei se 
li imposaran les sancions corresponents a cadascuna ŘΩŜƭƭŜǎΦ 

2. [Ŝǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ƴƻ ƛƳǇŜŘŜƛȄen la imposició de les previstes en altres 
lleis per infraccions concurrents, llevat que aquestes lleis disposin una altra cosa. 

3. bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ Ŝǎ ƳƻŘŜǊŀǊŁ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎΣ Řƛƴǎ ŘŜƭ ƳŀǊƎŜ ǇǊŜǾƛǎǘ 
per a cada infracció per la llei, perquè el conjunt de les procedents, de conformitat 
amb els apartats anteriors, sigui proporcionat a la real gravetat de la conducta de la 
persona infractora i a la seva culpabilitat. 

4. bƻ ǎΩŀǇƭƛŎŀǊŁ Ŝƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜ ŀ ǉǳƛΣ Ŝƴ ŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘΩǳƴ 
pla preconcebut o aprofitant idèntica ocasió, realitzi una ǇƭǳǊŀƭƛǘŀǘ ŘΩŀŎŎƛƻƴǎ ƻ 
ƻƳƛǎǎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƛƴŦǊƛƴƎŜƛȄƛƴ Ŝƭ ƳŀǘŜƛȄ ǇǊŜŎŜǇǘŜ ƻ ǇǊŜŎŜǇǘŜǎ ŘΩƛƎǳŀƭ ƻ ǎŜƳōƭŀƴǘ 
ƴŀǘǳǊŀƭŜǎŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ !ǉǳŜǎǘǎ Ŏŀǎƻǎ ǎŜ sancionaran com a infracció continuada, 
amb la sanció prŜǾƛǎǘŀ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ƳŞǎ ƎǊŜǳΣ ǉǳŜ ǎΩƛƳǇƻǎŀǊŁ Ŝƴ ƭŀ ƳŜƛǘŀǘ 
superior. 

5. ¢ŀƳōŞ ǇǊƻŎŜŘƛǊŁ ƭŀ ƛƳǇƻǎƛŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ǵƴƛŎŀ ǎŀƴŎƛƽ ƳŀƭƎǊŀǘ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎŜǎ 
infraccions urbanístiques concurrents quan un sol fet constitueixi dues o més 
ƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎΣ ǳƴŀ ŘΩŜƭƭŜǎ ƘŀƎƛ Ŝǎǘŀǘ ƳƛǘƧŁ ƛƳǇǊŜǎŎƛƴŘƛōƭŜ ǇŜǊ ŎƻƳŜǘǊŜ ƭΩŀƭǘǊŀΣ ƻ ǉǳŀƴ ŘŜ ƭŀ 
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ŎƻƳƛǎǎƛƽ ŘΩǳƴŀ ŘŜǊƛǾƛ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŀƳŜƴǘ ƭŀ ŘŜ ƭŜǎ ŀƭǘǊŜǎΦ 9ƴ ŀǉǳŜǎǘǎ Ŏŀǎƻǎ ǎΩƛƳǇƻǎŀǊŁ ƭŀ 
sanció prevista per a la infracció més greu en la meitat superior, sense que pugui 
excedir la que representi la suma de les que correspongui aplicar si les infraccions se 
sancionassin separadament. Quan en aplicació ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŎǊƛǘŜǊƛ ƭŀ ǎŀƴŎƛƽ ǎǳǇŜǊƛ ŀǉǳŜǎǘ 
límit, se sancionaran de forma separada les infraccions. 
 
Article 171. Exclusió de benefici econòmic 

1. En cap cas les infraccions urbanístiques no reportaran als seus responsables un 
benefici econòmic. Quan la suma de la multa i del cost de la reposició de la realitat 
ŦƝǎƛŎŀ ŀƭǘŜǊŀŘŀ ŀ ƭΩŜǎǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ŀ ƭŀ ŎƻƳƛǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ Řƻƴƛ ǳƴŀ ȄƛŦǊŀ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŀ 
ŀǉǳŜǎǘ ōŜƴŜŦƛŎƛΣ ǎΩƛƴŎǊŜƳŜƴǘŀǊŁ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ŘŜ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ Ŧƛƴǎ ŀǊǊƛōŀǊ ŀ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘΦ 

2. 9ƴ Ŝƭǎ Ŏŀǎƻǎ Ŝƴ ǉǳŝ Ŝƭ ǊŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ƛƴŦǊƛƴƎƛǘ ƴƻ ŜȄƛƎŜƛȄƛ ŀŎǘǳŀŎƛƽ 
material, ni existeixin terceres perjudicades, persones la multa no podrà ser inferior al 
benefici obtingut. 

3. 9ƴ ƭŜǎ ǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƻƴǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ƛƭϊƭŜƎŀƭǎ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ƳǳƭǘŀΣ ǉǳŀƴ ǎƛƎǳƛ 
ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŀƭ мрл҈ ŘŜƭ ōŜƴŜŦƛŎƛ ƻōǘƛƴƎǳǘΣ ǎΩƘŀ ŘΩƛƴŎǊŜƳŜƴǘŀǊ Ŧƛƴǎ a arribar a aquest 
import. En cap cas no podrà ser inferior a la diferència entre el valor inicial i el de 
venda de les parcel·les corresponents. 
 
Article 172. Graduació de les sancions 
vǳŀƴ Ŝƴ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǎΩŀǇǊŜŎƛƠ ŀƭƎǳƴŀ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŀ ŀƎǊŜǳƧŀƴǘ ƻ ŀǘŜƴǳŀƴǘ ŘŜ ƭŜǎ 

recollides en els dos articles següents, la multa haurà ŘΩƛƳǇƻǎŀǊ-se per una quantia de 
la meitat superior o inferior de la corresponent escala, respectivament, fixant-se 
aquesta en funció de la ǇƻƴŘŜǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƛƴŎƛŘŝƴŎƛŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ Ŝƴ ƭŀ 
ǾŀƭƻǊŀŎƛƽ Ǝƭƻōŀƭ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽΦ [Ŝǎ ƳŀǘŜƛȄŜǎ ǊŜƎƭŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǊΣ ǎŜƎƻƴǎ Ŝƭs casos, 
ǉǳŀƴ ŎƻƴŎƻǊǊƛƴ ŀƭƎǳƴŀ ƻ ŀƭƎǳƴŜǎ ŘŜ ƭŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎ ƳƛȄǘŜǎ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 
мтр ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 
 
Article 173. Circumstàncies agreujants 

Són circumstàncies agreujants: 
a) Prevaler-ǎŜΣ ǇŜǊ ƭŀ ŎƻƳƛǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽΣ ŘŜ ƭŀ ǘƛǘǳƭŀǊƛǘŀǘ ŘΩǳƴ ƻŦici o càrrec 
ǇǵōƭƛŎΣ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ Ŝƭ ŦŜǘ Ŏƻƴǎǘƛǘǳǘƛǳ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƘŀƎƛ Ŝǎǘŀǘ realitzat, precisament, 
Ŝƴ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜƭ ŘŜǳǊŜ ŦǳƴŎƛƻƴŀƭ ǇǊƻǇƛ ŘŜƭ ŎŁǊǊŜŎ ƻ ƻŦƛŎƛΦ 

b) [Ωǵǎ ŘŜ ǾƛƻƭŝƴŎƛŀ ƻ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŀƭǘǊŜ ǘƛǇǳǎ ŘŜ ŎƻŀŎŎƛƽ ǎƻōǊŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŀǘ ƻ ŦǳƴŎƛƻƴŀǊƛ 
públic encarregats del compliment de la legalitat, o mediació de suborn, llevat 
que els fets siguin constitutius de delicte. 

c) La manipulació dels supòsits de fet, la declaració de dades falses o incorrectes o 
la falsificació de documents, llevat que els fets siguin constitutius de delicte. 

d) [ΩŀǇǊƻŦƛǘŀƳŜƴǘ Ŝƴ ōŜƴŜŦƛŎƛ ǇǊƻǇƛ ŘΩǳƴŀ ƎǊŜǳ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ǇǵōƭƛŎŀ ƻ ŘŜ ƭŜǎ persones 
particulars perjudicades. 

e) [ŀ ŎƻƳƛǎǎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ǇŜǊ ǇŜǊǎƻƴŀ ŀ ǉǳƛ ǎΩƘŀƎƛ ƛƳǇƻǎŀǘ ŀƳō ŀƴǘŜǊƛƻǊƛǘŀǘ ǳƴŀ 
sanció ferma per qualssevol infraccions greus o molt greus de les establertes en 
aquesta llei en els últims quatre anys. 

f) La iniciació dels actes sense ordre escrita del personal tècnic titulat director i les 
modificacions en la seva execució sense instruccions ŜȄǇǊŜǎǎŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘΦ 
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g) La inobservança de les mesures cautelars de suspensió ordenades amb motiu de 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŀ ǇƻǘŜǎǘŀǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƭŜƎŀƭƛǘŀǘ urbanística i de restabliment 
ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ƧǳǊƝŘƛŎ ǇŜǊǘƻǊōŀǘΦ 

 
Article 174. Circumstàncies atenuants 

Són circumstàncies atenuants: 
a) [ΩŀōǎŝƴŎƛŀ ŘΩƛƴǘŜƴŎió de causar un dany tan greu als interessos públics o privats 

afectats. 
b) La reparació voluntària i espontània del dany causat abans de la incoació de les 

actuacions sancionadores. 
c) [ŀ ǇŀǊŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ƻ Ŝƭ ŎŜǎǎŀƳŜƴǘ Ŝƴ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ƻ ƭΩǵǎΣ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ 
ǾƻƭǳƴǘŁǊƛŀΣ ŀōŀƴǎ ŘŜ ƭΩŀŘƻǇŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƳŜǎǳǊŀ ŎŀǳǘŜƭŀǊ ŘŜ suspensió per part de 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΦ 

 
Article 175. Circumstàncies mixtes 

Són circumstàncies que, segons cada cas concret, atenuen o agreugen la 
responsabilitat: 

a) El grau de coneixement de la normativa legal i de les regles tècniques 
ŘΩƻōƭƛƎŀǘƼǊƛŀ ƻōǎŜǊǾŀƴœŀ ǇŜǊ Ǌŀƽ ŘŜ ƭΩƻŦƛŎƛΣ ƭŀ ǇǊƻŦŜǎǎƛƽ ƻ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ƘŀōƛǘǳŀƭΦ 

b) 9ƭ ōŜƴŜŦƛŎƛ ƻōǘƛƴƎǳǘ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ƻΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ǎŜƴǎŜ 
consideració al possible benefici econòmic. 

 
 

CAPÍTOL II 
ELS TIPUS BÀSICS  

DE LES INFRACCIONS I LES SANCIONS 
 

SECCIÓ 1a 
LES INFRACCIONS URBANÍSTIQUES I LES SANCIONS 

 
Article 176. Classes d’infraccions 

1. Les infraccions urbanístiques es classifiquen en lleus, greus i molt greus. 
2. Són infraccions lleus: 
a) La prestació de serveis per part de les empreses subministradores sense exigir 
ƭΩŀŎǊŜŘƛǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ǉǳŀƴ ŀǉǳŜǎǘŀ procedeixi, o quan hagi 
transcorregut el termini establert en la contractació provisional, així com la 
continuïtat en la prestació quan ǎΩƘŀƎƛ ŀŘƻǇǘŀǘ ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ŎŀǳǘŜƭŀǊΦ 

b) bƻ ǎƻǘƳŜǘǊŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎƛ ŀ ƭŀ ƛƴǎǇŜŎŎƛƽ ǘŝŎƴƛŎŀ ƻ ƭΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘΩŜŘƛŦƛŎƛǎ ǇǊŜǾƛǎǘŀ Ŝƴ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мму ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ǉǳŀƴ Ƙƛ ŜǎǘƛƎǳƛ ƻōƭƛƎŀǘ ǇŜǊ la normativa vigent. 

c) ¢ƻǘŜǎ ƭŜǎ ǉǳŜΣ Ŝǎǘŀƴǘ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎ Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ǎŜƎǸŜƴǘ, siguin expressament 
exceptuades de la seva classificació com a greus. 

3. Són infraccions greus: 
a) [ΩŜȄŜŎǳŎƛƽΣ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ƻ Ŝƭ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘ ŘΩŀŎǘŜǎ ŘŜ ǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽ 

urbanística, urbanització, construcció o edificació i instal·lació o qualsevol altre 
de tǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽ ŘΩǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭ ƻ ŘŜƭ ǎǳōǎƼƭΣ ǉǳŜ Ŝǎǘŀƴǘ ǎǳōƧŜŎǘŜǎ ŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ 
urbanística, comunicació ǇǊŝǾƛŀ ƻ ŀǇǊƻǾŀŎƛƽΣ ǎΩŜȄŜŎǳǘƛƴ ǎŜƴǎŜ ƭŀ ƳŀǘŜƛȄŀ ƻ 
contravenint les seves condicions, llevat que siguin de modificació o reforma i 
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que, per la seva menor entitat, no necessitin projecte tècnic, en que tenen la 
ŎƻƴŘƛŎƛƽ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ƭƭŜǳΦ 

b) [ΩŜȄŜŎǳŎƛƽΣ ƭŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ƻ Ŝƭ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘ ŘΩŀŎǘŜǎ ŘŜ ǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƽΣ 
urbanització, construcció o edificació i instal·lació, o qualsevol altre de 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩǵǎ ŘŜƭ ǎƼƭΣ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƴ ŎƻƴǘǊŀǊƛǎ ŀ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƻ 
urbanística. 

c) 9ƭǎ ƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘǎΣ Ŝƴ ƻŎŀǎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ ŘŜ 
deures i obligacions imposats per aquesta llei o, en ǾƛǊǘǳǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀΣ ǇŜǊ ŀǉǳŜǎǘǎ 
instruments i els de gestió i ŜȄŜŎǳŎƛƽΣ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ǎΩŜǎƳŜƴƛƴ ǾƻƭǳƴǘŁǊƛŀƳŜƴǘ 
després del primer ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘ ŦƻǊƳǳƭŀǘ ŀ ƭΩŜŦŜŎǘŜ ǇŜǊ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΣ Ŝƴ 
aquest cas tindran la condició de lleus. 

d) [ΩƻōǎǘŀŎǳƭƛǘȊŀŎƛƽ ŀ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜ ƭŜǎ ŦǳƴŎƛƻƴǎ ǇǊƼǇƛŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇƻǘŜǎǘŀǘ ƛƴǎǇŜŎǘƻǊŀ ŀ 
què es refeǊŜƛȄ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мпф ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

4. Són infraccions molt greus: 
a) Les parcel·lacions urbanístiques en terrenys que tenen el règim de sòl rústic. 
b) [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǎŜƴǎŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ǇŜǊ ŀ ƭŀ 

seva legitimació. 
c) Les tipificades cƻƳ ŀ ƎǊŜǳǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǉǳŀƴ ŀŦŜŎǘƛƴΥ 
Ĭ Sòl rústic protegit. 
Ĭ Parcs, jardins, espais lliures, infraestructures i altres reserves per a dotacions. 
Ĭ Béns o espais catalogats. 

 
Article 177. Sancions 

1. [Ŝǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ƭŀ ŎƻƳƛǎǎƛƽ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜs són les multes que per a 
ŎŀŘŀ ǘƛǇǳǎ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎ Ŝǎ ǇǊŜǾŜǳŜƴ ŀƭ ŎŀǇƝǘƻƭ LLL ŘΩŀǉǳŜǎǘ mateix títol o, quan la conducta 
ƛƴŦǊŀŎǘƻǊŀ ƴƻ ǎƛƎǳƛ ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ǘƛǇƛŦƛŎŀŎƛƽ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎŀΣ ƭŀ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘΩŀǉǳŜǎǘ 
article per als tipus ōŁǎƛŎǎ ŘŜǎŎǊƛǘǎ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мтс ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǎŜƎƻƴǎ ƭŀ ŎƭŀǎǎŜ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƽ 
de què es tracti, tenint en compte, en tots dos casos, les regles establertes per 
ƭΩŜȄƛƎŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŀǘ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘƻǊŀ ƛ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎΦ 

2. {ƛ Ŝƭ ŦŜǘ Ŏƻƴǎǘƛǘǳǘƛǳ ŘΩǳƴŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ Ŧƻǎ ƭŜƎŀƭƛǘzat perquè no és disconforme amb 
ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ ƭŀ ǎŀƴŎƛƽ ǉǳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛ ǎŜƎƻƴǎ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ Ŝǎ ǊŜŘǳƛǊŁ 
Ŝƴ ǳƴ фр҈ ǎƛ ǎΩƘŀƎǳŞǎ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǘ ƭŀ ƭŜƎŀƭƛǘȊŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŀǘƻǊƎŀǘ ŀ ƭΩŜŦŜŎǘŜΣ ƭƭŜǾŀǘ 
ŘŜƭǎ Ŏŀǎƻǎ ŘΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ ǎǳǎǇŜƴǎƛƽ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мрл ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ 
ƭƭŜƛΣ ƛ Ŝƴ ǳƴ ул҈ ǎƛ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭŜƎŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ǎΩƘŀƎǳŞǎ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǘ ŀƳō ǇƻǎǘŜǊƛƻǊƛǘŀǘ ŀ aquest 
termini però abans de la imposició de la sanció. Si el fet fos disconforme amb 
ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ ƭŀ ǊŜǎǘƛǘǳŎƛƽ ŘŜ ƭŀ realitat alterada abans de la imposició de la 
sanció fa que aquesta es redueixi en un 90%. 

3. {Ŝƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ƛ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мрнΦн 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ƛ ƭƭŜǾŀǘ ǉǳŜ ƭŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƛȄƛ ǳƴ ŘŜƭǎ tipus específics del capítol III 
ŘΩŀǉǳŜǎǘ ǘƝǘƻƭΣ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ǎŜǊŀƴ ǎŀƴŎƛƻƴŀŘŜǎ ŀƳō ƭŜǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎ 
multes: 

a) Infraccions lleus: multa des de 600 euros fins 2.999 euros. 
b) Infraccions greus: multa des de 3.000 euros fins 5.999 euros. 
c) Infraccions molt greus: multa des de 6.000 euros fins a 120.000 euros. 
4. [ŀ ŎƻƳƛǎǎƛƽ ŘΩƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ Ƴƻƭǘ ƎǊŜǳǎΣ ŀ ƳŞǎ ŘŜ ƭŜǎ ƳǳƭǘŜǎΣ ǇƻŘǊŁ 

donar lloc, quan sigui necessari, a la imposició de les sancions accessòries següents: 
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a) tǊƻƘƛōƛŎƛƽ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀŎǘŀǊ ƻōǊŜǎ ŀƳō ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ pública corresponent. 
b) Inhabilitació per ser beneficiari de subvencions, incentius fiscals i qualssevol 

altres mesures de foment dels actes que, conformement amb aquesta llei, 
ƴŜŎŜǎǎƛǘŜƴ ŘŜ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎΣ ŀǇǊƻǾŀŎƛƻƴǎ ƻ ŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƻƴǎΣ ƻ ƻǊŘǊŜǎ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΣ 
segƻƴǎ ƭΩƝƴŘƻƭŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘŜ ŀƳō Ƴƻǘƛǳ ŘŜƭ qual hagi estat comesa la infracció. 

c) tǊƻƘƛōƛŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎƛ ŘŜƭ ŘǊŜǘ ŘΩƛƴƛŎƛŀǘƛǾŀ ǇŜǊ ƭΩŀǘǊƛōǳŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ 
ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ Ŝƴ ǳƴƛǘŀǘǎ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƛ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀŎƛƽ en qualsevol altra 
forma en iniciatives o alternatives formulades per terceres persones 
propietàries. 

5. [Ŝǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǇƻŘǊŀƴ ǎŜǊ ƛƳǇƻǎŀŘŜǎ ǇŜǊ ǳƴ 
màxim de dos anys. No obstant això, aquestes sancions accessòries quedaran sense 
efecte si, abans que transcorri els terminis que es preveuen, les persones infractores 
procedeixen voluntàriament a reposar la realitat física o jurídica alterada, o bé 
ŀŎŎŜŘŜƛȄŜƴ ŀ ƭŀ ƭŜƎŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ƻ ƭΩǵǎΦ 
 

SECCIÓ 2a 
[! tw9{/wLt/Lj 5ΩLbCw!//Lhb{ URBANÍSTIQUES I SANCIONS 

 
Article 178. Inici del còmput de la prescripció de les infraccions i de les sancions 

1. El termini de prescripció de les infraccions urbanístiques es computarà des del 
dia en què es produeixi la completa terminació dels actes constituents de la infracció. 
A aqǳŜǎǘ ŜŦŜŎǘŜΣ ǎΩŜƴǘŜƴŘǊŁ ǘƻǘŀƭƳŜƴǘ ŀŎŀōŀŘŀ ƭΩƻōǊŀ ǉǳŀƴ ŀƛȄƝ ǎΩŀŎǊŜŘƛǘƛ ŦŜŦŀŜƴǘƳŜƴǘΣ 
ŀƳō ŎǊƛǘŜǊƛǎ ŘΩƻōƧŜŎǘƛǾƛǘŀǘ ƛ rigor, de manera indubtable i amb certesa i exactitud, per 
ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ƳƛǘƧŁ ŘŜ ǇǊƻǾŀΣ ƘŀǾŜƴǘ ŘŜ ŎƽǊǊŜǊ Ŝƴ ǘƻǘ Ŏŀǎ ƭŀ ŎŁǊǊŜƎŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ Ŝƴ ǉǳƛ 
ƭΩal·lega. 
[Ŝǎ ƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ǳǊōŀƴƝǎǘƛǉǳŜǎ ŎƻƴǎƛǎǘŜƴǘǎ Ŝƴ ŀŎǘŜǎ ŘΩǵǎ ƻ ŎŀƴǾƛǎ ŘΩǵǎ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ 

sense la corresponent llicència, tenen caràcter continuat. El còmput del termini de 
ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƽ ǎΩƛƴƛŎƛŀ ŘŜǎ ŘŜ ƭŀ Řŀǘŀ Ŝƴ ǉǳŝ ŎŜǎǎŀ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ƻ ƭΩǵǎ ƛƭϊƭŜƎŀƭΦ 
9ƴ Ŝƭǎ ǎǳǇƼǎƛǘǎ ŘΩŀŎǘŜǎ Ŏƻƴǎǘƛǘǳǘƛǳǎ ŘΩǳƴŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǉǳŜ Ŝǎ ǊŜŀƭƛǘȊƛƴ ŀ 

ƭΩŜƳǇŀǊŀ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽΣ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ǇǊŜŎŜǇǘƛǾŀ ƻ ƻǊŘǊŜ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΣ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƽ 
ŎƻƳŜƴœŀǊŁ ŀ ŎƻƳǇǳǘŀǊ ŘŜǎ ŘŜƭ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƴǳƭϊƭŀŎƛƽ ŘŜƭ ǘƝǘƻƭ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǳ ǉǳŜ Ŝƭǎ 
empari. 

2. 9ƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǎŀƴŎƛƻƴǎ ŎƻƳŜƴœŀǊŁ ŀ ŎƻƳǇǳǘŀǊ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴŘŜƳŁ 
del dia en què adquireixi fermesa la resolució per la qual ǎΩƛƳǇƻǎƛ ƭŀ ǎŀƴŎƛƽΦ 
 
Article 179. Prescripció de les infraccions i de les sancions 

1. Les infraccions urbanístiques greus i molt greus prescriuen als vuit anys i les lleus 
ŀ ƭϥŀƴȅΦ !ƛȄƼ ǎŜƴǎŜ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩŀŘƻǇǘŀǊ en tot moment les mesures de 
protecció de la legalitat urbanística i de restabliment de l'ordre jurídic pertorbat en els 
supòsits que recull ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мрпΦн ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

2. Les sancions imposades per faltes molt greus i greus prescriuen als quatre anys i 
ƭŜǎ ƛƳǇƻǎŀŘŜǎ ǇŜǊ ŦŀƭǘŜǎ ƭƭŜǳǎ ŀ ƭΩŀƴȅΦ 
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CAPÍTOL III 
ELS TIPUS ESPECÍFICS DE LES INFRACCIONS  

URBANÍSTIQUES I LES SANCIONS 
 

SECCIÓ 1a 
LES INFRACCIONS I LES SANCIONS  
EN MATÈRIA DE REPARCEL·LACIÓ 

 
Article 180. Parcel·lacions en sòl urbà o urbanitzable 

Les parcel·lacions urbanístiques en sòl urbà o urbanitzable que contradiguin les 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎŀƴŎƛonar amb multa del 10 al 30% 
del valor en venda dels terrenys afectats. 
 
Article 181. Parcel·lacions en terrenys que tenguin el règim de sòl rústic 

1. Les parcel·lacions urbanístiques en terrenys que tinguin el règim de sòl rústic, 
ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻƴŀǊ ŀƳō ǳƴŀ multa del 40 al 80% del valor dels terrenys afectats, valor 
que no pot ser mai inferior a la diferència entre el valor inicial i el de venda de les 
parcel·les corresponents. 

2. Les segregacions sobre terrenys que tinguin dimensions inferiors o iguals a les 
deǘŜǊƳƛƴŀŘŜǎ ŎƻƳ ŀ ƳƝƴƛƳŜǎ Ŝƴ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻƴŀǊΦ {Ŝ 
sancionaran amb multa del 20 al 40% del valor dels terrenys afectats. 

3. Se sancionaran amb multa del 50% del valor de la construcció les obres de 
tancament de parcel·les en sòl rǵǎǘƛŎ ǉǳŀƴ ǇǊƻǾƛƴƎǳƛƴ ŘΩǳƴŀ divisió o segregació que 
ǎΩƘŀƎǳŞǎ ŜŦŜŎǘǳŀǘ Ŝƴ ŎƻƴǘǊŀ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ŀƎǊŁǊƛŀ ƻ ŦƻǊŜǎǘŀƭ ǎƻōǊŜ ǳƴƛǘŀǘǎ 
mínimes de cultiu o del planejament urbanístic, així com qualsevol tipus de construcció 
en aquestes parcel·les. 
 

SECCIÓ 2a 
LES INFRACCIONS I LES SANCIONS 
9b a!¢:wL! 5Ω9·9/¦/Lj 

 
Article 182. Obres d’urbanització 
[ŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩƻōǊŜǎ ŘŜ ǾƛŀƭƛǘŀǘΣ ƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΣ ǎŜǊǾŜƛǎ ƛ ŀƭǘǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǉǳŜ 

ǎΩŜȄŜŎǳǘƛƴ Ŝƴ ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŎƭŀǎǎŜ ŘŜ ǎƼƭ ŎƻƴǘǊŀǾŜƴƛƴǘ ƭŜǎ determinacioƴǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻƴŀǊ ŀƳō Ƴǳƭǘŀ ŘŜƭ млл ŀƭ нрл҈ ŘŜƭ ǾŀƭƻǊ ŘŜ ƭŜǎ 
obres executades. 
 
Article 183. Desenvolupament d’instruments de gestió i execució 

1. [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ƛ Ŝƭǎ ŘŜǳǊŜǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ Ǉƭanejament 
ŘŜǊƛǾŀǘǎ ŘŜƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƽ ƛ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻƴŀǊ ŀƳō 
una multa de 600 euros a 60.000 euros. 

2. [ŀ ǉǳŀƴǘƛŀ ŘŜ ƭŀ Ƴǳƭǘŀ ǎΩƘŀ ŘŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀǊ ǘŜƴƛƴǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Ŝƭ ǾŀƭƻǊ ŘŜ ƭŜǎ 
ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ƛƴŎƻƳǇƭŜǊǘΦ 
 
Article 184. Conservació d’obres d’urbanització i de construccions i edificacions 

1. [ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀŎƛƻƴǎ ŀǎǎǳƳƛŘŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǊ ƛ ƳŀƴǘŜƴƛǊ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ 
ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƛ ƭŜǎ ŘƻǘŀŎƛƻƴǎ ƛ Ŝƭǎ ǎŜǊǾŜƛǎ ǇǵōƭƛŎǎ corresponents, com també les de 
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conservar i rehabilitaǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎ ƛ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ 
ŎƻƴǎƛŘŜǊƛ ŘΩŜǎǇŜŎƛŀƭ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ǇŜƭ ǎŜǳ ǾŀƭƻǊ ŀǊǉǳƛǘŜŎǘƼƴƛŎΣ ƘƛǎǘƼǊƛŎ ƻ ŎǳƭǘǳǊŀƭΣ ǎΩƘŀ ŘŜ 
sancionar amb una multa de 600 euros a 60.000 euros. 

2. La quantia de la multa serà proporcional al grau de deteriorament o 
ŀōŀƴŘƻƴŀƳŜƴǘΣ ǇǊƻŘǳƠǘ ǇŜǊ ƭΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘΣ ŘŜƭǎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ urbanització, de les 
ŘƻǘŀŎƛƻƴǎ ƛ ŘŜƭǎ ǎŜǊǾŜƛǎ ǇǵōƭƛŎǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎ ƛΣ ǎƛ ǎΩŜǎŎŀǳΣ ŘŜ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƻƴǎ ƛ ƭŜǎ 
edificacions. 
 

SECCIÓ 3a 
LES INFRACCIONS I LES SANCIONS  

EN M!¢:wL! 5Ω95LCL/!/Lj I ÚS DEL SÒL 

 
Article 185. Obres en parcel·les i solars edificables 
[ŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩƻōǊŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ƻ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƽΣ Ŝƴ ǳƴƛǘŀǘǎ ŀǇǘŜǎ ŀ 

ƭΩŜŦŜŎǘŜ ƻ Ŝƴ ǇŀǊŎŜƭϊƭŜǎ ƻ ǎƻƭŀǊǎ ŜŘƛŦƛŎŀōƭŜǎΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ sancionar amb una multa del 50 al 
млл҈ ŘŜƭ ǾŀƭƻǊ ŘŜ ƭΩƻōǊŀ ŜȄŜŎǳǘŀŘŀ ǉǳŀƴΥ 

a) /ƻƴǘǊŀŘƛƎǳƛ ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ 
ŘΩǳǎƻǎΣ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ƻŎǳǇŀŎƛƽ ǇŜǊƳŜǎŀ Ŝƴ la superfície de la parcel·la, 
edificabilitat o ocupació i alçada. 

b) Excedeixi de les permeses amb caràcter general o particularitzat en la situació 
ƭŜƎŀƭ ŘŜ ŦƻǊŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ƻ ŘΩƛƴŀŘŜǉǳŀŎƛƽΦ 

 
Article 186. Obres en contra de l’ordenació urbanística 
[ŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩƻōǊŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽ ƻ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƛ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƽ Ŝƴ ǎƼƭ ŎƭŀǎǎƛŦƛcat com a 

rústic, urbanitzable o en urbà, en parcel·les que no ǎƛƎǳƛƴ ŜŘƛŦƛŎŀōƭŜǎΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ 
ǎŀƴŎƛƻƴŀǊ ŀƳō ǳƴŀ Ƴǳƭǘŀ ŘŜƭ млл ŀƭ нрл҈ ŘŜƭ ǾŀƭƻǊ ŘŜ ƭΩƻōǊŀ ŜȄŜŎǳǘŀŘŀΣ ǉǳŀƴ ŀǉǳŜǎǘŜǎ 
obres contradigui les ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ƻ ǎΩŜxecutin, 
ǊŜŀƭƛǘȊƛƴ ƻ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇƛƴ ǎŜƴǎŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŘŜǘŀƭƭŀŘŀ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŀΦ 
 
Article 187. Obres en reserves per a dotacions 

La realització de qualsevol obra de construcció o edificació i instal·lació en terrenys 
destinats a parcs, jardins o espais lliures, infraestructures o altres reserves per a 
ŘƻǘŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƛƳǇŜŘŜƛȄƛΣ ŘƛŦƛŎǳƭǘƛ ƻ ǇŜǊǘƻǊōƛ ŀǉǳŜǎǘŀ ŘŜǎǘƛƴŀŎƛƽΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻƴŀǊ 
amb una multa del 150 al 300% del valor dels terrenys afectats o de les obres 
executades si aquest és més gran. 
 
Article 188. Altres actes d’ús del sòl 
9ƭǎ ŀŎǘŜǎ ŘŜ ƳƻǾƛƳŜƴǘǎ ŘŜ ǘŜǊǊŜǎΣ ŜȄǘǊŀŎŎƛƽ ŘΩŁǊƛŘǎΣ ŜȄǇƭƻǘŀŎƛƽ ŘŜ ǇŜŘǊŜǊŜǎ ƛ ŘƛǇƼǎƛǘ 

de materials en qualsevol classe de sòl que contradiguin les determinacions de 
ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻƴŀǊ ŀƳō una multa de 600 euros a 
90.000 euros. 
[ŀ ǎŀƴŎƛƽ ǎΩƘŀ ŘŜ ƎǊŀŘǳŀǊ ǘŜƴƛƴǘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜΣ ŜƴǘǊŜ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŎƛǊŎǳƳǎǘŁƴŎƛŜǎΣ ƭŀ 

classificació, la categoria i la superfície del sòl afectat i el volum ŘŜ ƭΩŜȄǘǊŀŎŎƛƽ ƻ Ŝƭ 
dipòsit de materials. 
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Article 189. Ocupació, primera utilització i modificació d’usos 
¢ƻǘ ŎŀƴǾƛ Ŝƴ ƭΩǵǎ ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜ ƭŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ƻ ŀƭ ǉǳŀƭ ŜǎǘƛƎǳƛƴ ŘŜǎǘƛƴŀǘǎ ƛ ǉǳŜ ŎƻƴǘǊŀŘƛƎǳƛ 

ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻƴŀǊ ŀƳō una multa del 20 al 100% del 
ǾŀƭƻǊ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎƛΣ ƭΩŜǎǘŀōƭƛƳŜƴǘ ƻ ƭŀ instal·lació. 
 
Article 190. Informació i publicitat a les obres 
[ΩƛƴŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мпп ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻƴŀǊ ŀƳō 

una multa de 100 euros. 
 

SECCIÓ 4a 
LES INFRACCIONS I LES SANCIONS  

EN MATÈRIA DE BÉNS I ESPAIS DEL PATRIMONI 
ARQUITECTÒNIC, HISTÒRIC, CULTURAL,  

NATURAL I PAISATGÍSTIC 

 
Article 191. Actes amb incidència en béns o espais de valor arquitectònic, històric o 
cultural 

1. [ΩŜƴŘŜǊǊƻŎŀƳŜƴǘ ƻ ƭŀ ŘŜƳƻƭƛŎƛƽΣ Ŝƭ ŘŜǎƳǳƴǘŀǘƎŜ ƻ ƭŀ ŘŜǎǾƛǊǘǳŀŎƛƽ ƎǊŜǳΣ ǘƻǘŀƭ ƻ 
parcial, dels béns o espais inclosos dins dels catàlegs ƳǳƴƛŎƛǇŀƭǎ ǇǊŜǾƛǎǘǎ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пт 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻƴŀǊ ŀƳō ǳƴŀ Ƴǳƭǘŀ ŘŜƭ нлл ŀƭ олл҈ ŘŜƭ ǾŀƭƻǊ ŘŜƭ ŘŜǎǘǊǳƠǘ 
o alterat. 

2. vǳŀƭǎŜǾƻƭ ŀƭǘǊŀ ǾǳƭƴŜǊŀŎƛƽ ŘŜƭ ǊŝƎƛƳ ŘΩǳǎƻǎ ƛ ƻōǊŜǎ ŘŜƭǎ ōŞƴǎ ƻ ŜǎǇŀƛǎ ŜǎƳŜƴǘŀǘǎ 
Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻƴŀǊ ŀƳō ǳƴŀ Ƴǳƭǘŀ del 100 al 150% del valor del 
construït o alterat. 

3. Si les actuacions dels apartats anteriors afecten categories específiques de béns 
ŎǳƭǘǳǊŀƭǎ ǇǊƻǘŜƎƛǘǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ǎŜŎǘƻǊƛŀƭΣ ǎΩƘŀƴ de sancionar de 
conformitat amb aquesta. 
 
Article 192. Actes amb incidència en espais o béns de valor natural o paisatgístic 

1. [ŀ ǊŜŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩƻōǊŜǎ ƻ Ŝƭǎ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘǎ ŘŜ ǉǳŀƭǎǎŜǾƻƭ ŀƭǘǊŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ 
que afectin espais o béns objecte de protecció per ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ territorial o urbanística 
ǇŜƭ ǎŜǳ ǊŜƭƭŜǾŀƴǘ ǾŀƭƻǊ ƴŀǘǳǊŀƭ ƻ ǇŀƛǎŀǘƎƝǎǘƛŎΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻƴŀǊ ŀƳō ǳƴŀ Ƴǳƭǘŀ ŘŜƭ нлл 
al 300% del valor ŘŜ ƭΩƻōǊŀ ŜȄŜŎǳǘŀŘŀΦ 

2. [ŀ ǘŀƭŀΣ ƭŀ ŎǊŜƳŀΣ ƭΩŜƴŘŜǊǊƻŎŀƳŜƴǘ ƻ ƭΩŜƭƛƳƛƴŀŎƛƽ ŀƳō ŀƎŜƴǘǎ ǉǳƝƳƛŎǎ ŘŜ ƳŀǎǎŜǎ 
arbòries, de vegetació ŀǊōǳǎǘƛǾŀ ƻ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŀƠƭƭŀǘǎ ǇǊƻǘŜƎƛǘǎ pels instruments de 
ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻƴŀǊ ŀƳō ǳƴŀ Ƴǳƭǘŀ ŘŜƭ млл ŀƭ мрл҈ ŘŜƭ ǎŜǳ ǾŀƭƻǊΦ 

3. {ƛ ƭŜǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜƭǎ ŀǇŀǊǘŀǘǎ ŀƴǘŜǊƛƻǊǎ ŀŦŜŎǘŜƴ ŎŀǘŜƎƻǊƛŜǎ ŜǎǇŜŎƝŦƛǉǳŜǎ ŘΩŜǎǇŀƛǎ 
o béns de valor natural o paisatgístƛŎ ǇǊƻǘŜƎƛǘǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō la Llei 5/2005, de 26 de 
maig, per a la conservació dels espais de rellevància ambiental i amb la resta de 
ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ ǎŜŎǘƻǊƛŀƭ ŀǇƭƛŎŀōƭŜΣ ǎΩƘŀƴ de sancionar de conformitat amb aquesta. 
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SECCIÓ 5a 
LES INFRACCIONS I LES SANCIONS 
9b a!¢:wL! 5ΩLb{t9//Lj 

 

Article 193. Actes que suposin obstaculització a la tasca inspectora 
9ƭǎ ŀŎǘŜǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мпф ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ǉǳŜ ƻōǎǘŀŎǳƭƛǘȊƛƴ 

ƭŀ ŦǳƴŎƛƽ ƛƴǎǇŜŎǘƻǊŀ ǇŜǊ ǇǊƻǘŜƎƛǊ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ǎŀƴŎƛƻnar amb una 
multa de 3.000 euros a 6.000 euros. 
 
 

DISPOSICIONS ADDICIONALS 
 
Disposició addicional primera. Informe del seguiment de l’activitat d’execució 
urbanística 
9ƭǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛǎ ŀƳō ǳƴŀ ǇƻōƭŀŎƛƽ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŀ рΦллл Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ Ƙŀƴ ŘΩŜƭŜǾŀǊΣ ŀƳō ǳƴŀ 

periodiciǘŀǘ ǉǳŀŘǊƛŜƴƴŀƭΣ ŀ ƭΩƼǊƎŀƴ ǉǳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛ ŘΩŜƴǘǊŜ els seus òrgans col·legiats 
ŘŜ ƎƻǾŜǊƴΣ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ǎŜƎǳƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ 
ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ р ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мр del Reial Decret Legislatiu 2/2008, de 20 de juny, pel 
quaƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ ǘŜȄǘ ǊŜŦƽǎ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ŘŜ ǎƼƭΣ ǇŜƭ ǉǳŜ Ŧŀ ŀ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀŘŀ Ŝƴ 
ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀΦ 
! ƭΩŜŦŜŎǘŜ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽΣ ǎΩŜƴǘŞƴ ǇŜǊ ŀŎǘƛǾƛǘŀǘ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŘŜ 

competència municipal la que sigui promoguda per part de ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ 
ƎŜǎǘƛƽ ŘƛǊŜŎǘŀ ƻ ƛƴŘƛǊŜŎǘŀΣ ƛΣ Ŝƴ ǘƻǘ ŎŀǎΣ ǉǳŀƴ ǎΩŜȄŜŎǳǘƛƴ ǇƭŀƴǎΣ ǎƛƎǳƛ ǉǳƛ ǎƛƎǳƛ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ 
promotora. 
!ǇǊƻǾŀǘ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ŀǉǳŜǎǘŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽΣ ǎŜΩƴ ŘƻƴŀǊŁ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ 

ǘŜƭŜƳŁǘƛŎŀ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ ǎŜǾŀ ƛƴǎŜǊŎƛƽ ŀ ƭΩŀŘǊeça o al punt ŘΩŀŎŎŞǎ ŜƭŜŎǘǊƼƴƛŎ ŘŜƭ 
ƳǳƴƛŎƛǇƛΣ ƛ ŀƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄ ǎŜΩƴ ŘƻƴŀǊŁ ǘǊŀǎƭƭŀǘ ŀƭ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ƛ ŀ ƭΩ!ǊȄƛǳ 
ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎΦ 
 
Disposició addicional segona. Estandardització i normalització dels instruments 
urbanístics 

El Govern de les Illes Balears, en col·laboració amb els consells insulars i els 
ajuntaments: 

a) CƛȄŀǊŁ Ŝƭǎ ŎǊƛǘŜǊƛǎ ŘΩŜǎǘŀƴŘŀǊŘƛǘȊŀŎƛƽ ƛ ƴƻǊƳŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ 
planejament, gestió i execució urbanística, per tal de facilitar la seva 
interoperatibilitŀǘΣ ŀƛȄƝ ŎƻƳ ƭΩŜǾŜƴǘǳŀƭ ŦǳǘǳǊŀ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƳƛǘŀŎƛƽ ŘŜ 
forma telemàtica. 

b) Promourà un sistema informatiu integrat sobre urbanisme i sòl que inclourà, 
ŜƴǘǊŜ ŘΩŀƭǘǊŜǎΣ Ŝƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ ƎŜǎǘƛƽ ƛ execució urbanística 
vigents, procurant ƭŀ ǎŜǾŀ ŎƻƳǇŀǘƛōƛƭƛǘŀǘ ŀƳō ŀƭǘǊŜǎ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ƛΣ Ŝƴ 
particular, amb el sistema ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǳǊōŀƴŀ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ 
primera del text refós de la Llei de sòl, aprovat pel Reial Decret Legislatiu 
2/2008, de 20 de juny. 
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Disposició addicional tercera. Els estudis de mobilitat de grans centres generadors de 
mobilitat 

1. Els estudis de mobilitat dels grans centres generadors són els instruments 
ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ Ƴƻōƛƭƛǘŀǘ ǉǳŜ ǘŜƴŜƴ ǇŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ ŘŜŦƛƴƛǊ ƭŜǎ mesures i actuacions 
necessàries per garantir que les necessitats de mobilitat generades per determinats 
desenvolupaments urbanístics seran ǎŀǘƛǎŦŜǘŜǎ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛǎ ŘŜ ƭŀ ƭŜƎƛǎƭŀŎƛƽ 
ǎŜŎǘƻǊƛŀƭ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎΦ /ƻǊǊŜǎǇƻƴŘǊŁ ŀ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ǇǊƻƳƻǘƻǊŀ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀŎƛƽ 
la redŀŎŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŜǎǘǳŘƛΦ 

2. !ƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽΣ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜƴ ƎǊŀƴǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ƎŜƴŜǊŀŘƻǊǎΥ 
a) Establiments comercials, individuals o col·lectius, amb superfície de venda 

superior a 5.000 m². 
b) Edificis per a oficines amb un sostre de més de 10.000 m². 
c) Instal·lacions esportives, lúdiques, culturals, amb un aforament superior a 2.000 

persones. 
d) Hospitals, clíniques, centres sanitaris i similars amb una capacitat superior a 200 

llits. 
e) Centres educatius amb una capacitat superior a 1.000 alumnes. 
f) Edificis, centres de treball i complexos on hi treballin més de 500 persones. 
g) Altres instal·lacions que puguin generar de forma recurrent un nombre de 

viatges al dia superior a 5.000. 
3. Excepte quan en els instruments de planejament urbanístic ja hi hagués una 

ǇǊŜǾƛǎƛƽ ŘΩaquests centres i de les mesures a adoptar, la prèvia aprovació dels estudis 
de mobilitat dels grans centres generadors serà preceptiva, i el seu contingut vinculant, 
ǇŜǊ ŀ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǎ llicències municipals de: 

a) Projectes de nova planta de gran centre generador de mobilitat. 
b) tǊƻƧŜŎǘŜǎ ŘŜ ǊŜŦƻǊƳŀ ŘΩƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘǎ ǉǳŜ ŎƻƳ ŀ ŎƻƴǎŜǉǸŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭŀ 

reforma passin a tenir la consideració de gran centre generador de mobilitat. 
c) tǊƻƧŜŎǘŜǎ ŘΩŀƳǇƭƛŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ƎǊŀƴǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ƎŜƴŜǊŀŘƻǊǎ ŘŜ Ƴƻōƛƭƛǘŀǘ ŜȄƛǎǘŜƴǘǎ. 
4. El seu contingut constarà de la documentació següent: 
a) Una memòria descriptiva i justificativa, on es determinarà la caracterització de la 
Ƴƻōƛƭƛǘŀǘ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŀŦŜŎǘŀǘ ŀōŀƴǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜƭ gran centre generador, així 
com la quantificació dels efectes pƻǘŜƴŎƛŀƭǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ǎƻōǊŜ ƭŀ Ƴƻōƛƭƛǘŀǘ ƛ Ŝƭ 
sistema de transport. 

b) tƭŁƴƻƭǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ƛΣ ǎƛ ƴΩŞǎ Ŝƭ ŎŀǎΣ ŘŜ ǇǊƻǇƻǎǘŀ ŘŜ ƴƻǾŀ ƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǾƛŁǊƛŀ ƛ ŘŜ 
transport. 

c) Pressupost estimatiu de les actuacions a realitzar. 
d) Altra documentació que es determini reglamentàriament. 
5. Els estudis de mobilitat de grans centres generadors hauran de ser informats per 

ƭΩƼǊƎŀƴ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ŝƴ ƳŀǘŝǊƛŀ ŘŜ Ƴƻōƛƭƛǘŀǘ ŘŜƭ DƻǾŜǊƴ ŘŜ les Illes Balears i pel consell 
ƛƴǎǳƭŀǊΣ ƛ ŀǇǊƻǾŀǘǎ ǇŜǊ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ŝƴ ƭΩŀǘƻǊƎŀƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘzació del 
projecte que es pretén. vǳŀƴ ŀǉǳŜǎǘŀ ŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ƴƻ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴƎǳƛ ŀ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ 
ŀǉǳŜǎǘ ǘŀƳōŞ ƘŀǳǊŁ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǊ ƭΩŜǎǘǳŘƛΦ 
{ƛ ŘŜƭǎ ŘƛŦŜǊŜƴǘǎ ƛƴŦƻǊƳŜǎ ŜƳŜǎƻǎ ǎΩƻōǎŜǊǾŜƴ ŘƛǎŎǊŜǇŁƴŎƛŜǎ ǎǳōǎǘŀƴŎƛŀƭǎ ŜƴǘǊŜ Ŝƭƭǎ ƻ 

ŀƳō ƭΩŜǎǘǳŘƛ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘΣ ǎΩƻōǊƛǊŁ ǳƴ ǇŜǊíode de consulta entre les administracions 
afectades per tal de resoldre les discrepàncies manifestades. Aquest període tendrà 
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ǳƴŀ ŘǳǊŀŘŀ ƳŁȄƛƳŀ ŘΩǳƴ ƳŜǎ ƛ suposarà la suspensió dels terminis legalment 
establerts per resoldre el procediment de què es tracti. 
 
Disposició addicional quarta. Actualització de la quantia de les multes 
{ΩƘŀōƛƭƛǘŀ Ŝƭ /ƻƴǎŜƭƭ ŘŜ DƻǾŜǊƴ ǇŜǊǉǳŝ ŀŎǘǳŀƭƛǘȊƛ ƭΩƛƳǇƻǊǘ ŘŜ ƭŜǎ ƳǳƭǘŜǎ ǉǳŜ Ŝǎ 

ǇǊŜǾŜǳŜƴ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ Ŝƴ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘ ǉǳŜ ǇŜǊǘƻǉǳƛ ŘΩŀŎƻǊŘ amb la variació dels 
índexs de preus al consum o el paràmetre que la substitueixi. 
 
Disposició addicional cinquena. Terrenys transformats urbanísticament amb 
ŀƴǘŜǊƛƻǊƛǘŀǘ ŀ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘǊƛǳǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ7 
9ƭǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ǉǳŜ ǎΩƛƴŎƻǊǇƻǊƛƴ ŎƻƳ ŀ ǎƼƭ ǳǊōŁ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜƭ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ 

ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǎƛǎŜƴŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ƛ ǉǳŜ ŀŎǊŜŘƛǘƛƴ Ŝƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ dels requisits que fixa 
ŀǉǳŜǎǘŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀƳō ŀƴǘŜǊƛƻǊƛǘŀǘ ŀ Řƛŀ му ŘΩŀōǊƛƭ ŘŜ мфффΣ ƴƻ ŎƻƳǇǳǘŀǊŀƴ ŎƻƳ ŀ 
creixement als efectes del que ǇǊŜǾŜǳŜƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оо ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ сκмфффΣ ŘŜ о ŘΩŀōǊƛƭΣ de les 
ŘƛǊŜŎǘǊƛǳǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ƛ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ǘǊƛōǳǘŁǊƛŜǎΣ ƛ ƭŜǎ 
disposicions corresponents que fixin els plans territorials insulars en desplegament 
ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŀǊǘƛŎƭŜΦ 
 
Disposició addicional sisena. {Ƽƭǎ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘǎ ŀ ƭΩŜƴǘǊŀda en vigor de la Llei 7/2012, 
de 13 de juny, de mesures urgents per al desenvolupament urbanístic sostenible8 

1. {Ŝƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜƭ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻǎŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нпΣ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƛȄŜƴ ǘŀƳōŞ ǎƼƭ ǳǊōŁ Ŝƭǎ 
ǘŜǊǊŜƴȅǎ ǉǳŜΣ ŀ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ тκнлмнΣ ŘŜ мо ŘŜ juny, de mesures urgents 
per al desenvolupament urbanístic sostenible, i amb independència de la seva 
classificació urbanística prèvia, es trobassin integrats o conformassin trama urbana i 
compleixin algun dels següents requisits: 

a) Estar transformats per la urbanització comptant el seu àmbit amb la totalitat 
dels serveis urbanístics que, si escau, exigia el planejament sobre la base del qual 
Ŝǎ Ǿŀƴ ŜȄŜŎǳǘŀǊ ƛΣ Ŝƴ ŀōǎŝƴŎƛŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘΣ ŀƳō Ŝƭǎ ōŁǎƛŎǎΣ ǇƭŜƴŀƳŜƴǘ ŦǳƴŎƛƻƴŀƭǎ ƛ 
suficients per als usos a què donen servei. 

b) Que el seu àmbit, encara que hi manquin alguns dels serveis urbanístics bàsics, 
ǘŜƴƎǳƛ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀŘŀ ǇŜǊ ƻŎǳǇŀǊ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ almenys dues terceres 
ǇŀǊǘǎ ŘŜƭǎ ŜǎǇŀƛǎ ŀǇǘŜǎ ǇŜǊ ŀ ŀǉǳŜǎǘŀΣ ǎŜƎƻƴǎ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄƛΦ 

2. La incorporació a la ŎƭŀǎǎŜ ŘŜ ǎƼƭ ǳǊōŁ ŘŜƭǎ ŁƳōƛǘǎ ŀ ǉǳŝ Ŝǎ ǊŜŦŜǊŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м 
ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǎΩŜŦŜŎǘǳŀǊŁ ǇŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ƎŜƴŜǊŀƭ Ŝƴ ƭŀ ǎŜǾŀ revisió o mitjançant 
modificacions puntuals que abastin àmbits homogenis, i suposarà la seva legal i 
ŜŦŜŎǘƛǾŀ ƛƴǘŜƎǊŀŎƛƽ Ŝƴ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΦ [ŀ delimitació dels àmbits a què es refereix la lletra 
ōύ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ƘŀǳǊŁ ŘΩŜŦŜŎǘǳŀǊ-se de forma coherent i sense incloure terrenys perimetrals 
no edificats i en els quals manquin els serveis urbanístics existents en la resta de 
ƭΩŁƳōƛǘΦ 

3. La seva ordenació, com a sòl urbà de règim general o com a assentament en el 
medi rural, podrà efectuar-se directament pel planejament general o mitjançant plans 

                                                           
7
 La DA única del DL 1/2016, de 12 de gener, esmentat en la nota 1, estableix que les previsions 

contingudes en aquesta DA ƴƻ ǎŜǊŀƴ ŀǇƭƛŎŀōƭŜǎ Ŝƴ ǘƻǘ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ Ŧƛƴǎ ǉǳŜ ƴƻ ǎΩŀǇǊƻǾƛ 
la modificació de la Llei 2/2014Σ ƻ ŎƻƳ ŀ ƳŁȄƛƳ Ŧƛƴǎ ŀƭ ом ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜ ŘŜ нлмтΣ ǎƛ ŀōŀƴǎ ƴƻ ǎΩƘŀ ŦŜǘ 
ŜŦŜŎǘƛǾŀ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ. 
8
 Ídem nota anterior. 
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ŜǎǇŜŎƛŀƭǎΣ ƘŀǾŜƴǘ ŘΩŀǾŀƭǳŀǊ ƭŀ ƴŜŎŜǎǎƛǘŀǘ ŘŜƭǎ ǎŜǊǾŜƛǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǉǳŜ Ŝǎ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄƛƴ 
així com la qualitat dels existents, podent imposar les càrregues urbanístiques que 
ǇǊƻŎŜŘŜƛȄƛƴ ǇŜǊ ŀ ƭΩƻōǘŜƴŎƛƽ ŘŜ ŘƻǘŀŎƛƻƴǎΦ [Ŝǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ǇŜǊ ŀ ƛƳǇƭŀƴǘŀŎƛƽ 
ŘΩƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƛ ŜǉǳƛǇŀƳŜƴǘǎ ǘŜƴŘǊŀƴ Ŝƭ ŎŀǊŁŎǘŜǊ ŘΩŀŎǘǳŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ŘƻǘŀŎƛƽΣ ƘŀǾŜƴǘ 
ŘΩŜǎǘŀōƭƛǊ-ǎŜ ǇŜǊ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ Ŝƭ ƳƻƳŜnt que es durà a ǘŜǊƳŜ ƭΩŜŦŜŎǘƛǳ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ 
ŘŜǳǊŜ ŘŜ ŎŜǎǎƛƽ ǊŜƎǳƭŀǘ Ŝƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ он ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

Aquesta ordenació fixarà el règim aplicable a les edificacions existents així com les 
ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀŎƛƽ ŀ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ǊŜŀƭƛǘȊŀŘŜǎ sense títol legitimador quan 
Ŝƭǎ Ŧƻǎ ŜȄƛƎƛōƭŜΣ ǇƻŘŜƴǘ ƭƭŀǾƻǊǎ ǉǳŜŘŀǊ Ŝƴ ǊŝƎƛƳ ŘΩƛƴŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ǉǳŀƴ ƴƻ ǎΩŀƧǳǎǘƛƴ ŀ 
ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŦƛȄŀŘŀΣ ǘǊŜǘ ǉǳŜ ǇǊƻŎŜŘŜƛȄƛ ǊŜǎǘŀǊ Ŝƴ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ŘŜ ŦƻǊŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǇŜǊ ŜǎǘŀǊ 
subjectes a expropiació, cessió obligatòria i gratuïta o enderrocament. 

4. Cƛƴǎ ǉǳŜ ǎΩŀǇǊƻǾƛ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǉǳŜ Ŝƭǎ ƻǊŘŜƴƛΣ ƴƻ Ŝǎ ǇƻŘǊŀƴ 
ŀǳǘƻǊƛǘȊŀǊ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘǎ ǘŜǊǊŜƴȅǎ ƻōǊŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƴƛ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǉǳŜ ƛƳǇƭƛǉǳƛƴ 
construccions de nova planta o ampliació de les existents. 

5. Sens perjudici del que es preveu en els apartats anteriors, en cap cas no podran 
classificar-se com urbans: 

a) 9ƭǎ ǎƼƭǎ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŘŜƭǎ ǉǳŀƭǎ ǎΩƘŀƎǳŞǎ ƛƴƛŎƛŀǘ Ŝǎǘŀƴǘ Ƨŀ 
classificats com sòl rústic protegit. 

b) Els sòls que, amb anterioritat, haguessin estat sotmesos a processos de canvi de 
ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŘŜƭǎ ǉǳŀƭǎ ǎΩƘŀƎǳŞǎ ŘŜǊƛǾŀǘ ƛ ŜŦŜŎǘǳŀǘ Ŝƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘ ŘΩǳƴŀ 
indemnització. 

6. ! ƭΩŜŦŜŎǘŜ ŘŜ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀǎǎŜƴȅŀƭŀǘ Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ Ŝƭ ǎƛƳǇƭŜ ŦŜǘ ǉǳŜ Ŝƭ 
terreny confronti amb carreteres i vies de connexió interlocal, o amb vies que delimiten 
el sòl urbà, no comportarà que el terreny constitueixi o tingui la consideració de sòl 
urbà. 
 
Disposició addicional setena. Terminis per a la urbanització quan no vinguin fixats en 
el planejament 

Quan els instruments de planejament no fixin terminis per executar les obres 
ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ǇǊŜǾƛǎǘŜǎΣ ǎΩŜƴǘŜƴŘǊŁ ǉǳŜ Ŝƭ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ǎΩƘŀ ŘΩŀǇǊƻǾŀǊ Ŝƴ Ŝƭ 
ǘŜǊƳƛƴƛ ŘŜ ǎƛǎ ƳŜǎƻǎ ƛ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘΩŜȄŜŎǳǘŀǊ Ŝƴ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ ŘŜ Řƻǎ ŀƴȅǎ ŀ 
ŎƻƳǇǘŀǊ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻr ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 
Disposició addicional vuitena. Exempció de la implantació de la xarxa de sanejament 
{Ŝƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜ ƭΩŜǎǘŀōƭŜǊǘ ŀ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ǇŜǊ ŀƭǎ ŀǎǎŜƴǘŀƳŜƴǘǎ Ŝƴ Ŝƭ ƳŜŘƛ ǊǳǊŀƭΣ 

excepcionalment el planejament urbanístic general podrà preveure àmbits de sòl urbà 
ŀ ƻƴ ƴƻ ǊŜǎǳƭǘƛ ŜȄƛƎƛōƭŜ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ȄŀǊȄŀ ŘŜ ǎŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ Ŝǎ ŎƻƳǇƭŜƛȄƛƴ 
alguns dels requisits següents: 

a) vǳŜ ƭΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ȄŀǊȄŀ ŘŜ ǎŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ǎǳǇƻǎƛΣ ǇŜǊ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛǉǳŜǎ 
geomorfològiques de la zona o per la baixa intensitat del nucli, un cost 
manifestament elevat. 

b) Que la seva implantació no suposi cap avantatge per al medi ambient. 
En aquests casos, el planejament haurà de preveure la instal·lació de sistemes de 

ŘŜǇǳǊŀŎƛƽ ŘΩŀƛƎǸŜǎ ǊŜǎƛŘǳŀƭǎ ŎƻƳ ŘŜǇǳǊŀŘƻǊŜǎ ŘΩŀƛƎǳŀ ƻ fosses sèptiques estanques i 
homologades. 
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Disposició addicional novena. Règim específic de l’illa de Formentera 
1. 9ƭ tƭŀ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ŘŜ CƻǊƳŜƴǘŜǊŀ ŎƻƴǎǘƛǘǳƛǊŁ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ƛƴǘŜƎǊŀƭ ǇŜǊ ŀ ƭŀ 

definició de l'ordenació territorial i urbanística de l'illa, per la qual cosa contindrà, a 
més de les determinacions que resultin exigibles en aplicació de la Llei 14/2000, de 21 
de desembre, d'ordenació territorial, les pròpies del pla general, d'acord amb el que 
estableix aquesta llei. 

2. La tramitació dels instruments de planejament urbanístic en desenvolupament 
del que preveu el Pla territorial insular de Formentera s'ha d'ajustar al que assenyala 
aquesta llei. 
/ƻǊǊŜǎǇƻƴŘǊŁ Ŝƴ ǘƻǘ Ŏŀǎ ŀƭ ǇƭŜ ŘŜƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭ ƛ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜƭǎ 

esmentats instruments, establint-se reglamentàriament els òrgans competents per a 
ƭΩŜƳƛǎǎƛƽ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ǇǊŜǾƛ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛƳŜǊŀ ŦƻǊƳǳƭŀŎƛƽΣ ǊŜǾƛǎƛƽ ƻ 
modificacions dels ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ƛ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎ ŘŜ CƻǊƳŜƴǘŜǊŀΦ 

3. Tots els instrumŜƴǘǎΣ Ƨŀ ǎƛƎǳƛƴ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΣ Ƨŀ ǎƛƎǳƛƴ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎǎΣ 
necessitaran comptar amb les corresponents tramitacions ambientals de conformitat 
amb la legislació ambiental d'aplicació. 

4. {ΩƘŀōƛƭƛǘŀ Ŝƭ /ƻƴǎŜƭƭ LƴǎǳƭŀǊ ŘŜ CƻǊƳŜƴǘŜǊŀΣ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ Řel reglament 
ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ǉǳŜ ǇǊŜǾŜǳ ƭŀ disposició final tercera, a 
ŜŦŜŎǘǳŀǊ ƭŜǎ ƻǇƻǊǘǳƴŜǎ ŀŘŀǇǘŀŎƛƻƴǎ ƛ ƭΩŀǊǘƛŎǳƭŀŎƛƽ ŘŜ ŦǳƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ŀǘǊƛōǳŜƛȄ 
als ajuntaments per tal de ŎƻƴŎǊŜǘŀǊ ƭΩŀǎǎƛƎƴŀŎƛƽ ŘŜ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŜǎ Ŝƴ les diferents 
ŦŀǎŜǎ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ƛ ǇŜǊ ŀ ƭŜǎ ŀƭǘǊŜǎ ƳŀǘŝǊƛŜǎ ƛ 
ŦǳƴŎƛƻƴǎ ǉǳŜΣ ǇŜǊ ƭŀ ǎƛƴƎǳƭŀǊƛǘŀǘ ŘŜƭ ǊŝƎƛƳ ŘŜ ƭΩƛƭƭŀ ŘŜ CƻǊƳŜƴǘŜǊŀΣ ŀƛȄƝ Ƙƻ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄƛƴΦ 

En qualsevol cas les competències del Consell Insular de Formentera abasten tant 
les que li corresponen com a ajuntament com les que li corresponen com a consell 
ƛƴǎǳƭŀǊΣ ƛ ǘƻǘŜǎ ŘǳŜǎ ǎΩƘŀƴ ŘΩŜȄŜǊŎƛǊ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ƴŜŎŜǎǎŁǊƛŀ ƛ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŀΣ Ŝƴ ŎƻƴǎƻƴŁƴŎƛŀ 
amb allò establert en la disposició transitòria tercera de la Llei 6/2007, de 27 de 
ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ǘǊƛōǳǘŁǊƛŜǎ ƛ ŜŎƻƴƻƳƛŎƻŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎΣ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀǊŜƴ 
ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǳǊƎŜƴǘǎ ŘŜ ƎƻǾŜǊƴΣ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ƛ ǊŝƎƛƳ ƧǳǊƝŘƛŎ ŘŜƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛ ƛ ŘŜ ƭΩƛƭƭŀ ŘŜ 
Formentera. 
 
Disposició addicional desena. Registre d’informes d’avaluació d’edificis 
9ƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ŀƴȅ ŀ ŎƻƳǇǘŀǊ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘŜ ƭŀ ƭƭŜƛΣ Ŝƭ DƻǾŜǊƴ ŘŜ ƭŜǎ 

Illes Balears, mitjançant decret, crearà el Registre ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǎ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŘΩŜŘƛŦƛŎƛǎ ƛ Ŝƴ 
ǊŜƎǳƭŀǊŁ ƭΩ ƻǊƎŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ƛ Ŝƭ ŦǳƴŎƛƻƴŀƳŜƴǘΦ 
 
 

DISPOSICIONS TRANSITÒRIES 
 

Disposició transitòria primera. Instruments de planejament vigents 
1. Els instruments de planejament urbanístic vigents quan entri en vigor aquesta llei 

ŎƻƴǎŜǊǾŜƴ ƭŀ ǾƛƎŝƴŎƛŀ ƛ ƭΩŜȄŜŎǳǘƛǾƛǘŀǘ Ŧƛƴǎ ǉǳŜ Ŝǎ ǊŜǾƛǎƛƴ ƻ es compleixin o executin 
totaƭƳŜƴǘ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ǇǊŜǾƛǎƛƻƴǎΦ bƻ ƻōǎǘŀƴǘ ŀƛȄƼΣ ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ 
contradiguin les disposicions ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǊ ƛƴŀǇƭƛŎŀōƭŜǎΦ 9ƴ 
ǉǳŀƭǎŜǾƻƭ ŎŀǎΣ ƭŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘǎ Ǉƭŀƴǎ ǎΩƘŀƴ ŘΩƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŀǘ 
amb aquesta llei. 
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2. {Ŝƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜƭ ǉǳŜ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄ Ŝƴ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ Ŝƭǎ Ǉƭŀƴǎ ŘŜ 
ŘŜǎŜƴǾƻƭǳǇŀƳŜƴǘ ǉǳŜ ŜǎǘƛƎǳŜǎǎƛƴ Ŝƴ ǎƛǘǳŀŎƛƽ ƭŜƎŀƭ ƛ ǊŜŀƭ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽΣ perquè tenen 
ŀǇǊƻǾŀǘ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽ ŘŜ ŎŁǊǊŜƎǳŜǎ ƛ ōŜƴŜŦƛŎƛǎ ǉǳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ 
sotmetre al règim jurídic vigent en el ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŁƳōƛǘΦ 
 
Disposició transitòria segona. Instruments de planejament en curs d’aprovació 
9ƭǎ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘǎ ǊŜƭŀǘƛǳǎ ŀƭǎ Ǉƭŀƴǎ ƛ ŀƭǘǊŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ǉǳŜ 

es trobin en tramitació a ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΥ 
a) Iŀƴ ŘΩŀŘŀǇǘŀǊ ƭŜǎ ǎŜǾŜǎ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƻƴǎ ŀƭ ǇǊŜǾƛǎǘ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ŜȄŎŜǇǘŜ ǉǳŀƴ 
Ƨŀ ƘŀƎƛƴ ǎǳǇŜǊŀǘ Ŝƭ ǘǊŁƳƛǘ ŘŜ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭΦ 

b) {ΩƘŀƴ ŘŜ ǘǊŀƳƛǘŀǊ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘǎ ƛ ŘŜ ƭŜǎ 
competències administratives que conté aquesta llei, excepte quan ja hagin 
ǎǳǇŜǊŀǘ Ŝƭ ǘǊŁƳƛǘ ŘŜ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴŀƭΦ 

 
Disposició transitòria tercera. Proporció d’espais lliures a determinats nuclis 
aŜƴǘǊŜ ƴƻ Ŝǎ ǇǊƻŘǳŜƛȄƛ Ŝƭ ŘŜǎǇƭŜƎŀƳŜƴǘ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘŀǊƛ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пмΦb) 

ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ǇŜǊ ŀ ƭŀ ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǇƻǊŎƛƽ ŘΩŜǎǇŀƛǎ lliures públics es seguiran 
les següents regles: 

a) Per als nuclis existents de caràcter tradicional que tinguin unes tipologies 
predominants de casc antic i de zones intensives i amb una població inferior als 
оΦллл ƘŀōƛǘŀƴǘǎΣ ƭŀ ǇǊƻǇƻǊŎƛƽ ŘΩŜǎǇŀƛǎ ƭƭƛǳǊŜǎ ǇǵōƭƛŎǎ ƴƻ ǇƻŘǊŁ ǎŜǊ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ŀ мΣр 
m² per habitant. 

b) Per als nuclis del mateix caràcter i tipologia anteriors i amb una població entre 
3.000 i 6.000 habitants, la proporció no podrà ser inferior a 3 m² per habitant. 

c) Per a la resta de casos, la proporció no serà inferior a 5 m² per habitant. 
d) En cap cas no es podrà disminuir la superfície dels espais lliures públics existents 
ŀ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

e) Als efectes de ser computables per ŀƭ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜǎǘŁƴŘŀǊŘΣ Ŝƭǎ ŜǎǇŀƛǎ 
ƭƭƛǳǊŜǎ ǇǵōƭƛŎǎ ƘŀǳǊŀƴ ŘŜ ŦƻǊƳŀǊ ǇŀǊǘ ŘΩǳƴ ǎƛǎǘŜƳŀ coherent des del punt de vista 
ŘŜ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ ǇƻōƭŀŎƛƽ ŀ ǉǳŝ ǎŜǊǾŜƛȄΦ 

 
Disposició transitòria quarta. Procediment d’implementació de la xarxa de 
sanejament9 

1. En els sòls urbans d'ús predominantment residencial existents en la data que la 
[ƭŜƛ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ ŀƳōƛŜƴǘŀƭ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ŜƴǘǊƛ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ƛ ǉǳŜ ƴƻ ŘƛǎǇƻǎƛƴ ŘŜ ȄŀǊȄŀ 
de sanejament i per als que no resulti procedent la categoria d'assentament en el medi 
rural ni l'aplicació del previst a la disposició addicional vuitena, es poden atorgar 
llicències d'edificació de nova planta per a ús residencial, així com els corresponents 
Ŧƛƴŀƭǎ ŘϥƻōǊŀΣ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎ ŘŜ ǇǊƛƳŜǊŀ ƻŎǳǇŀŎƛƽ ƛ ŎŝŘǳƭŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀōƛƭƛǘŀǘ ŘϥŀŎord amb la 
normativa aplicable, sempre que concorrin els requisits següents: 

a) Que no siguin edificis plurifamiliars. 
b) Que disposin d'un sistema de recollida d'aigües residuals homologat que en 

garanteixi un tractament adequat. 

                                                           
9
 5ƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ƳƻŘƛŦƛŎŀŘŀ ǇŜǊ ƭŀ [ƭŜƛ мнκнлмсΣ ŘŜ мт ŘΩŀƎƻǎǘΣ ŜǎƳŜƴǘŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ƴƻǘŀ мΦ 
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c) Que els promotors garanteixin, de qualsevol forma admesa en dret, l'execució 
de les obres per a la connexió a la xarxa de sanejament, una vegada que aquesta 
estigui efectivament implantada i en funcionament. 

d) vǳŜ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘΣ ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ǳƴ ŀŎƻǊŘ ǇƭŜƴŀǊƛΣ ƘŀƎƛ ŜȄǇǊŜǎǎŀǘ Ŝƭ ǎŜǳ ŎƻƳǇǊƻƳƝǎ 
de: 

i. Dotar de clavegueram a aquestes zones urbanes que no disposin de xarxa de 
sanejament. 

ii. hΣ ǎƛ ƴΩŜǊŀ Ŝƭ ŎŀǎΣ ŀ ȊƻƴŜǎ ǳǊōŀƴŜǎ Ŝƴ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ Ŝǎ ǘǊƻōƛ ƛƴǾƛŀōƭŜ ƭŀ ŘƻǘŀŎƛƽ ŘŜ 
clavegueram, modificar el planejament general del municipi, de conformitat 
ŀƳō ƭΩƛƴŘƛŎŀǘ ŀ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǾǳƛǘŜƴŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

e) vǳŜ ƭŀ ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ǎϥŀǘƻǊƎǳƛ Řƛƴǎ Ŝƭǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎ ƛƴŘƛŎŀǘǎ ŀƭǎ Ǉǳƴǘǎ н ƛ о ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ 
disposició. 

9ƴ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ ǊŜǉǳƛǎƛǘ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ мΦōύ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ǎΩƘŀ ŘΩŀŎǊŜŘƛǘŀǊ ǉǳŜ 
ƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŀǘ Ƙŀ ŦŜǘ ǳƴŀ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽ ǇǊŝǾƛŀ Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩƛƴŘƛŎŀǊŁ ŘŜǘŀƭƭŀŘŀƳŜƴǘ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ 
ƘƻƳƻƭƻƎŀǘ ŘŜ ǘǊŀŎǘŀƳŜƴǘ ŘŀǾŀƴǘ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻƳǇŜǘŜƴǘ Ŝƴ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ƘƝŘǊƛŎǎ ŀ Ŧƛ ƛ 
efecte que controli els possibles impactes sobre el medi ambient. 
9ƴ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘ ŘŜƭ ǊŜǉǳƛǎƛǘ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ мΦŘύ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ƭΩŀŎƻǊŘ ŘŜƭ ǇƭŜ ǎŜǊŁ 

eficaç a partir de la data de la seva publicació en el Butlletí Oficial de les Illes Balears. 
2. tŜǊ ǇƻŘŜǊ ŦŜǊ ŜŦŜŎǘƛǾŀ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩŀǘƻǊƎŀǊ ŀǉǳŜǎǘŜǎ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ Ŝƴ 

el cas del supòsit indicat en el punt 1.dύΦƛΣ ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ Ŝƭǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎΥ 
a) {ΩŜǎǘŀōƭŜƛȄ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ ŘΩǳƴ ŀƴȅ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ 

ambiental de les Illes Balears. 
{ƛ ŘǳǊŀƴǘ ŀǉǳŜǎǘ ǘŜǊƳƛƴƛ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ƴƻ ƘŀƎǳŞǎ ŀǇǊƻǾŀǘ Ŝƭ 

ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽΣ ŘŜ ŘƻǘŀŎƛƽ ŘŜ ǎŜǊǾŜƛǎ ƻ ŘΩƻōǊŜǎ ƻǊŘƛƴŁǊƛŜǎ ς
segons sigui el cas- per implantar la xarxa de sanejament a la zona on es demanda la 
ƭƭƛŎŝƴŎƛŀ ƛ ƭŜǎ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴǎ ŀƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ŘŜǇǳǊŀŎƛƽΣ ƭΩŜȄŜƳǇŎƛƽ ǉǳŜ ǇŜǊƳŜǘ 
ŀǘƻǊƎŀǊ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎΣ ǎŜƎƻƴǎ ƭΩŜǎǘŀōƭŜǊt en el punt 1 anterior, quedarà automàticament 
sense vigor. 
vǳŀƴ Ŝƭ ǇǊƻŎŞǎ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇǊƻƧŜŎǘŜ ƛƴŘƛŎŀǘ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄƛ ŘΩǳƴ ƛƴŦƻǊƳŜ ǇǊŜŎŜǇǘƛǳ 

ƛκƻ ǾƛƴŎǳƭŀƴǘ ƻ ŀǳǘƻǊƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩǳƴŀ ŀƭǘǊŀ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽΣ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ ŜǎǘŀōƭŜǊǘ 
quedarà interromput. A aquest efecte no computarà en aquest termini el període 
ŎƻƳǇǊŝǎ ŜƴǘǊŜ ƭŀ Řŀǘŀ ŘŜ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘǳŘ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŜ ŀ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ƛ ƭŀ 
Řŀǘŀ ŘΩŜƴǘǊŀŘŀ ŀ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ŘŜƭ Ŏƛǘŀǘ ŘƻŎǳƳŜƴǘΦ 

No obstant això, el termini no quedarà interromput en els períodes que excedeixin 
ŘŜƭ ƭŜƎŀƭƳŜƴǘ ǇǊŜǾƛǎǘ Ŝƴ ǉǳŝ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ƴƻ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘƛ Ŝƭǎ ǊŜǉǳŜǊƛƳŜƴǘǎ ƻ ƭŜǎ 
ǇŜǘƛŎƛƻƴǎ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ǊŜŀƭƛǘȊŀǘǎ ǇŜǊ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǉǳŜ Ƙŀ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǊ ƻ 
autoritzar. 

b) ! ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ƻƴ ǎΩƘŀƎǳŞǎ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘŀǘ ƭΩƛƴŘƛŎŀǘ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ нΦŀύ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ 
ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ŀŦŜƎƛǘ ŘŜ Řƻǎ ŀƴȅǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ 
projecte. 

{ƛ ŘǳǊŀƴǘ ŀǉǳŜǎǘ ǘŜǊƳƛƴƛ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ƴƻ ƘŀƎǳŞǎ ŀŘƧǳŘƛŎŀǘ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ 
corresponent al projecte anteriorment referit, ƭΩŜȄŜƳǇŎƛƽ ǉǳŜ ǇŜǊƳŜǘ ŀǘƻǊƎŀǊ 
llicències, ǎŜƎƻƴǎ ƭΩŜǎǘŀōƭŜǊǘ Ŝƴ Ŝƭ Ǉǳƴǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǉǳŜŘŀǊŁ ŀǳǘƻƳŁǘƛŎŀƳŜƴǘ ǎŜƴǎŜ 
vigor. 
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c) ! ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ƻƴ ǎΩƘŀƎǳŞǎ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘŀǘ ƭΩƛƴŘƛŎŀǘ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ нΦōύ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ 
ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄ ǳƴ ŀƭǘǊŜ ǘŜǊƳƛƴƛ ŀŦŜƎƛǘ ŘŜ Řƻǎ ŀƴȅǎ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŀŘƧǳŘƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ 
referides obres. 

Si durant aǉǳŜǎǘ ǘŜǊƳƛƴƛ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ƴƻ ƘŀƎǳŞǎ ŜȄŜŎǳǘŀǘ ƭŜǎ ŎƛǘŀŘŜǎ 
ƻōǊŜǎΣ ƭΩŜȄŜƳǇŎƛƽ ǉǳŜ ǇŜǊƳŜǘ ŀǘƻǊƎŀǊ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎΣ ǎŜƎƻƴǎ ƭΩŜǎǘŀōƭŜǊǘ Ŝƴ Ŝƭ Ǉǳƴǘ м 
anterior, quedarà automàticament sense vigor. 

d) A ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ƻƴ ǎΩƘŀƎǳŞǎ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘŀǘ ƭΩƛƴŘƛŎŀǘ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ 2.c) anterior, 
ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄ ǳƴ ǵƭǘƛƳ ǘŜǊƳƛƴƛ ŘΩǳƴ ŀƴȅ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘŀ ŘŜ recepció de les referides 
obres. 

{ƛ ŘǳǊŀƴǘ ŀǉǳŜǎǘ ǘŜǊƳƛƴƛ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜΣ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ƛκƻ Ŝƭ DƻǾŜǊƴΣ ƴƻ 
ha posat en funcionament el sistema de depuració, distribució i emissió de les aigües 
ŘŜǇǳǊŀŘŜǎ ŘŜ ŦƻǊƳŀ ŀŘŜǉǳŀŘŀΣ ƭΩŜȄŜƳǇŎƛƽ ǉǳŜ ǇŜǊƳŜǘ ŀǘƻǊƎŀǊ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎΣ ǎŜƎƻƴǎ 
ƭΩŜǎǘŀōƭŜǊǘ Ŝƴ Ŝƭ Ǉǳƴǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǉǳŜŘŀǊŁ ŀǳǘƻƳŁǘƛŎŀƳŜƴǘ ǎŜƴǎŜ ǾƛƎƻǊΦ 

3. tŜǊ ǇƻŘŜǊ ŦŜǊ ŜŦŜŎǘƛǾŀ ƭŀ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩŀǘƻǊƎŀǊ ŀǉǳŜǎǘŜǎ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ Ŝƴ 
el cas del supòsit indicat en el punt 1.d).ii., ǎΩŜǎǘŀōƭŜƛȄŜƴ Ŝƭǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎΥ 

a) {ΩŜǎǘŀōƭŜƛȄ ǳƴ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ ŘΩǳƴ ŀƴȅ ŘŜǎ ŘŜ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ ŘΩŀǾŀƭǳŀŎƛƽ 
ambiental de les Illes Balears. 

{ƛ ŘǳǊŀƴǘ ŀǉǳŜǎǘ ǘŜǊƳƛƴƛ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘ ƴƻ ƘŀƎǳŞǎ ŀprovat inicialment 
ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ƎŜƴŜǊŀƭΣ ƭΩŜȄŜƳǇŎƛƽ que permet atorgar llicències, 
ǎŜƎƻƴǎ ƭΩŜǎǘŀōƭŜǊǘ Ŝƴ Ŝƭ Ǉǳƴǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǉǳŜŘŀǊŁ ŀǳǘƻƳŁǘƛŎŀƳŜƴǘ ǎŜƴǎŜ ǾƛƎƻǊΦ 

b) ! ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǉǳŜ ǎΩƘŀƎǳŞǎ ŎƻƳǇƭƛƳŜƴǘŀǘ ƭΩƛƴŘƛŎŀǘ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ оΦŀύ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ 
ǎΩestableix un termini afegit de dos anys des de ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ƛƴƛŎƛŀƭ ŘŜ ƭŀ 
modificació del planejament general. 

{ƛ ŘǳǊŀƴǘ ŀǉǳŜǎǘ ǘŜǊƳƛƴƛ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ƴƻ ƘŀƎǳŞǎ ƻōǘƛƴƎǳǘ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀ ŘŜ 
la modificació del planejament general, ƭΩŜȄŜƳǇŎƛƽ ǉǳŜ ǇŜǊƳŜǘ ŀtorgar llicències, 
ǎŜƎƻƴǎ ƭΩŜǎǘŀōƭŜǊǘ Ŝƴ Ŝƭ Ǉǳƴǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǉǳŜŘŀǊŁ ŀǳǘƻƳŁǘƛŎŀƳŜƴǘ ǎŜƴǎŜ ǾƛƎƻǊΦ 
vǳŀƴ Ŝƭ ǇǊƻŎŞǎ ŘΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ǊŜǉǳŜǊŜƛȄƛ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǎ ŘΩŀƭǘǊŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎΣ Ŝƭ 

termini màxim establert quedarà interromput. A aquest efecte no computarà en 
aquest termini el període comprès entre la data de sol·licitud dels informes a les 
administracions ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎ ƛ ƭŀ Řŀǘŀ ŘΩŜƴǘǊŀŘŀ ŀ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ŘŜƭ ŘŀǊǊŜǊ ŘŜƭǎ 
documents esmentats. 

4. 9ƴŎŀǊŀ ǉǳŜ ƭΩŜȄŜƳǇŎƛƽ ǉǳŜŘƛ ǎŜƴǎŜ ǾƛƎƻǊ ǇŜƭ ǘǊŀƴǎŎǳǊǎ ŘŜƭǎ ǘŜǊƳƛƴƛǎ ŜǎǘŀōƭŜrts, 
les llicències ja atorgades podran obtenir els ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘǎ Ŧƛƴŀƭǎ ŘΩƻōǊŀΣ ƭƭƛŎŝƴŎƛŜǎ ŘŜ 
ǇǊƛƳŜǊŀ ƻŎǳǇŀŎƛƽ ƛ ŎŝŘǳƭŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀōƛƭƛǘŀǘΦ 
 
Disposició transitòria cinquena. Conservació d’urbanitzacions 
9ƴ Ŝƭ Ŏŀǎ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ƻōǊŜǎ ƛ Ŝƭǎ ǎŜǊǾŜƛǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǘȊŀŎƛƽ ŜǎǘƛƎǳƛ 

ŜƴŎƻƳŀƴŀŘŀΣ ŀ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ŀ Ŝƴǘƛǘŀǘǎ urbanístiques amb aquesta 
Ŧƛƴŀƭƛǘŀǘ ƻ ƻōƧŜŎǘŜΣ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘƛƴǳŀǊ ŎƻƴǎŜǊǾŀƴǘ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō Ŝƭ ǊŝƎƛƳ ǾƛƎŜƴǘ Ŝƴ Ŝƭ 
moment de la seva constitució. 
 
Disposició transitòria sisena. Acreditació de l’habitabilitat 
[ΩƘŀōƛǘŀōƛƭƛǘŀǘ ŘŜ ƭŜǎ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ŘΩǵǎ ǊŜǎƛŘŜƴŎƛŀƭ ǎΩƘŀ ŘΩŀŎǊŜŘƛǘŀǊ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŜǎ 

previsions de la normativa sectorial aplicable. 
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Disposició transitòria setena. Moratòria en l’aplicació de la reserva mínima de sòl per 
a habitatge protegit 
5ΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭΩŜǎǘŀōƭŜǊǘ ŀ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ǘǊŀƴǎƛǘƼǊƛŀ ǎŜƎƻƴŀ ŘŜ la Llei 8/2013, de 26 de 

juny, de rehabilitació, regeneració i renovació urbanes, ǉǳŜŘŀ Ŝƴ ǎǳǎǇŜƴǎ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ 
ƭŀ ŎƻƳǳƴƛǘŀǘ ŀǳǘƼƴƻƳŀ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƻǊƛŜǘŀǘ ŘŜ ŦƛȄŀǊ ǊŜǎŜǊǾŜǎ ŘŜ ǎƼƭ ǇŜǊ ŀ ƘŀōƛǘŀǘƎŜ ǇǊƻǘŜƎƛǘ 
ǇǊŜǾƛǎǘŀ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 10.1.b) del text refós de la Llei estatal de sòl, aprovat pel Reial 
5ŜŎǊŜǘ [ŜƎƛǎƭŀǘƛǳ нκнллуΣ ŘŜ нл ŘŜ ƧǳƴȅΣ ƛ ŀ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пмΦŜύ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘ ƭƭŜƛΣ per a 
aquelles actuacions en les quals: 

a) bƻ ƘŀƎƛƴ ŀǇǊƻǾŀǘ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀƳŜƴǘ Ŝƭǎ ǇǊƻƧŜŎǘŜǎ ŘΩŜǉǳƛŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽ ŘŜ ōŜƴŜŦƛŎƛǎ ƛ 
ŎŁǊǊŜƎǳŜǎ ŀōŀƴǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 

b) 9ǎ ƧǳǎǘƛŦƛǉǳƛ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘΩǳƴ ǇŜǊŎŜƴǘŀǘƎŜ ŀƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜ ǇǊƻǘŜƎƛǘ 
construït i sense vendre superior al 15% dels habitatges protegits prevists o 
resultants del planejament i una evident desproporció entre la reserva 
legalment exigible i la demanda real amb Ǉƻǎǎƛōƛƭƛǘŀǘ ŘΩŀŎŎŜŘƛǊ ŀ ŀǉǳŜǎǘ ǘƛǇǳǎ 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƎŜΦ 

c) {ΩŀǇǊƻǾƛ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀƳŜƴǘ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ŀŎǘǳŀŎƛƽ ŀōŀƴǎ ŘŜƭ 
28 de juny de 2017. 

 
Disposició transitòria vuitena. Nuclis rurals 

Els nuclis ruralǎ ŘŜƭƛƳƛǘŀǘǎ ŎƻƳ ŀ ǘŀƭǎ ŀ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘŜƭ 5ŜŎǊŜǘ [ƭŜƛ нκнлмнΣ ŘŜ 
мт ŘŜ ŦŜōǊŜǊΣ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ǳǊƎŜƴǘǎ ǇŜǊ ŀ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ urbanística sostenible, es 
continuaran regint per la normativa vigent en el moment de la seva delimitació, sens 
perjudici de la seva consideració com assentament en el medi rural, per que 
ŎƻƳǇƭŜƛȄŜƴ ŀƳō Ŝƭǎ ǊŜǉǳƛǎƛǘǎ ŦƛȄŀǘǎ ŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŀŘŘƛŎƛƻƴŀƭ ǎƛǎŜƴŀ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ƛ ŘŜ ƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ƭΩŀŘŀǇǘŀŎƛƽ ŘŜƭ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘ ŀ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ 
puguin introduir en la seva ordenació. 
Cƛƴǎ ǉǳŜ Ŝƭǎ Ǉƭŀƴǎ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭǎ ƴƻ ǎΩŀŘŀǇǘƛƴ ŀƭ ǇǊŜǾƛǎǘ Ŝƴ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΣ ƭŀ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀŎƛƽ 

en aplicació de la disposició addicional sisena de nous terrenys a la classe de sòl urbà 
ƳƛǘƧŀƴœŀƴǘ ƭŀ ŦƛƎǳǊŀ ŘΩŀǎǎŜƴǘŀƳŜƴǘ Ŝƴ ƳŜŘƛ ǊǳǊŀƭΣ Ŝǎ ŎƻƴǘƛƴǳŀǊŁ ǊŜƎƛƴt pel que 
disposen els plans territorials respecte dels nuclis rurals, en tot el que no contradigui el 
que disposa la present llei. 
 
Disposició transitòria novena. Expedients de disciplina urbanística 

1. Aquesta llei no és aplicable als procediments de restabƭƛƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ƧǳǊƝŘƛŎ 
ǇŜǊǘƻǊōŀǘ ƛƴƛŎƛŀǘǎ ŀōŀƴǎ ŘŜ ƭŀ ǎŜǾŀ ǾƛƎŝƴŎƛŀΣ ǉǳŜ ǎΩƘŀƴ ŘŜ continuar tramitant fins a la 
ǎŜǾŀ ǊŜǎƻƭǳŎƛƽ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƳō ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŀƴǘŜǊƛƻǊΦ 

2. ! ƭŜǎ ƛƴŦǊŀŎŎƛƻƴǎ ŎƻƳŜǎŜǎ ŀōŀƴǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛƎŝƴŎƛŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ƛ ŜƴŎŀǊŀ ƴƻ 
ǎŀƴŎƛƻƴŀŘŜǎ ǎŜΩƭǎ Ƙŀ ŘΩŀǇƭƛŎŀǊ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ŜȄŎŜǇǘŜ ǎƛ ŘŜ la nova regulació 
ǎŜΩƴ ŘŜǊƛǾŀ ƭŀ ƛƳǇƻǎƛŎƛƽ ŘΩǳƴŀ Ƴǳƭǘŀ ŘΩƛƴŦŜǊƛƻǊ ǉǳŀƴǘƛŀΦ 

3. Les ordres de reposició dictades abans de la vigència de la present llei i encara no 
executades es reiteraran per una sola vegada i es concedirà a les persones 
interessades el mateix termini que originalment tenien per dur-les a terme. Un cop 
transcorregut aquest sense que ƭΩƻǊŘǊŜ ǎƛƎǳƛ ŀŎŀǘŀŘŀΣ ǎΩƘŀ ŘŜ ǇǊƻŎŜŘƛǊ ǘŀƭ ŎƻƳ ǇǊŜǾŜǳ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мро ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛΦ 
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Disposició transitòria desena. tǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀǊƛ ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀŎƛƽ ŀ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ 
ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘǎ Ŝƴ ǎƼƭ ǊǵǎǘƛŎ10 

1. [Ŝǎ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘǎ Ŝƴ ǎƼƭ ǊǵǎǘƛŎ ǊŜǎǇŜŎǘŜ ŘŜ ƭŜǎ ǉǳŀƭǎ ŀ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ 
ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ Ƨŀ ƴƻ ǇǊƻŎŜŘƝǎ ŀŘƻǇǘŀǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ restabliment de la legalitat 
ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΣ ǇŜǊ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀ ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ǎŜƎƻƴǎ ƭŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽΣ 
es podran incorporar a ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊƳƛƴƛ ƳŁȄƛƳ ŘŜ ǘǊŜǎ ŀƴȅǎΣ ŀƳō ǘƻǘǎ Ŝƭǎ ŘǊŜǘǎ 
i deures inherents a les obres realitzades amb llicència. 
tŜǊ ŀ ƭΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭΩŀƴǘŜǊƛƻǊ Ŝƴ ǎƼƭǎ ƛƴŎƭƻǎƻǎ Řƛƴǎ ƭΩŁƳōƛǘ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ мκмффмΣ ŘŜ ол ŘŜ 

ƎŜƴŜǊΣ ŘΩŜǎǇŀƛǎ ƴŀǘǳǊŀƭǎ ƛ ŘŜ ǊŝƎƛƳ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎ ŘŜ ƭŜǎ ŁǊŜŜǎ ŘΩŜǎǇŜŎƛŀƭ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ 
LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎΣ ǎΩŜƴǘŜƴŘǊŁ ǉǳŜ Ƙŀ ǇǊŜǎŎǊƛǘ ƭŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ǎƛ ǎΩŀŎǊŜŘƛǘŀ ƭΩŜȄƛǎǘŝƴŎƛŀ ŘŜ 
ƭΩŜŘƛficació amb anterioritat ŀ Řƛŀ мл ŘŜ ƳŀǊœ ŘŜ мффмΣ ǎŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ƴƻ ǎΩƘƛ ƘŀƎƛ ŜŦŜŎǘǳŀǘ 
ŀƳō ǇƻǎǘŜǊƛƻǊƛǘŀǘ ǳƴ ŎŀƴǾƛ ŘΩǵǎΦ 

A aquests efectes, el procediment se substanciarà per la persona interessada davant 
ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŜƴǘΣ ƻƴ ǎŜ ǎƻƭϊƭƛŎƛǘŀǊŁ ƭŀ ƭŜƎŀƭƛtzació juntament amb la 
ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ƎǊŁŦƛŎŀ ƛ ŜǎŎǊƛǘŀ ǊŜƭŀǘƛǾŀ ŀ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ Ŝƴ Ŝƭ ǎŜǳ Ŝǎǘŀǘ ǊŜŀƭ ƛ ǇǊƻƧŜŎǘŜ 
ŘΩƛƴŎƻǊǇƻǊŀŎƛƽ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŀ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ ŘΩƛƴǘŜƎǊŀŎƛƽ 
ŀƳōƛŜƴǘŀƭ ƛ ǇŀƛǎŀǘƎƝǎǘƛŎŀ ǉǳŜ ƭΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΣ Ŝƴ Ŝƭ ǎŜǳ Ŏŀǎ ƛ ŀƭǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ 
incorporació, estableixi, ǎŜƴǎŜ ǉǳŜ Ŝƭǎ ǎƛƎǳƛƴ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ Ŝƭǎ ǇŀǊŁƳŜǘǊŜǎ ƛ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴǎ 
urbanístiques aplicables amb caràcter general a les edificacions en sòl rústic. 
!ƭǎ ǵƴƛŎǎ ŜŦŜŎǘŜǎ ŘΩŀǇƭƛŎŀǊ Ŝƭ ǇǊƻŎŜŘƛƳŜƴǘ ǇǊŜǾƛǎǘ ŀ ŀǉǳŜǎǘŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽΣ quan 

ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ǉǳŜ Ŝǎ ǇǊŜǘŞƴ ƭŜƎŀƭƛǘȊŀǊ ǘŜƴƎǳƛ ǳƴ ǵǎ ǇǊƻƘƛōƛǘΣ ƭΩƛƴƛŎƛ del còmput del termini 
ŘŜ ǇǊŜǎŎǊƛǇŎƛƽ ǇŜƭ ǉǳŜ Ŧŀ ŀ ƭŀ ƛƴŦǊŀŎŎƛƽ ǇŜǊ ŀ ŀǉǳŜǎǘ ǵǎ ǎΩŜƴǘŜƴŘǊŁ ƛƴƛŎƛŀǘ Ŝƴ Ŝƭ ƳƻƳŜƴǘ 
Ŝƴ ǉǳŝ ǎΩŀŎǊŜŘƛǘƛ ƭŀ ǎŜǾŀ implantació. Aquesta mateixa regla s'aplicarà als casos 
d'edificacions que hagin estat objecte de canvi d'ús amb posterioritat a la seva 
construcció. 

2. [ΩŀƴǘŜǊƛƻǊ ƛƴŎƻǊǇƻǊŀŎƛƽ ƴƻ ǊŜǎǳƭǘŀǊŁ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŀ ƭŜǎ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ǉǳŜΣ ŘΩŀŎƻǊŘ 
amb el planejament vigent, quedin subjectes a expropiació, cessió obligatòria i gratuïta 
o enderrocament o quan en les edificacions es desenvolupin activitats subjectes a la 
ǇǊŝǾƛŀ ŘŜŎƭŀǊŀŎƛƽ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ general. 
!ƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄΣ ƴƻ ǊŜǎǳƭǘŀǊŁ ŘΩŀǇƭƛŎŀŎƛƽ ŀ ŀǉǳŜƭƭŜǎ ŜŘƛŦƛŎŀŎƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘǎ ǎƛǘǳŀŘŜǎ Ŝƴ 

domini públic i en les servituds derivades de la legislació de costes. 
3. La legalització restarà subjecta al pagament de les mateixes taxes i dels mateixos 

imposts prevists a la normativa per a les noves edificacions. Així mateix, la persona 
ƛƴǘŜǊŜǎǎŀŘŀ ƘŀǳǊŁ ŘΩŀōƻƴŀǊ ŀ ƭΩŀƧǳƴǘŀƳŜƴǘ ǳƴŀ prestació econòmica. Les quantitats 
ingressades per ŀǉǳŜǎǘ ŎƻƴŎŜǇǘŜ ǎΩƘŀƴ ŘŜ ŘŜǎǘƛƴŀǊ ŀ ƭΩŀŘǉǳƛǎƛŎƛƽΣ ƭŀ ǊŜŎǳǇŜǊŀŎƛƽΣ ƭŀ 
ǇǊƻǘŜŎŎƛƽ ƛ ƭŀ ƎŜǎǘƛƽ ǎƻǎǘŜƴƛōƭŜ ŘΩŜǎǇŀƛǎ ƛ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ƴŀǘǳǊŀƭǎ ƻ ƭŀ ǎŜǾŀ incorporació al 
patrimoni municipal de sòl. 

La prestació econòmica a què es refereix el paràgraf anterior es fixarà per aplicació 
ŘŜƭǎ ǎŜƎǸŜƴǘǎ ǇŜǊŎŜƴǘŀǘƎŜǎ ŀƭ Ŏƻǎǘ ŘΩŜȄŜŎǳŎƛƽ ƳŀǘŜǊƛŀƭ ŘŜ ƭΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ƭŜƎŀƭƛǘȊŀŘŀ ǉǳŜ Ŝǎ 
ŦƛȄƛ ŀ ƭΩŜȄǇŜŘƛŜƴǘ ŘŜ ƭŜƎŀƭƛǘȊŀŎƛƽΥ 

a) El 15%, si la legalització es realitza en el primer any de la ǾƛƎŝƴŎƛŀ ŘΩŀǉǳŜǎǘ 
procediment. 

                                                           
10

 La DA única del DL 1/2016, de 12 de gener, esmentat en la nota 1, estableix que les previsions 
contingudes en aquesta DT no seran aplicables en tot el teǊǊƛǘƻǊƛ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ Ŧƛƴǎ ǉǳŜ ƴƻ ǎΩŀǇǊƻǾƛ 
ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ нκнлмпΣ ƻ ŎƻƳ ŀ ƳŁȄƛƳ Ŧƛƴǎ ŀƭ ом ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜ ŘŜ нлмтΣ ǎƛ ŀōŀƴǎ ƴƻ ǎΩƘŀ ŦŜǘ 
ŜŦŜŎǘƛǾŀ ƭΩŜǎƳŜƴǘŀŘŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽ. 
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b) El 20%, si es realitza en el segon any. 
c) El 25%, si es realitza en el tercer any. 
4. !ǉǳŜǎǘŀ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŜƴǘǊŀǊŁ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ǳƴŀ ǾŜƎŀŘŀ ǉǳŜΣ Ŝƴ ƭΩŁƳōƛǘ ƛƴǎǳƭŀǊ ǊŜǎǇŜŎǘƛǳΣ 

ǎΩƘŀƎƛ ŀŘƻǇǘŀǘ ŀŎƻǊŘ ǇƭŜƴŀǊƛ ŘŜƭ ŎƻƴǎŜƭƭ ƛƴǎǳƭŀǊ ǇŜǊ majoria absoluta. Aquest acord 
plenari es publicarà en el Butlletí Oficial de les Illes Balears i el termini de tres anys a 
què es refereix ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘ ŘƛǎǇƻǎƛŎƛƽ ŎƻƳŜƴœŀǊŁ ŀ ŎƻƳǇǘŀǊ ŀ ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ 
dita publicació. 
 
Disposició transitòria onzena. Publicitat telemàtica del planejament urbanístic i 
suport digital 

Els consells insulars i els ajuntaments han de possibilitar la consulta efectiva als 
ciutadans i ciutadanes dels instruments de planejament territorial, urbanístic o de 
gestió urbanística per mitjans telemàtics, dins del termini de dos anys a comptar des 
ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŀŘŀ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŘΩŀǉǳŜǎǘŀ llei, excepte quan es tracti de municipis de menys de 
5.000 habitants, per als quals el termini ha de ser de cinc anys. Així mateix s'ha de 
promoure el suport digital en la tramitació de planejaments, en especial les còpies, en 
substitució del suport paper. 
 
 

DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA ÚNICA 
 

1. Queden derogades les disposicions: 
a) [ŀ [ƭŜƛ млκмффлΣ ŘŜ но ŘΩƻŎǘǳōǊŜΣ ŘŜ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀΦ 
b) La [ƭŜƛ уκмфууΣ ŘΩм ŘŜ ƧǳƴȅΣ ŘΩŜŘƛŦƛŎƛǎ ƛ ƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎ ŦƻǊŀ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΦ 
c) [ŀ [ƭŜƛ сκмффоΣ ŘŜ но ŘŜ ǎŜǘŜƳōǊŜΣ ǎƻōǊŜ ŀŘŜǉǳŀŎƛƽ ŘŜ ƭŜǎ ȄŀǊȄŜǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭϊƭŀŎƛƻƴǎ 

elèctriques a les condicions històricoambientals dels nuclis de població. 
d) La disposició transitòria quƛƴȊŜƴŀ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ сκмфффΣ ŘŜ о ŘΩŀōǊƛƭΣ ŘŜ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘǊƛǳǎ 
ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ƛ ƳŜǎǳǊŜǎ tributàries. 

e) [ΩŀǊǘƛŎƭŜ тΦōƛǎ ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ пκнллуΣ ŘŜ мп ŘŜ ƳŀƛƎΣ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ǳǊƎŜƴǘǎ ǇŜǊ ŀ ǳƴ 
desenvolupament territorial sostenible a les Illes Balears. 

f) Els capítols I i II, els articles 14 i 15, les disposicions addicionals primera i quarta i 
la disposició transitòria cinquena de la Llei 7/2012, de 13 de juny, de mesures 
urgents per al desenvolupament urbanístic sostenible. 

g) [ΩŀǊǘƛŎƭŜ от ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ 8/2004, de 23 de desembre, de mesures tributàries, 
administratives i de funció pública. 

h) [ΩŀǊǘƛŎƭŜ о ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ млκнлмлΣ ŘŜ нт ŘŜ ƧǳƭƛƻƭΣ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ǳǊƎŜƴǘǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀ 
ŘŜǘŜǊƳƛƴŀŘŜǎ ƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƛ ŜǉǳƛǇŀƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴǘŜǊŝǎ general en matèria 
ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΣ ǳǊōŀƴƛǎƳŜ ƛ ŘΩƛƳǇǳƭǎ ŀ ƭŀ ƛƴǾŜǊǎƛƽΦ 

i) [ŀ [ƭŜƛ сκмфууΣ ŘŜ нр ŘŜ ƳŀƛƎΣ ǇŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭ Ŝǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ с ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нну 
de la Llei de sòl. 

j) El Decret Llei 4/2013, de 21 de juny, de regulació provisional de les noves 
edificacions en nuclis residencials sense xarxa de sanejament. 

k) [ΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мур ŘŜ ƭŀ [ƭŜƛ нлκнллсΣ ŘŜ мр ŘŜ ŘŜǎŜƳōǊŜΣ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ƛ ŘŜ 
règim local de les Illes Balears. 

2. Queden derogats els apartats 1, 2 i 4 de la disposició addicional tercera de la Llei 
7/2012, de 13 de juny, de mesures urgents per al desenvolupament urbanístic 
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sostenible, els quals modificaven els articles 29.1 segon paràgraf, 44.3 i 96.4 de la Llei 
11/2006, recuperant-se la ǾƛƎŝƴŎƛŀ ŀƴǘŜǊƛƻǊ ŀ ƭΩŀǇǊƻǾŀŎƛƽ ŘŜƭ 5ŜŎǊŜǘ [ƭŜƛ нκнлмнΣ ŘŜ мт 
de febrer, de mesures urgents per al desenvolupament urbanístic sostenible. 

3. Queden derogades, així mateix, totes les disposicions de caràcter general del 
ƳŀǘŜƛȄ ǊŀƴƎ ǉǳŜ ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ƻ ŘΩǳƴ ǊŀƴƎ ƛƴŦŜǊƛƻǊ ǉǳŜ ǎΩƻǇƻǎƛƴ al que estableix aquesta 
norma. 
 
 

DISPOSICIONS FINALS 
 
Disposició final primera. Desplaçament d’aplicació a les Illes Balears de legislació 
estatal supletòria 
[ŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǉǳŜ ǎΩƛƴŘƛŎŀ ŀ ŎƻƴǘƛƴǳŀŎƛƽ ŘŜƛȄŀ ŘŜ ǎŜǊ ŀǇƭƛŎŀōƭŜ ŀ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎΣ 

llevat de les determinacions que tinguin caràcter de normativa bàsica o una altra 
ŎŀǘŜƎƻǊƛŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǊŜǎŜǊǾŀŘŀ ŀ ƭŀ ŎƻƳǇŜǘŝƴŎƛŀ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘΥ 

a) El Reial Decret 1346/1976, de 9 abril, que aprova el text refós de la Llei sobre 
règim del sòl i ordenació urbana. 

b) El Reial Decret Llei 3/1980, de 14 de març, de promoció de sòl i agilitació de la 
gestió urbanística. 

c) 9ƭ wŜƛŀƭ 5ŜŎǊŜǘ [ƭŜƛ мсκмфумΣ ŘŜ мс ƻŎǘǳōǊŜΣ ŘΩŀŘŀǇǘŀŎƛƽ ŘŜƭǎ Ǉƭŀƴǎ ƎŜƴŜǊŀƭǎ 
ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽΦ 

d) 9ƭ wŜƛŀƭ 5ŜŎǊŜǘ нмутκмфтуΣ ŘŜ но ŘŜ ƧǳƴȅΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ŘŜ 
disciplina urbanística, llevat dels preceptes que ǎΩƛƴŘƛǉǳŜƴ en la disposició final 
tercera. 

e) 9ƭ 5ŜŎǊŜǘ мллсκмфссΣ ŘŜ т ŘΩŀōǊƛƭΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ŘŜ 
ǊŜǇŀǊŎŜƭϊƭŀŎƛƻƴǎ ŘŜ ǎƼƭ ŀŦŜŎǘŀǘ ǇŜǊ Ǉƭŀƴǎ ŘΩƻǊŘŜƴŀŎƛƽ ǳǊōŀƴŀΦ 

 
Disposició final segona. Desplegament reglamentari 

1. {ΩŀǳǘƻǊƛǘȊŀ Ŝƭǎ ŎƻƴǎŜƭƭǎ ƛƴǎǳƭŀǊǎ ǇŜǊΥ 
a) Desplegar reglamentàriament, totalment o parcialment, aquesta llei. 
b) Dictar les disposicions reglamentàries necessàries per complir les remissions que 
ŀǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ Ŧŀ ŀ ƴƻǊƳŜǎ ŘΩŀǉǳŜǎǘ ŎŀǊŁŎǘŜǊΦ 

2. {Ŝƴǎ ǇŜǊƧǳŘƛŎƛ ŘŜƭ ǉǳŜ ŜǎǘŀōƭŜƛȄ ƭΩŀǇŀǊǘŀǘ м ŀƴǘŜǊƛƻǊΣ ǎΩŀǳǘƻǊƛǘza el Govern de les 
Illes Balears a desplegar reglamentàriament: 

a) [Ω!ǊȄƛǳ ŘΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎΦ 
b) [ŀ ǊŜƎǳƭŀŎƛƽ ǊŜƭŀǘƛǾŀ ŀ ƭΩŜǎǘŀƴŘŀǊŘƛǘȊŀŎƛƽ ƛ ƴƻǊƳŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘŜƭǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ 
ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ ƎŜǎǘƛƽ ƛ ŜȄŜŎǳŎƛƽ ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎŀ ŘΩŀŎƻǊŘ ŀƭ fixat a la disposició 
addicional segona anterior. 

3. [Ω!ǊȄƛǳ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ƭŜǎ LƭƭŜǎ .ŀƭŜŀǊǎ ǘŞ ǇŜǊ ƻōƧŜŎǘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ ƭŀ ǇǳōƭƛŎƛǘŀǘ ŘŜ ƭŀ 
totalitat dels instruments en vigor de planejament ǳǊōŀƴƝǎǘƛŎΣ ƛ ƴΩƘŀ ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǊŜ ƭŀ 
consulta pública, tant de forma presencial, com per mitjans telemàtics. 

4. !Ƴō ƛƴǘŜƎǊŀŎƛƽ ŘŜ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀŎƛƽ ǉǳŜ ŎƻƴŦƻǊƳŀ ƭΩ!ǊȄƛǳ ŘŜ ǇƭŀƴŜƧŀƳŜƴǘΣ Ŝƭ 
Govern de les Illes Balears ha de desenvolupar i gestionar un ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ 
territorial de la comunitat autònoma amb la col·laboració dels consells insulars, els 
ajuntaments i la resta ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƻƴǎ ǇǵōƭƛǉǳŜǎ ƛ Ŝƭǎ ǎŜǳǎ ƼǊƎŀƴǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘŀƭǎΣ ǉǳŜ 
ƛƴŎƭƻƎǳƛ ǳƴ ǎƛǎǘŜƳŀ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ƎŜƻƎǊŁŦƛŎŀ ŀƳō ƭŜǎ ŘŀŘŜǎ ƛ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƻƴǎ necessàries 
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per conèixer de forma actualitzada els processos i les situacions de canvi que es 
produeixen en el territori. 
!ƛȄƝ ƳŀǘŜƛȄΣ Ŝƴ ŎƻƭϊƭŀōƻǊŀŎƛƽ ŀƳō ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǘŀǘ ƛ Ŝƴ Ŝƭǎ ǘŜǊƳŜǎ 

de la legislació estatal, ha de promoure la formació i ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǘȊŀŎƛƽ ŘΩǳƴ ǎƛǎǘŜƳŀ ǇǵōƭƛŎ 
ƎŜƴŜǊŀƭ ƛ ƛƴǘŜƎǊŀǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽ ǎƻōǊŜ ǎƼƭ ƛ ǳrbanisme, i ha de procurar igualment la 
compatibilitat i la ŎƻƻǊŘƛƴŀŎƛƽ ŀƳō ƭŀ ǊŜǎǘŀ ŘŜ ǎƛǎǘŜƳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽΣ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƳŜƴǘ 
amb el cadastre immobiliari. 

 
Disposició final tercera. Legislació aplicable amb caràcter supletori 
[ŀ ƴƻǊƳŀǘƛǾŀ ǉǳŜ ǎΩƛƴŘƛŎŀ ŀ Ŏontinuació continua sent aplicable a les Illes Balears, 

supletòriament i en tot allò que sigui compatible amb aquesta llei i la resta de 
disposicions vigents, mentre no la desplaci el desplegament reglamentari a què es 
refereix la disposició final segona: 

a) 9ƭ wŜƛŀƭ 5ŜŎǊŜǘ нмрфκмфтуΣ ŘŜ но ŘŜ ƧǳƴȅΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ŘŜ 
planejament. 

b) 9ƭ wŜƛŀƭ 5ŜŎǊŜǘ онууκмфтуΣ ŘŜ нр ŘΩŀƎƻǎǘΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ŘŜ 
gestió urbanística. 

c) Els articles 18 a 28 del Reial Decret 2187/1978, de 23 de juny, pel quaƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ 
el Reglament de disciplina urbanística, en tot allò que afecti la tramitació dels 
expedients de ruïna de les construccions. 

d) 9ƭ 5ŜŎǊŜǘ сорκмфспΣ ŘŜ р ŘŜ ƳŀǊœΣ ǇŜƭ ǉǳŀƭ ǎΩŀǇǊƻǾŀ Ŝƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘ ŘΩŜŘƛŦƛŎŀŎƛƽ 
forçosa i registre municipal de solars. 

 
Disposició final quarta. Entrada en vigor de la llei 
!ǉǳŜǎǘŀ ƭƭŜƛ ŜƴǘǊŀǊŁ Ŝƴ ǾƛƎƻǊ ŀƭ ŎŀǇ ŘŜ Řƻǎ ƳŜǎƻǎ ŘΩƘŀǾŜǊ Ŝǎǘŀǘ ǇǳōƭƛŎŀŘŀ Ŝƴ Ŝƭ 

Butlletí Oficial de les Illes Balears. 


